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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DDF487
Drilling capacities Steel 13 mm
Wood Auger bit: 36 mm
Self-feed bit: 35 mm
Hole saw: 51 mm
Fastening capacities Wood screw 6 mm x 75 mm

Machine screw M6
No load speed High (2) 0-1,700 min™
Low (1) 0-500 min™

Overall length

150 mm or 157 mm
(Country specific)

Rated voltage

D.C.18V

Net weight

1.3-1.6 kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.

. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Charger

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF/
DC18SH/DC18WC

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for drilling and screw driving in
wood, metal and plastic.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-1:

Sound pressure level (Ly,) : 73 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-1:

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (ayp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’
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NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless driver drill safety warnings

Safety instructions for all operations

1. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation where
the cutting accessory or fasteners may contact
hidden wiring. Cutting accessory or fasteners
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool “live" and could give the
operator an electric shock.

2. Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

3. Hold the tool firmly.

4.  Keep hands away from rotating parts.

5. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

6. Do not touch the drill bit, the workpiece or

chips immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

7. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

8.  If the drill bit cannot be loosened even you
open the jaws, use pliers to pull it out. In such a
case, pulling out the drill bit by hand may result in
injury by its sharp edge.

9. Make sure there are no electrical cables, water
pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

Safety instructions when using long drill bits

1. Never operate at higher speed than the max-
imum speed rating of the drill bit. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

3.  Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend causing breakage or loss of control, resulting
in personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3.  If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.
Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may result in a
fire, excessive heat, or explosion.

Do not use a damaged battery.

The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.
During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.
Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

Keep the battery away from children.

Tips for maintaining maximum
battery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

ACAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

> Fig.1:

1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

ACAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is

not being inserted correctly.
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Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining
I D n capacity
Lighted Off Blinking
I I I l 75% to 100%
I I I D 50% to 75%
I I I:I D 25% to 50%
I I:I I:I D 0% to 25%
ﬂ I:I I:I I:I Charge the
battery.

The battery
may have
1 malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when

the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off the power to
extend tool and battery life. The tool will automatically
stop during operation if the tool or battery is placed
under one of the following conditions:

Overload protection

This protection works when the tool/battery is operated
in a manner that causes it to draw an abnormally high
current. In this situation, turn the tool off and stop the
application that caused the tool to become overloaded.
Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

This protection works and the lamp blinks when the tool
or battery is overheated. In this situation, let the tool and
battery cool before turning the tool on again.

Overdischarge protection

This protection works when the remaining battery
capacity gets low. In this situation, remove the battery
from the tool and charge the battery.

Switch action
» Fig.3: 1. Switch trigger

ACAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.

Electric brake

This tool is equipped with an electric brake. If the tool
consistently fails to quickly stop after the switch trigger
is released, have the tool serviced at a Makita service
center.

Lighting up the front lamp

» Fig.4: 1.Lamp

ACAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

NOTE: When the tool is overheated, the tool stops
automatically and the lamp starts flashing. In this
case, release the switch trigger. The lamp turns off in
one minute.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

Reversing switch action

» Fig.5: 1. Reversing switch lever

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

ACAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

A CAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.
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Speed change Displayed Speed Torque Applicable
Number operation

» Fig.6: 1. Speed change lever 1 Low High Heavy load-

ing operation

ACAUTION: Always set the speed change lever 2 High Low Light loading
fully to the correct position. If you operate the operation

tool with the speed change lever positioned halfway

between the "1" side and "2" side, the tool may be To change the speed, switch off the tool first. Push

the speed change lever to display "2" for high speed

damaged. or "1" for low speed but high torque. Be sure that the
ACAUTION: Do not use the speed change lever speed change lever is set to the correct position before
while the tool is running. The tool may be damaged. operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.

Adjusting the fastening torque
» Fig.7: 1.Adjusting ring 2. Graduation 3. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 21 levels by turning the adjusting ring. Align the graduations with the arrow
on the tool body. You can get the minimum fastening torque at 1 and maximum torque at & marking.

The clutch will slip at various torque levels when set at the number 1 to 20. The clutch does not work at

the 8 marking.

Before actual operation, drive a trial screw into your material or a piece of duplicate material to determine which
torque level is required for a particular application.

The following shows the rough guide of the relationship between the screw size and graduation.

Graduation 1|2|3|4 5|6|7|8|9|10|11|12|13 14|15|16|17|18|19|20
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood - 23.5x 22 24.1x 38 -
screw (e.g. pine)
Hard wood - 23.5x 22 24.1x 38 -
(e.g. lauan)

ASSEM B LY ACAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook

may come off from the tool and result in the personal

A\CAUTION: Always be sure that the tool is injury.
switched off and the battery cartridge is removed ACAUTION: Make sure to hang the tool
before carrying out any work on the tool. securely before releasing your hold. Insufficient

= = = = or unbalanced hooking may cause falling off and you
Installing or removing driver bit/ may be injured.

drill bit » Fig.9: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.

Optional accessory

> Fig.8: 1.Sleeve 2. Close 3. Open This can pe instgllled on either slide of the tool. To install

the hook, insert it into a groove in the tool housing on
Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck either side and then secure it with a screw. To remove,
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far loosen the screw and then take it out.

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve m
counterclockwise.
f AWARNING: Never use the hanging hole for
InSta"mg hook unintended purpose, for instance, tethering the

tool at high location. Bearing stress in a heavily

AWARNING: Use the hanging/mounting parts loaded hole may cause damages to the hole, result-
for their intended purposes only, e.g., hanging the ing in injuries to you or people around or below you.
tool on a tool belt between jobs or work intervals. > Fig.10: 1.Hanging hole

A WARNING: Be careful not to overload the
hook as too much force or irregular overburden
may cause damages to the tool resulting in per-
sonal injury.

Use the hanging hole at the bottom rear of the tool to
hang the tool on a wall using a hanging cord or similar
strings.
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Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.11: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long can be kept there.

OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around you.

A\ CAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.

Screwdriving operation

ACAUTION: Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work.
A CAUTION: Make sure that the driver bit is

inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

» Fig.12

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Drilling operation

First, turn the adjusting ring so that the arrow points to
the & marking. Then proceed as follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained with
wood drills equipped with a guide screw. The guide screw
makes drilling easier by pulling the drill bit into the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant to cool the workpiece when
drilling metals. The exceptions are iron and brass which
should be drilled dry.

ACAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

ACAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

ACAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

ACAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

Using the tool as a hand screwdriver

» Fig.13

Switch off the tool.

Move the reversing switch lever to the neutral position.
Turn the adjusting ring so that the arrow points to

the & marking.

Turn the tool.

NOTE: This use is convenient for checking the
screwdriving.
NOTE: Do not use the tool for work requiring exces-

sive force, such as tightening bolt or removing rusted
SCrews.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may resulit.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.
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OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drill bits

. Driver bits

. Driver bit holder

. Hook

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DDF487
Vrtalne zmogljivosti Jeklo 13 mm
Les Nastavek z vrtalnim polzem: 36 mm
Nastavek za samodejno podajanje: 35 mm
Vbodna zaga: 51 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 6 mm x 75 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-1.700 min™
Nizka (1) 0-500 min™

Celotna dolzina

150 mm ali 157 mm
(odvisno od drzave)

Nazivna napetost

D.C.18V

Neto teza

1,3-16kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki in baterijski vloZki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF/
DC18SH/DC18WC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali$¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne poskodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje in vijaenje v les,
kovino in plastiko.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-1:

Raven zvoénega tlaka (L,s): 73 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje
izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-1:
Delovni nagin: vrtanje v kovino
Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s”
OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibra-

cij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.
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AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektri¢no orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

vijaénik in vrtalnik

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1.  Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pri-
pomockom ali sponkami prerezali skrito
elektricno napeljavo, drzite elektri¢no orodje
na izoliranih drzalnih povrsinah. Ob stiku rezal-
nega pripomocka ali sponk z vodniki pod nape-
tostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi Cesar lahko uporabnik
utrpi elektriéni udar.

2. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

3. Trdno drzite orodje.

4.  Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

5.  Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

6. Neposredno po konéani obdelavi se ne doti-
kajte vrtalnega nastavka, obdelovanca ali
ostruzkov; lahko so zelo vroéi in se lahko z
njimi opecete.

7.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

8.  Ce vrtalnega nastavka ni mogoée sprostiti, niti ko
odprete celjusti, ga izvlecite s kleS¢ami. V tak$nih
primerih se lahko pri vle¢enju vrtalnega nastavka z
roko poSkodujete ob ostrem robu nastavka.

9. Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih

nastavkov

1.  Nikoli ne uporabljajte vrtalnega nastavka pri
hitrosti, ki je vi§ja od njegove najvecje nazivhe
hitrosti. Pri vi§jih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, Ce se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi Cesar lahko pride do telesnih poSkodb.

2. Vedno zacnite vrtati pri nizki hitrosti, pri cemer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
ukrivi, €e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poSkodb.

3.  Na orodje pritiskajte samo v smeri nastavka in
ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se lahko
ukrivijo, zaradi ¢esar lahko pride do zloma ali izgube
nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih poskodb.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzroéite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

12 SLOVENSCINA



Kratek stik akumulatorja lahko povzrogéi velik
elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline
in celo okvaro.

6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7.  Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8.  Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Tak$no ravnanje lahko povzro€i pozar, preko-
merno vroc¢ino ali eksplozijo.

9.  Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upostevati
posebne zahteve v zvezi z embalaZo in oznacevanjem.
Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnej$e nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. UposStevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscéanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroc¢a in povzro¢i
opekline. Z vroc¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljucka orodja takoj po uporabi,
ker se lahko dovolj segreje, da povzro¢i opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. To lahko povzroci pregrevanje,
pozar, razpocenje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. TakSna uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
pos$kodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju¢eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski vlozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jeziek na bateriji z utorom na ohi$ju in jo potisnete v
leziS¢e. Potisnite jo do konca, da se zaskogi. Ce vidite
rdedi indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in posSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne namesc¢ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.
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Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I l od 75 % do
100 %

I I I D od 50 % do
75 %

I I |:| D od 25 % do
50 %

I |:| |:| D od 0 % do
25%

ﬂ I:I I:I I:I Napolnite
akumulator.

I I |:| D Akumulator
je morda

Il okvarjen.

il T

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo

utripala, ko sistem za zascito akumulatorja deluje.

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje, da
podaljSa zivljenjsko dobo orodja in akumulatorja. Orodje
se samodejno zaustavi med delovanjem, ¢e orodje ali
akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Ta za$¢ita deluje, kadar orodje/baterijo uporabljate

na nacin, ki povzro€a neobi¢ajno visoko porabo toka.
V tem primeru izklopite orodje in prekinite delo, ki je
povzrocilo preobremenitev orodja. Nato vklopite orodje,
da ga znova zazZenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ta za$¢ita deluje in lu¢ka utripa, kadar sta orodje ali
akumulator pregreta. V tem primeru poc¢akajte, da se
orodje in akumulator ohladita, preden znova vklopite
orodje.

Zascita pred izpraznjenjem

Ta zaScita deluje, ko se zmanj$a zmogljivost baterije.
V tem primeru odstranite akumulator iz orodja in ga
napolnite.

Delovanje stikala

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

APOZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepric¢ajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra¢a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.

Elektricna zavora

Orodije je opremljeno z elektri¢no zavoro. Ce se orodje
po sprostitvi sprozilca ni zmozno hitro zaustaviti, odne-
site orodje na popravilo v servisni center Makita.

Vklop sprednje lucke

» Sl.4: 1. Lucka

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lu¢ka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, se samodejno
ustavi in lu¢ka zacne utripati. V tem primeru izpustite
sprozilno stikalo. Lu¢ka ugasne v eni minuti.
OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z le¢e lu¢ke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.5: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

APOZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Rocico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem poloZzaju, se glav-
nega stikala ne da premakaniti.
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Spreminjanje hitrosti

» SI.6: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti

APOZOR: Roéico za spreminjanje hitrosti
vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
vklopite orodje, medtem ko je ro¢ica za spremembo
hitrosti v vmesnem poloZaju med oznakama ,1“ in ,,2%,
lahko pride do okvare orodja.

APOZOR: Rocice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
lahko poskoduije.

Prikazana Hitrost Navor Namenska
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba
pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji
obremenitvi

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.
Potisnite rocico za spreminjanje hitrosti na ,2“ za visoko
hitrost ali ,1" za nizko hitrost, vendar z visokim navo-
rom. Pred obratovanjem preverite, ali je rocica za spre-
minjanje hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen polozaj.
Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2°
izjemno zmanj$a, premaknite rocico na ,1“ in znova
zacnite z delom.

Nastavitev zateznega momenta

» SI.7: 1. Nastavitveni obro¢ 2. Stopnja 3. Puscica

Zatezni moment lahko z obra¢anjem nastavitvenega obroca nastavite na 21 stopenj. Poravnajte stopnje s puscico
na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je pri stopnji 1, najvegji pa pri oznaki g . o
Ce je sklopka v poloZaju od 1 do 20, bo zdrsnila pri razliénih stopnjah zateznega momenta. Pri oznaki 2 sklopka ne

deluje.

Pred dejanskim zacetkom dela privijte v vzoréni kos materiala vijak, da ugotovite, katera stopnja zateznega mom-

enta je najustreznejsa.

V nadaljevaniju si poglejte okvirni vodnik razmerja med velikostjo vijaka in stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|ulie|13]1a]1s]16]17]18]19]20
Strojni vijak M4 M5 M6
Lesni vijak | Mehak - $3,5x 22 $4,1x 38 -

les (npr.

borovec)

Trd les - $3,5x22 $4,1x38 -

(npr. lauan)

MONTAZA

A\POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izkljuceno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vijaénih/vrtalnih nastavkov

Dodatna oprema
» SI1.8: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite Celjusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vija€ni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vija¢ni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v
nasprotni smeri urnega kazalca.

Nameséanje kavlja

AOPOZORILO: Dele za obesanje/pritrjevanje
uporabljajte samo v skladu z njihovim predvide-
nim namenom, npr. tako, da orodje med opravili
ali delovnimi postopki obesite na pas za orodje.

AOPOZORILO: Pazite, da kavlja ne obremenite
prevec, saj se lahko zaradi prevelike ali neenako-
merne obremenitve poskoduje orodje in posle-
di¢no pride do telesnih poskodb.

APOZOR: Kavelj pri names$¢anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzroci telesne poskodbe.
APOZOR: Preden orodje izpustite, se pre-
pricajte, da je pravilno obeseno. Ce je obeSeno
povrsno ali neuravnotezeno, lahko pade na tla in vas
poskoduje.
» S1.9: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priro¢en pripomocek za za¢asno obesanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohisja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvleCete.
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Odprtina za uporabo

A\ OPOZORILO: Odprtine za obesanje nikoli ne
uporabljajte za druge namene, na primer za pritr-
jevanje orodja na visoko mesto. Velika obremenitev
odprtine za obeSanje lahko privede do poskodb odpr-
tine, zaradi ¢esar se lahko vi ali drugi okoli ali pod
vami poskodujejo.

» S1.10: 1. Odprtina za obe$anje

Odprtina za obeS$anje je na spodnjem zadnjem delu
orodja in je namenjena za obesanje orodja na steno z
vrvico za obesanje ali podobnimi nitmi.

Names¢&anje drzala vijaénih

nastavkov

Dodatna oprema
» SI.11: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vija¢ni
nastavek

Namestite drzalo vijanih nastavkov v zarezo na podstavku
orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite z vijakom.
Kadar ne uporabljate vijatnega nastavka, ga hranite v
drzalu vija¢nih nastavkov. Drzalo omogoca shranjeva-
nje vijaénih nastavkov dolzine 45 mm.

UPRAVLJANJE

APOZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskoéi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocéena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in po$koduje vas ali osebe v neposredni blizini.

APOZOR: &e se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodje trdno drzite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob
vznozju akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete
zvijanje.

APOZOR: Nastavitveni obro¢ nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vija¢ni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vijacni nastavek lahko
poskodujeta.

Postavite konico vijaénega nastavka v glavo vijaka
in pritisnite na orodje. Po¢asi zaZenite orodje in nato
postopno povecujte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

» Sl.12

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.

Najprej zavrtite nastaviéveni obro¢ tako, da bo puscica
obrnjena proti oznaki g . Nato nadaljujte, kot je opi-
sano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les dosezete najbolj$e rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite to¢kalo, s katerim si
oznacite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in zaénite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje in
hladite obdelovanca. Pri vrtanju v Zelezo in medenino
mazivo ni potrebno.

APOZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poskoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanj$a ucinkovitost
delovanja ter skraj$a zivljenjsko dobo orodja.

APOZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

APOZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: ge orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

Uporaba orodja kot ro€ni vijaénik

» SI.13

I1zklopite orodje.
Premaknite preklopnik smeri vrtenja v nevtralni polozaj.
Zavrtite nastavitveni obro¢ tako, da bo kazalec obrnjen
proti oznaki & .
Vklopite orodje.

OPOMBA: Ta uporaba je priro¢na za preverjanje
vijacenja.

OPOMBA: Ne uporabljajte orodja za delo, kjer je
potrebna velika sila, npr. za zategovanije vijakov ali za
odstranjevanje zarjavelih vijakov.
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VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanija ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in

nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja

Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izklju¢no
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vijaéni nastavki

. Drzalo vija¢nih nastavkov

. Kavelj

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DDF487
Kapacitetet e shpimit Celik 13 mm

Dru Punto turjelé: 36 mm

Punto me vetéfurnizim: 35 mm
Sharré pér vrima: 51 mm

Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 6 mm x 75 mm

Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé E larté (2) 0-1700min™

E ulét (1) 0-500 min™

Gjatésia totale

150 mm ose 157 mm
(Sipas shtetit)

Tensioni nominal

D.C.18V

Pesha neto

1,3-1,6 kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet dhe kutia e bateris€ mund té ndryshojné sipas shtetit.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF/
DC18SH/DC18WC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té& mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpim dhe vendosje té vidave
né dru, metal dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-1:
Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 73 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-1:

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (a,p) : 2,5 m/s” ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s
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SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, vecanérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.
APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

me bateri

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaqget kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés ose shtréngueset mund
té prekin tela té fshehur. Nése aksesori prerés
ose shtréngueset prekin njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje
elektrike.

2. Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri
poshté ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

3. Mbajeni veglén fort.

4.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

5.  Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

6. Mos prekni majén e puntos, materialin e punés
ose ciflat menjéheré pas punés; mund té jené
shumé té nxehté dhe mund t’ju djegin I€kurén.

7. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes gé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

8. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet
edhe nése lironi nofullat, pérdorni pinca pér
ta térhequr. Né rast té tillé, nxjerrja e majés sé
puntos me doré mund té rezultojé né Iéndim nga
ana e saj e mprehté.

9.  Sigurohuni qé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. & mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té gjata

1. Asnjéheré mos e pérdorni me shpejtési mé
té larté se shpejtésia maksimale nominale e
majés sé puntos. Né shpejtési mé té larta, maja
mund té shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet
lirshém pa kontaktuar me materialin e punés, gjé
qé rezulton né Iéndim personal.

2. Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né Iéndim personal.

3. Aplikoni presion vetém né vijé direkte me
majén dhe mos aplikoni presion té tepért.
Majat mund té shtrembérohen duke shkaktuar
thyerje ose humbje té kontrollit, duke rezultuar né
léndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni & njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

SHQIP



5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e
baterisé: AKUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale

Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita ose
baterive gé mund té jené modifikuar, mund té rezultojé
né marrjen flaké té baterisé, léndime personale apo
démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu edhe garanciné e
Makita-s pér veglén e Makita-s dhe ngarkuesin.

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé Késhilla per té ruajtur jetegjatesme

ose shi.
Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé maksimale té baterisé
qarkullim t& madh t& rrymés elektrike, mbinxehje, 1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
djegie té mu.ndshme dhe n_1.adje p_"Sh!?'_ plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe

6.  Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje té fugisé sé pajisjes.
kutiné e baterisé né vende ku temperatura 2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F). ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht. 3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr. né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehtg t&

8. Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo rrézoni baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.
kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné e baterisé 4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
me njé objekt té forté. Njé sjellje e tillé mund té nga vegla ose karikuesi.
shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim. 5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar. njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta, e .
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa PE RS HKRIMI | PU N ES
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.
Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore. pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e funksionet e veglés.

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos 18vizé né paketim. Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

11. Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e

AKUIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né AKUIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né zjarr, baterisé kur montoni ose hiqgni kutiné e baterisé.
nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té elektroliteve. Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla. shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
14. Gijaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé mund si dhe léndim personal.
té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé djegie ose » Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé
djegie né temperaturé té ulét. Tregoni kujdes gjaté o L L
manovrimit té kutive té nxehta té baterive. Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla

ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas AR
p 9 ) p kutisé sé baterisé.

pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té

shkaktojé djegie. Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave, gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
pluhurave ose papastértive né terminalet, rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té treguesin e kug sic tregohet né figuré, nuk éshté e
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né bllokuar plotésisht.

djegie ose Iéndime personale.
J.. N P . . - .. AKUIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin prané e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né

me voltazh té larté. Kjo mund t& shkaktojé njé defekt duke ju lénduar juve ose personin prané jush.
ose démtim té veglés ose té kutisé sé baterisé. AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kuting e
18. Mbajeni bateriné larg fémijéve. bateris€. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢

RUAJINI KETO UDHEZIME. duhet.
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Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese

i i

Ndezur Fikur

11kl
11l
100
000

Kapaciteti i

n mbetur

Duke pulsuar

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

ﬂ I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| D Llambushka
mund té keté

tl kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe
baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés
nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t& méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla/bateria pérdoret
né njé ményré gé e bén até té€ marré rrymé té larté
anormale. Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni
punén qé shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj
ndizeni veglén pér té rinisur punén.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kjo mbrojtje funksionon dhe llamba pulson kur vegla ose
bateria mbinxehen. Né kété situaté, léreni veglén dhe
bateriné té ftohen pérpara se ta ndizni veglén sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kjo mbrojtje funksionon kur ulet kapaciteti i mbetur i
baterisé. Né kété situaté, higeni bateriné nga vegla dhe
karikojeni.

Veprimi i ndérrimit
» Fig.3: 1.Celési

AKUIDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézeén e gelésit. Léshoni kémbézén e gelésit pér
ta fikur.

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.

Freni elektrik

Kjo vegél éshté pajisur me fren elektrik. Nése vegla
vazhdimisht nuk arrin té ndalojé me shpejtési pasi
léshohet kémbéza e ¢gelésit, dérgojeni veglén pér
shérbim te njé gendér shérbimi Makita.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.4: 1.Llamba

AKUIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni gelésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térheqgjes sé gelésit. Llamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.

SHENIM: Kur vegla éshté e mbinxehur, ajo ndalon
automatikisht dhe llamba nis té pulsojé. Né kété rast,
léshoni kémbézén e gelésit. Llamba fiket pér njé
minuté.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes t€ mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.5: 1.Leva e ndryshimit té veprimit

AKUIDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

AKUIDES: Pérdorni celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

AKUIDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e gelésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé celés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit t€ ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e gelésit té€ ndryshimit &shté né pozicionin
neutral, celési nuk mund té térhiget.
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Nd rysh|m| ish pejte5|se Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
» Fig.6: 1. Leva e ndryshimit té shpejtésisé 1 E ulét E larts Pé&rdorimi me
ngarkesé té
AKUJIDES: Vendosni gjithmoné leva pér réndé
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur. 2 E larté E ulét Pérdorimi me
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e ngarkesé té
ndryshimit té shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla lehté
mund té démtohet. Pér té ndryshuar shpejtésing, né fillim fikni veglén. Shtyni
AKUIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit levén e ndryshimit t& shpejtésisé qé té afishojé 2" pér
té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét, por forcé té
mund té démtohet. larté. Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé leva e ndryshimit

té shpejtésisé té jeté vendosur né pozicionin e duhur.
Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit me afishimin
“2", shtyjeni levén né afishimin “1” dhe rifilloni pérdorimin.

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.7: 1. Unaza e rregullimit 2. Gradimi 3. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 21 nivele duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni gradimet
me shigjetén né trupin e veglés. Mund té pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe rrotullimin shtréngues
maksimal né shenjén g.

Friksioni do té rréshqasé né nivele t& ndryshme shtréngimi kur caktohet né numrat 1 deri né 20. Friksioni nuk
funksionon né shenjén g .

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né materialin tuaj t€ punés ose né njé material identik me té pér té
pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér njé aplikim té caktuar.

Mé poshté tregohet njé udhézues i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe gradimit.

Gradimi 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|ulie|13]1a]1s]16]17]18]19]20
Vidé makinerie M4 M5 M6
Vidé druri | Dru i buté - $3,5x%x 22 $4,1x 38 -
(p.sh.
pishé)
Dru i forté - $3,5x22 $4,1x38 -

(p.sh.
lauan)

MONTIMI

APARALAIMERIM: Pérdorni pjesét e varjes/
montimit vetém pér géllimet e tyre té synuara,
p.sh. duke e varur veglén né njé brez veglash mes
punéve apo intervaleve té punés.

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e majés sé APARALAIMERIM: Béni kujdes t& mos e
. yas u mbingarkoni gengelin pasi forca e tepruar ose
kagawdes / majes se pu ntos mbingarkesa e ¢rregullt mund té shkaktojé

démtime né vegél duke sjellé Iéndim personal.

Aksesoré opsionalé

»> Fig.8: 1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur AKUIDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér t& hapur sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund té bjeré
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kagavidés / nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime personale.
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni AKUJ DES: Sigurohuni ta varni veglén né
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén. ményré té sigurt para se ta léshoni sé mbajturi.
Pér ta hequr majén e kagavidés / majén e puntos, Varja e pamjaftueshme ose e pabalancuar mund té
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar. shkaktojé rénien dhe mund té Iéndoheni.

» Fig.9: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té& montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.
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Pérdorimi i vrimés

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni kurré
vrimén e varjes pér géllime té pasynuara, pér
shembull, pér lidhjen e veglés né lartési. Tensioni
i mbajtjes né vrimé me ngarkesé té réndé mund

ta démtojé vrimén, duke sjellé Iéndimin tuaj ose té
personave rreth apo poshté jush.

» Fig.10: 1. Vrima e varjes

Pérdorni vrimén e varjes né pjesén e fundit té veglés
pér ta varur veglén né mur duke pérdorur telin e varjes
apo té tjeré té ngjashém.

Vendosja e mbajtéses sé majés sé

kagavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.11: 1. Mbajtési i majés sé kacavidés 2. Maja e kagavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kacgavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
maijté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kagavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kagavidés. Aty mund té& mbahen
maja 45 mm té gjata.

PERDORIMI

AKUJIDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuqg t& mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUIDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

Funksionimi i vidhosjes

AKUIDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tuaj.

AKUJIDES: Sigurohuni gé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kacavidés
mund té démtohet.

Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

» Fig.12

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
carjen e materialit t& punés.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén e rregullimit né ményré qé

L . ) i e . g
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés 2 .
Mé pas procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢eki¢ né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Pérdorni njé lubrifikues pér prerje dhe ftoheni materialin
e punés kur shponi metale. Pérjashtim bén shpimi i
hekurit dhe bronzit qé duhet t& shpohen né té thaté.

AKUJIDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

AKUIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit gé po punohet. Gjaté depértimit t& puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUIDES: Maja e puntos e ngecur mund té
hiqet thjesht duke vendosur gelésin e ndryshimit
né rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton.
Megjithaté, vegla mund té dalé papritmas nése
nuk e mbani fort.

AKUIDES: Siguroni gjithmoné materialet e
punés né morsé ose pajisje té ngjashme pér
shtréngim.

AKUIDES: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni
me njé bateri té re.

Pérdorimi i veglés si kagavidé dore

> Fig.13

Fikeni veglén.

Lévizeni levén e gelésit t& ndryshimit né pozicion
neutral.

Ktheni unazén rregulluese né ményré qé shigjeta né
trupin e veglés té tregojé drejt shenjés & .

Ktheni veglén.

SHENIM: Ky pérdorim éshté i pérshtatshém pér té
kontrolluar vidhosjen.

SHENIM: Mos e pérdorni veglén pér puné gé kérkon
forcé té tepért, si pér té shtrénguar bulona ose pér té
hequr vidat e ndryshkura.
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MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té&
Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kagavidés

. Mbajtési i majés sé kagavidés

. Grepi

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF487
Pa6oTeH kanaumTeT npu CrtomaHa 13 Mm
npobusare [AbpBo BuHTOBO cBpeano: 36 mm

CamonpoxofHo cBpeasno: 35 Mm
BopkopoHa: 51 mm

Pab6oTeH kanaumteT npu BuWHT 3a abpBO

6 MM X 75 Mm

3ardaraHe

MalunHeH BUHT M6
CkopocT 6e3 ToBap Bucoka (2) 0—1700 MuH™
Hucka (1) 0—500 MuH™

O6Lla AbMKMHA

150 mm nnmn 157 mm
(8aBucy oT AbpxasaTa)

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHne 18 V

Terno HeTO

1,3-1,6 kr

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4YHO-pa3BoiHa JENHOCT NOCOYEHMTE TyK cneuudmkaumm morat Aa 6baat

npoMeHeHn 6e3 npeanssecTue.

. CneuundukaumnTe 1 akymynatopHuTe 6atepum Moxe Aa ca pasfiniHn B pasnuyHUTE Abpxasu.

. TernoTto MoXxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT MPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKIIOYUTENHO akyMynaTopHaTta
6aTepusi. Han-nekarta n Han-Texkara KombuHaumsi B CbOTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B TaﬁnmuaTa.

Mpunoxuma akyMmyrnaTtopHa 6arepus U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

3apsiiHO YCTPOMCTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF/
DC18SH/DC18WC

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

. Hsikou oT akymynatopHuTe Gatepum 1 3apsifHUTE YCTPOICTBA, MOCOYEHU NO-TOPe, MOXE [a HE Ca HamnuyHu B

BaHe u/unu noxap.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: W3nonsBganTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaHu
ycTpoucTBa. M3nona3saHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepui 1 3apsiiHv yCTPONCTBA MOXE A NPUYUHI HapaHs-

MpepHa3HavyeHue

WHCTPYMEHTBT € NpefHasHayeH 3a npobusaHe 1 3aBu-
BaHe Ha BUHTOBE B IbPBO, METar 1 nnacrmaca.

LWym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH kKoeuumneHT A,
onpepgeneHo cbrnacHo EN62841-2-1:

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (L;a) : 73 dB(A)
KoedumumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpu pabota HMBOTO Ha Wwyma Moxe Aa npesuwn 80 dB (A).

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha
LymMoBUTE eMucum e(ca) namepeHa(u) B CboTBET-
CTBME CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
a ce n3nonsea(T) 3a cpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTMW.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCKM MOXE [a Ce M3Nnon3Ba(T) ChLLOo 1 3a

npegBapuTenHa oueHka Ha BpeHOTOo B'b3,D.eIZCTBI/Ie.

AHPEHYHPE)KHEHME: M3non3sgaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cnyxa.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HuBoTo Ha Wwyma npu
paboTa c eneKTpMYeCcKusi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nu4yaBa oT o6siBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha U3non3BaHe Ha
WHCTPYMEHTAa, No-crneLunanHo KakbB AeTann ce
obpa6ortBa.

AHPE,QYHPE)K,HEHME: 3agbmKuTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHU MepKu 3a 3alyMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B pearnHu
paboTHU ycroBus (kaTo ce B3emaT npeaBua
BCUYKM eTanu Ha paboTHUA LMKB, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIT0YBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paboTara Ha npa3eH xofl, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apencTBaHe).
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O6Lata CTOMHOCT Ha BUbpauunTe (Cyma OT Tpu OCOBU
BeKkTopa), onpegeneHa cbrnacHo EN62841-2-1:
PaboteH pexum: npobusaHe B MeTan

HuBo Ha BubpauunTe (anp): 2,5 M/C? U no-Marnko
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABEJIEXKA: ObsseHaTa(nTe) obLia(u) cTonHocT(1)
Ha BubpaumuTe e(ca) n3amepeHa(n) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe Aa ce
13nonssa(T) 3a cpaBHsIBaHe Ha UHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLia(n) cton-
HOCT(M) Ha BUGpauMnTe Moxe Aa ce u3nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTeriHa oLeHKa Ha BPeHOTO
Bb34elNCTBME.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HusoTo Ha BuGpa-
uuuTe Npu paboTta ¢ eNneKTPUYecKUa UHCTPYMEHT
MOXe fa ce pa3nu4yaBa oT o6siBeHaTa(uTe) cTomn-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4uMHa Ha u3non3saHe
Ha MHCTPYMEHTA, No-CreunarnHo KakbB AeTann ce
ob6paborsa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3agbmkuUTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHy MepKu 3a 3awWmMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLiEHKa Ha puUCKa B pearnHm
paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT npeasua
BCWYKM eTanu Ha paboTHUS LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIIYBaHe Ha MHCTPYMEHTA,
paboTara Ha npa3eH Xxofi, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apiefcTBaHe).

EO pneknapauus 3a CbOoTBETCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NMPEOYNPEXOEHUA 3A
BE3OIMNACHOCT

O6Lwu NnpeaynpexaeHus 3a
6e3onacHoOCT npu paboTa c
€JIeKTPUYECKN UHCTPYMEHTH

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHunsi, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLMU U
cneuundmkaumm 3a 6e3o0nacHOCTTa, NPefoCTaBeHm
C TO3M eNeKTPUYeCcKn MHCTPYMeHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N36POeHUTE NO-A0ITy MHCTPYKUMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yZap, NoXap W/Umnu TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKU Nnpegynpexae-
HUA U UHCTPYKLUM 3a CrpaBKa B
obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-
[eHUsITa ce OTHACs 3a BaLUWsi MHCTPYMEHT (C kaben
3a BKINIOYBaHe B Mpexara) unm paborely Ha 6atepumn
(6e3knyeH) enekTpUYeckn MHCTPYMEHT.

MNMpenynpexaeHus 3a 6e3onacHa

paborta c akymynaTtopHa
6opmaluMHa ¢ BUHTOBEpPT

WHcTpyKuMm 3a 6e3onacHOCT 3a BCUYKM onepauum

1. [ApbXTe eNneKTPpUYECKUSs NIHCTPYMEHT 3a M30-
NMpaHnTe U HexNMb3raByu NOBbPXHOCTH, KOraTo
no BpeMe Ha paboTa MMa ONAaCHOCT pPeXeLUsaT
eneMeHT UK 3aKpenBaliuTe efieMeHTH aa
ce gonpar Ao CKPUTU Kabenu. AKO pexeLLmnsT
eNneMeHT NN 3akpenBsallyTe enemMeHTV foKocHaT
NPOBOAHUK NOA HaMpPeXeHWe, TOKbT MOXe Aa npe-
MWHE Npe3 MeTarHUTe YacTu Ha enekTpuyeckus
WHCTPYMEHT 1 Aa ,yaapu* pabotewums.

2.  BwuHaru ocurypsiBaiTe fo6pa onopa 3a kpakata
cu. Korato usnonssare MHCTpyMeHTa Ha BUCOKMN
MecTa, ce y6eqeTe, Ye OTAOMNY HAMA HUKOM.

3. [pbXTe UHCTPyMeHTa 34paBo.

4. [pbXTe pbLeTe CY Aaney oT BbPTALUTE Ce YacTu.

5. He ocTtaBanTe MHCTpyMeHTa Aa pabotu 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHLT TpsiGBa ga pabotu
caMo KoraTo ro AbpxuTe B pbLie.

6. He pokocBainTe cBpeanoro, o6paéoTrBaHus
[AeTainn unu CTPYXKUTe HenocpeacTBEHO creq
paborta, 3alo0To MoraT 4a ca MHOIO ropeLuy n
A U3ropsAT KoxaTa BM.

7. Hskom maTepuanu cbAbpXaT XMMUKaNu,
KOMTO € Bb3MOXHO Aila ca TOKCUYHU. BaemeTe
npeanasHyW MepKu, 3a Aa npegoTeBpaTuTe
BAMLWBAHETO HA NPax U KOHTaKTa C Koxara.
CnepBanTte nHcopmaumsitTa Ha JOCTaBYMKA 3a
6e3onacHarta pabota c maTepuana.

8.  Ako cBpeAsioTo He MOXe Aa ce pa3xnabu gopm npu
OoTBapsiHe Ha YentCcTUTe, U3NON3BaiTe Knewy, 3a
Aa ro nssagure. 3BaxgaHeTo Ha CBPEANOTO C pbka
Moxe Aa Bu HapaHu ¢ octpute cu pbbose.

9. YBepeTe ce, 4e HAMa eneKkTpPUYECKMN Kabenu,
BOAONPOBOAHUN TPBLOU, ra3oBu TpbL6M 1 Ap.,
KouTO 6Mxa Mornu Aa cb3gaaart onacHoCT,
ako 6bAaT NnoBpeaeHU Npu U3non3BaHe Ha
VHCTPYMEHTa.

WHcTpyKkumnm 3a 6e3onacHoCT Npy n3nonssaHe Ha

ABbAru cBpeana

1. Hukora He paboTteTe Ha NO-BUCOKM 060pOTH
OT MakCMMarnHuTe, 3a KOMTO € opa3mMepeHo
cBpeanoTo. [py no-Bucokn 060poTn cBPeanoTo
MOXe [ja ce orbHe, ako My ce No3Bonu Aa ce
BbPTU cBOBOAHO, 6E3 a € B KOHTAKT C AeTanna,
KOETO Lle AoBeAe [0 TENECHO HapaHsiBaHe.

2. BuHarm 3anouBanTe ga npo6uBaTe Ha HUCKK
060pOTH U C BPBX Ha CBPEAsioTo, AOMNPSAH 40
petaunna. Mpu no-Bucokn o6opoTu CBpeAnoTo
MOXe [ia ce OrbHe, ako My ce Mo3Bonu Aa ce
BBbPTU cBOBOAHO, 6e3 Aa e B KOHTAKT C AeTanna,
KOETO Lle foBeAe [0 TENeCcHO HapaHsiBaHe.

3. MNpwunaraiTe HaTUCK caMo No NpaBa NUHUA
cnpsiMo CBPeArioTo, HO He HaTUCKalTe TBbpAe
cunHo. Cepeanata Moxe [a ce orbHaT, KOeTo
Lle AoBefe [0 CcYynBaHe unm 3aryba Ha KOHTpor,
NPUYMHSIBAKM TENECHW HapaHsiBaHNS.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.
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AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nosBonsisaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoaykTa (npu-
[o6uT npy gbnrata My ynorpe6a) Aa 3aMmeHun
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npaBunarTa 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUNTHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunaTta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHU B HACTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnroaTaulus, Morat Aa Aoseaart Ao
TeXKN HapaHsABaHUA.

BaxHu MHCTpyKUUM 3a 6e3onacHOCT

3a aKymMyrnartopHaTta 6aTepm|

1. MNpeawn pa v3nonssaTe akymynaTtopHaTta G6are-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUM U Npeay-
npeanTenHU MapkMpoBKKU Ha (1) 3apsaHoTO
yCTpoOWCTBO 3a 6aTepuute, (2) 3a 6atepunTe n
(3) 3a usnonspalwma 6atepmmTe NPOAYKT.

2. He pasrnob6siBaiiTe n He NPOMEHANTE aKyMmy-
naTtopHara 6atepus. ToBa MoXe Aa Npean3Bvka
noxap, nperpsiBaHe Unv B3puB.

3. AKo MOLLHOCTTa Ha MaluMHaTa Hamanee MHoro,
BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa moxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsBaHe, 40 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA n gaxe A0 €KCNio3uu.

4. Ako B ouMTe BM NonagHe enekTponuT, uannak-
HeTe I'M C YMcTa BoAa M BeHara norbpcere
nekapcka nomoly. ToBa moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHneTo BU.

5. He paBaiiTe Ha KbCO aKymynaTopHuUTe
GaTepuu:

(1) He pokocBaWTe KnemuTe ¢ NPOBOAUMM
matepuanu.

N36sarBariTe cbxpaHABaHETO Ha akyMyna-

TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU

MeTarnHu npeaMeTy KaTo MMPOHU, MOHETHN

M ApYrv Noao6HM.

(3) He usnarante akymynaropHuTe 6atepun
Ha BoAa Unu AbXA,.
3aKkbcsiBaHeTO Ha akymynaTtopHa 6atepus
MoXe Aa AoBeAe A0 NPOTUYaHe Ha MHOro
CUIeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-
PAHUA 1 Aaxe Oo pa3nagaHe Ha 6aTepusTa.

6. He cbxpaHsaBaiTe 1 He U3NON3BaNTe UHCTPY-
MeHTa U aKkyMmynaTopHuTe 6aTepum Ha mecTa,
KbAeTo TemnepaTypaTta MoXe Aa AOCTUTHEe Unu
HagMmuHe 50 °C (122 °F).

7.  He usrapsunte akymynatopHuTe 6atepun
AaXe U aKko Te ca CepMO3HO NOBPeAEHUN Unu
HanbNHO u3HoceHU. AKymynatopHaTta 6aTepus
MoOXe [a eKCnioAupa B OrbH.

8. He 3abuBaniTe NUPOHU, HE pexeTe, He CMaY-
KBaunTe, He XBbPNANTe, He U3nyckamTe U He
yApsiiTe B TBBPA NpeaMeT akymyrnaTopHara
6aTepusn. ToBa noBeaeHne Moxe Aa Nnpean3Buka
noxap, nperpsiBaHe Unu B3puB.

9. He u3nonseaiTe noBpeAeHN akymynaTopHu
6aTtepuu.

@

10. CobabpXawuTe ce NMTMEBO-MOHHU aKyMyna-
TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBAHUATA HA
3aKOHOAATesNICTBOTO 3a ONMACHU CTOKM.

Mpu THProBCKM NPEBO3K, HaMp. OT TPETU CTPaHW,
cneguTopm, TpsibBa Aa ce cnaseaTt crneunanHin
M3NCKBaHWUSA 3@ ONakoBaHe N eTMKeTUpaHe.

3a noaroToBka Ha apTvKyna, konTo Tpsbea aa
6bae n3npateH, e HeobxoaMma KOHCynTaUus ¢
ekcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-
BaliTe 1 eBEHTYasHO No-noapobHMTE HaLMOHamNHN
pasnopenbu.

3aneneTe ¢ NeHTa UNu NOKpUIiTe OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 OMakoBanTe akymynaTopHaTa 6atepums no
TakbB Ha4YMH, Ye Ja He MoXe Aia ce NpemecTsa B
onakoBkaTa.

11. Mpw n3xBbpnsiHe Ha akymynaTopHaTa 6aTepus
5l U3BaZleTe OT UHCTPYMEHTA U A 3XBbpreTe
Ha noaxoasLo MsActo. CnasBanTe MeCTHUTE
pasnopea6u 3a U3XBBPISHE Ha aKyMynaTOpHU
GaTepum.

12. WU3nonsBanTe 6aTepumuTe camo C NPOAYKTUTE,
onpepeneHu ot Makita. MoctaBsHeTo Ha 6aTepu-
uTe KbM HeofobpeHn NPoAyKTY MoXe Aa npeans-
BVKa noxap, nperpsisaHe, B3p1B MW U3TUYAHE Ha
eneKTPOsuT.

13. AKO MHCTPYMEHTHLT HAMa Aa ce usnonssa
npoAbMKUTENHO BpeMe, 6aTepusTa Tps6Ba Aa
ce U3Baam oT Hero.

14. Mo Bpeme Ha u cnep ynoTpe6a akymynaTop-
HaTa 6aTepusi MoXe Aa noeme TOMMHA, KOATO
MoXe Aa NPUYUHU U3rapsHUSI UMM HUCKOTeM-
nepartypHu usrapsinus. BHumasaiite, korato
6opaBuTe c ropelyMTe akymynaTtopHu 6atepum.

15. He pokocBaWTe KnemaTta Ha MHCTPYMeHTa
BegHara cnef ynorpe6a, Thi KaTo € Bb3MOXHO
[a e AoCTaTb4HO HarpsiTa, 3a Aa npeav3BuKa
n3rapsiHus.

16. He no3BonsiBaWTe CTPYXKWU, Npax unu no4sa
Aa nornensart No KnemuTe, OTBOPUTE U KaHa-
nuTe Ha akyMynaTtopHarta 6atepus. ToBa Moxe
[a NpyYnHY 3arpsiaHe, Bb3HUKBaHe Ha noxap,
n3byxBaHe 1 NoBpeAa Ha MHCTPYMEHTa Unn aky-
MynatopHata 6atepusi, KoeTo Aa AoBefe [0 u3ra-
PAHUA UNW TENEeCHN HapaHABaHNS.

17. OcBeH aKko MHCTPYMEHTLT noaabpxa
n3nonssBaHeTo B 61M30CT 10 BUCOKOBONTOBM
eneKTPonpoBOAM, He U3Non3BaiTe akymyna-
TopHaTta 6aTepus 6nM1130 A0 BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa MoXe Aa foBefe A0
Heu3npaBHOCT WNW NMOBPEAA Ha MHCTPYMEHTA Uu
akymynatopHarta 6atepus.

18. Masete 6aTepusATa oT Aeua.

3AI'IA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUWNN.

A BHUMAHME: Vanonaeaiite camo opuru-
HanHW akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
13non3BaHe Ha pasfiMyHu OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pun Ha Makita unu crapm akymynaTtopHu 6atepun
MOXe [a ce Nony4u NpbCKkaHe Ha akymynaTopHaTta
6aTepusi, KOeTo Aa foBeae A0 Nnoxap, HapaHsBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO Le aHynvpa rapaHumsita
Ha Makita 3a HCTpymeHTa 1 3apsiAHOTO YCTPONCTBO
Makita.
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CbBetu 3a noaAbpXKaHe Ha Mak- A BHUMAHME: Bunarn muksaiite aKkymyna-

CUMariHO AbIbIr XUBOT Ha aKy- TopHaTa 6aTepus AOKpaM, TaKa Ye YepPBEeHUAT
6 VMHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotueeH cnyvai T
MynaTopHuUTe baTtepuun MOXe HEeBOIMHO [a U3NagHe OT UHCTPYMEHTA, KOETO
1. 3apexpailTe akymynaTtopHute 6atepuu, npeau MOXe [ia HapaHu Bac UM HSKOro OKOJIO Bac.
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbiHo. Korato 3a6e- ABHUMAHME: He WHCTanupaiiTe akymy-

nexuTe, Ye MOLHOCTTA Ha MHCTPYMEHTa Hama-
nsiBa, BUHaru cnupaiTe pa6oTara c UHCTpY-
MeHTa 1 3apefeTe akymynaTopHaTa 6atepus.
2. Hwukora He npesapexpaanTe HanbIHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTepusi. Mpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauuoHHUs XKMUBOT Ha 6aTepusTa.
3. 3apexpaiTe akymynaTopHarta 6aTepusi npu KanauyuTeT Ha akymMmynaTtopHaTta
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna- GaTepMﬂ
TopHM GaTepuu Aa ce oxnagAT, npeau Aa rm

natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita
He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e Guna noctaBeHa
npaBwumHo.

UHpukaumsa Ha ocTaBawms

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop
3apexnare. » ®ur.2: 1. CBeTnvHHM nHankaTopm 2. ByToH 3a
4. KoraTo He usnonsparte akymynaTtopHara 6arte- nposepka

pus, u3BageTe A OT MHCTPYMEHTa Unu 3apsa-

HOTO YCTPOACTRO. HaTtucHeTe GyToHa 3a NpoBepka Ha akymyrnatopHara

68Tep|/|9| 3a NokasBaHe Ha oCTaBalluda 3apaq Ha
6aTepv|9|Ta. CBeTNUHHUTE MHOUKATOPM LLe CBeTHaT 3a
HAKOMKO CeKyHOu.

5. 3apepgeTe akymynaTopHaTta 6aTepus, ako He
cTe ro U3non3Banu AbLbLI Nepuog oT Bpeme
(noBeye oT WwecT meceua).

CBeTNMHHU MHAUKaTOPU Ocragauy

0 n M CAH M E HA cglem I’I:‘[KL- Mgra 6aTtepusTta

¢YHKuMMTE I I I I 75% o 100%

I I I |:| 50% no 75%
MABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiTe ganu

MHCTPYMEHTbT € M3KIIOYEeH M KaceTaTa C akymy- 25% 110 50%
natopHata 6aTepus e ussageHa, npeau aa pery- I I I:I I:I

nupaTe unu npoeepsABaTe AaAeHa (pyHKUMA Ha - -

MHCTPYMeHTa. I |:| |:| |:| 0% po 25%

MocTaBsiHe 1 U3BaxaaHe Ha P[] openere

aKyMynaTtopHaTa b6atepus Barepusita
BR00

A BHUMAHME: Bunarv naxniousaiite MHCTpY- t :sa‘:&i‘?ﬂ:

MeHTa npeau nocTaBsiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy- I:I I:I I I ’

MyrnartopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato xctanupare unm 3ABEJEXKA: B 3aBUCMMOCT OT YCHOBMSITA Ha yro-

u3Baxaare akymynatopHara 6arepus, ApLkTe Tpeba 1 okonHaTa TeMnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-

3ApaBo MHCTPYMEHTa 1 akymynaTopHarta 6atepusi. 3aHuATa NeKo Aa ce pa3nuyasaT OT AeCTBUTENHUSA

AKO He AbpXUTe 30paBo MHCTPYMEHTa 1 aKkymynaTop- KanauuTer.

HaTa 6aTepusi, Te MoraT Aa Ce U3MITb3HaT OT pbLeTe SABENEXKA: MTepBusiT (KpaeH Nsis) CBETAMHEH

B/ 1 Aa A0BEAAT 10 NOBPEXAAHE Ha MHCTPYMEHTa 1 VHAMKaTOp Llie MUra, KoraTo cucTeMara 3a 3alumTa Ha

aKymynaTopHata 6aTepusi Unu HapaHsiBaHe. GaTepusTa dyHKUMOHUPA

» ®dur.1: 1.YepseH nuamkatop 2. ByToH

3. Akymynaropra Garepus CucTtema 3a 3aLuTa Ha UHCTPYMeHTa /
3a faa n3BaguTe akymynatopHata 6atepusi, st Nib3- aKymynaTopHarta GaTepvm
HETe U3BbH UHCTPYMEHTa, NTb3raikv CbLLEBPEMEHHO
GyToHa B npefHaTa YacT Ha akymynatopHata 6atepusi. WHCTPYMEHTLT e 060py/iBaH CbC CUCTEMA 3a 3alMTa
3a fa nocTaBuTe akymynatopHaTta 6atepus, u3pas- Ha UHCTpyMeHTa/akymynatopHata 6atepusi. Tasu
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHaTta batepus c xneba B cnucTeMa aBTOMaTU4HO NpekbCBa 3axpaHBaHETo, 3a
Kopnyca v ro Nnb3HeTe Ha MACTOTO My. MNpuasmxBaiTe Aa ocurypu no-AbIbr XXMBOT HA MHCTPYMEHTA 1 aky-
51 N0 NPOTEXEHNETO Ha xreba, oKaTo He ce HaMecTu myratopHarta 6atepusi. IHCTpYMEHTBT e cripe asTo-
C neko LpaksaHe. B cnyyait ye BuxaaTe YepBeHust MaTWU4HO Mo Bpeme Ha paboTa, ako MHCTPYMEHTLT U
MHAKKATOP, KaKTO € NoKa3aHo Ha durypara, Ta He e GatepusiTa Ce HAMUPAT B €[JHO OT ClEAHNUTE YCIOBNS:

d)MKCMpaHa HanMbJ/IHO HAa MACTOTO CU.
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3awumTa cpelly npeTtoBapBaHe

Tasun 3awuTa AeicTBa, Korato UHCTPYMEHTbT/6aTepu-
ATa ce U3MNon3Ba no Ha4yuH, KOWTO Hanara nanonaea-
HETO Ha NpeKaneHo MHOro ToK. B TakbB crnyvan nsknto-
yeTe MHCTPYMEHTa 1 NpekpaTteTe 13nosi3aBaHeTo My no
HayvHa, KoWTO ro npetoBapea. Crnea ToBa BKMOYETE
MHCTPYMeHTa 3a NMOBTOPHO CTapTupaHe.

3awumTa cpelly nperpsisaHe

Tasu 3awwuTa AelicTBa U namnarta mMura, korato
MHCTPYMEeHTBbT unu 6atepusTa ca nperpenu. MNpu ToBa
nornoXxeHue ocTaBeTe MHCTPyMeHTa v GaTepusita Aa ce
oXnaasT, Npean 4a BKIHYNTE MHCTPYMEHTA OTHOBO.

3awuTa cpeLLy NPeKoMepHo paspexgaHe

Tasu 3awuTa aencTea, korato octTaBallMaT KanauuteT
Ha akymynaTtopHaTa 6atepusa Hamanee. B To3u cnyyan
n3Bagerte 6atepusTa OT MHCTPYMEHTa U 51 3apefeTe.

BknrouBaHe

» ®ur.3: 1. [yckoB npekbcBay

MABHUMAHME: Mpeau aa nocraeute 6atepu-
fiTa B UHCTPYMeHTa, BUHaru npoBepsiBainTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboT HopMarHo U ce
BpbLia B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

3a fa BKIMYUTE MHCTPYMEHTA, MPOCTO HAaTUCHETE MYCKO-
BUSi NpekbcBay. OBOpOTUTE HA UHCTPYMEHTa ce yBenuya-
BaT C yBenuyaBaHe Ha HaTucka BbpXY MycKOBUS NpeKbe-
Bay. 3a cnupaHe OTNyCHeTE NYCKOBWS NPeKbCBaY.

3ABENEXKA: VIHCTpyMeHTHT Le cnpe aBToMa-
TUYHO, aKo 3a4bpXXUTe NYCKOBUSI NPEKbCBAY OKONO
6 MUHYTW.

EﬂeKTpVI'-IeCKa cnupaYdka

To3n NHCTPYMEHT e 06opyABaH € enekTpuyecka cnm-
payka. AKO MHCTPYMEHTbT HEKOMKOKpPaTHO He ycnsiBa
na cnipe 6bp30 cnep ocBoboXaaBaHe Ha NycKoBUSA
npekbcBaY, 3aHeceTe MHCTPYMEeHTa 3a U3BbpLUBaHe Ha
TeXHWU4ecko obCryxBaHe B CepBU3eH LieHTbp Ha Makita.

BknrouBaHe Ha npegHaTta namMmnuyka

» ®ur4: 1.Jlamna

A BHUMAHME: He rnepanTe AUPEKTHO B CBET-
TIMHHUA N3TOYHMK.

HaTtucHeTe nyckoBums NpekbcBay, 3a Aa BKIOYNTE
namnara. Jlamnarta cBeTW, OKaTO MyCKOBUAT NPeKbC-
BaY e HaTucHart. Jllamnata ce camousknioysa okono 10
CeKyHAM crieq, oTnyckaHe Ha NycKoBUsi NPeKbCBaY.

3ABENEXKA: Ako MHCTPYMEHTBT nperpee, Ton
aBTOMaTW4HO cnvpa Aa paboTu 1 namnarta 3anoysa
Aa mura. B To3u crniyyan otnycHeTe nyckoBMSA NPeKbC-
Bau. JlamnaTta ce u3kro4Ba cres egHa MUHyTa.

3ABENEXKA: M3nonaeaiiTe cyxa Kbpna, 3a Aa
M34MCTUTE MOMenHarnarta no fnynarta Ha namnarta
MpbcoTus. BHumaBanTe fa He HagpackaTe nynara
Ha namnara, Tbii KaTo TOBa LLie BIOLIM OCBETSIBAHETO.
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OeicTBMe Ha NpeBKMIOYBaTens 3a

npomMsHa Ha nocokKaTta
» dur.5:

1. I'IpeBKmquaTen Ha nocokara Ha BbpTeHe

A BHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeAun pa6ora.

A BHUMAHME: Wanonssaiite npeBKnoyBaTens
3a NPOMSsiHA Ha MOCOKaTa Ha BbPTeHe CaMo Korato
MHCTPYMEHTBT € HanbrHo cnpsn. [NpomsHa Ha
nocokara Ha BbpTeHe Npeam CnvpaHe Ha HCTPY-
MeHTa MOXe Aia ro MoBpeau.

ABHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBLT He
ce U3Mon3Ba, BUHAryM NoCTaBsNTe NPeBKMIoY-
BaTens Ha NOCoKaTa Ha BbPTEHe B HEYTPanHo
nonoxeHue.

MHCTpyMEHTBT e cHabaeH ¢ npeBknoyBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBkntoy-
BaTens Ha nocokaTta Ha BbpTeHe OT nornoxeHne A 3a
BbPTEHE MO NOCOKa Ha YaCOBHUKOBATa CTpernka KbM
nonoxeHve B 3a nocoka obpaTHa Ha YacoBHUKOBaTa
cTpenka.

KoraTo npeBkntoyBaTensi Ha nocokaTa Ha BbpTEHE € B
HeyTpanHa no3uuus, MyckoBUAT NPeKkbCcBay He MOXe Aa
6bAe HaTUcHar.

npOMﬂHa Ha CKOpPOCTTa Ha BbpPTEeHe

» ®ur.6: 1. MNpeBknioyBaTen Ha ckopocTTa Ha
BbpTEHE

A BHUMAHME: Bunaru nocraesiite nNpeBKoY-
BaTesIfl Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe JoKpaWn B npa-
BUITHOTO NonoxeHue. AKo ekcnnoaTnpaTe MHCTPY-
MeHTa, KoraTo NpeBKioYBaTENAT Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE € NOCTaBeH No cpeaara, Mexay crpaHa "1" u
cTpaHa "2", ToBa MOXe Aa noBpean UHCTPYMEeHTa.

A BHUMAHME: He nznonsgaiite npeBKoY-
BaTerisl Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, 4OKaTo
MHCTPYMEHTBLT PaboTu. IHCTPYMEHTLT MoXe Aa ce
nospeau.

Mokasana O6opoTu Bobpraw Mpunoxumo
umdpa MOMEHT AeAcTBUE
1 Hucko Bucoko Pa6ota
C BUCOKO
HaToBapBaHe
2 Bucoko Hwucko Pabota
C HUCKO
HaToBapBaHe

3a npomMsHa Ha 060poTUTE Hal-Hanpes n3knyeTe
VHCTpyMeHTa. HaTucHeTe npeBkoYBaTens Ha CKo-
pocTTa Ha BbpTeHe, Taka Ye a nokaxe "2" 3a Bucoka
CKOpPOCT unmn "1" 3a HUCKa CKOPOCT, HO C BUCOK BbPTSLL,
MomeHT. MNpeaun paboTa nposepsiBariTe Aanu Npes-
KIoYBaTens Ha CKOpOCTTa Ha BbPTEHE € NOCTaBEH B
NPaBUHOTO MONOXEHME.

AKo 060pOTUTE Ha MHCTPYMEHTA PA3KO cnagart no
Bpeme Ha paboTa B no3uuus "2", npemecTeTe npes-
kntouBaTens Ha "1" u nogHoBeTe pabotara.
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erynnpaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTAraHe

» ®dur.7: 1. Perynupauw npbcTteH 2. Ckana 3. Ctpenka

MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe MOXe Aa ce perynvpa Ha 21 cTeneHu Ypes 3aBbpTaHe Ha perynupalumsi IpbCTeH.
WM3paBHeTe feneHnaTa CbC CTpenkaTa Bbpxy Koprnyca Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBT Ha 3aTaraHe € MMHUMareH B
nonoxexvie "1" n MakcumaneH B NONIOXEHWETO Ha MapKkupoBKaTa g .

CbeauHUTensT e Npunib3ea Npu pasnuyHy HUBa Ha MOMEHTa Ha 3aTsaraHe npu 3agaBaHe Ha 1 go 20.
CbeanHuTensaT He paboTu B NONOXEHNETO Ha MapkupoBkaTta g .

Mpenw pabota 3aBuiiTe eanH BUHT 3a Npoba B MaTepunana unu B obpasel oT Hero, 3a Aa onpeaenuTe Hy>HOTO HUBO

Ha 3aTdAraHe 3a KOHKPETHOTO NMpUuroXxeHue.

CnegHoto AaBa obLuya npeacTaBa 3a Bpb3kaTta Mexay pa3mepa Ha BUHTA U AerneHusTa.

Crana 1]2]3]4

s|e|7]8]o]w|ufw]s
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MawwwnHeH BuHT M4

M5 M6

Bunt3a | Meko -
AbpBO AbpBO
(Hanp.
6op)

$3,5x 22

$4,1x38 -

Tebpao -
ObpBO
(Hanp.
nayaH)

$3.5x 22

$4,1x 38 -

CIrMOBSABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLIMTE HAKAKBU
OEWHOCTN N0 UHCTPYMEHTA, 33 bIDKUTESTHO Npo-
BepeTe Aanu TOM e U3KMIOYEH M aKymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha

HaKpauHMK 3a oTBepTKa/cBpeano

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.8: 1.MatpoHHuk 2. 3aTBapsiHe 3. OTBapsHe

3aBbpTeTe nNaTpoHHKKa No nocoka, obpaTtHa Ha YacoB-
HUKOBaTa CTperka, 3a fa ce OTBOPAT YeniocTUTe My.
[MocTaBeTe HakpaliHVKa 3a OTBEpPTKa/CBPEAnoTo Bb3-
MOXHO Haii-HaBbTpe B NaTpoHHWKa. 3aBbpTeTE NAaTPOH-
HWKa Mo NOCOKa Ha YacoBHWKOBAaTa CTperka, 3a Ja
3aTerHeTe YyeniocTute. 3a n3BaxaaHe Ha HakpanHuka
3a 0TBEPTKA/CBPeAnoTo 3aBbpTeTe NaTpPoHHMKa obpa-
THO Ha YaCOBHMKOBATa CTpernka.

MoHTupaHe Ha Kyka

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: W3nonsgaiiTe yactute
3a 3aKauBaHe/MOHTaX CaMo No npegHasHa4eHue,
Hanp. 3a 3aKayaHe Ha UHCTPYMEHTa Ha KonaH 3a
MHCTPYMEHTM MeXay OTAENHUTE 3a8aum unv npm
KpaTKOTpanHoO crnupaHe Ha paboTara.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: BHumaBaiiTe aa He
npeToBapBaTe KyKaTa, Thil KaTo TBbpAe ronsimara
cuna unu HepaBHOMEpPHO HaTOBapBaHe MoXe Aa
NPUYMHM NOBPEAU Ha MHCTPYMEHTA, KOUTO Aa
fAoBeaar Ao TerleCHN HapaHsiBaHUs.

A BHUMAHMUE: Korato MOHTUMpaTe KyKaTa,
BUHAru A 3aTaraiTe 34paBo ¢ BUHTa. B npotuseH
cryyan Kykata MoXe Aa usnagHe ot UHCTpyMeHTa v
[a NPUYUHM TeNecHo HapaHsBaHe.

ABHUMAHUE: YBeperTe ce, Ye MHCTPYMEHTBLT
€ 3aKaueH HagexXaHo, npean Aa oceo6oaute
3axBara cu. HegocTaTbyHO nnu HebanaHcupaHo
3akadyBaHe MoXe Aa [oBefe A0 naJaHe u MoXeTe aa
ce HapaHuTe.

» ®ur.9: 1.XXneb 2. Kyka 3. BuHT

KykaTa Moxe fa ce usnonssa 3a Balle yao6CTBO 3a
BPEMEHHO 3aKayaHe Ha MHCTpyMeHTa. KykaTta moxe
[a ce MOHTMpa OT BCsika CTpaHa Ha MHCTPYMEHTa.

3a oa MoHTMpaTe KykaTa, noctaBeTe s B xneba Ha
VHCTpyMeHTa He3aBUCUMO OT KOSl CTpaHa, cref KoeTo
A1 3aBUiiTE C BUHT. 3a [a s cBanuTe, OTBUIATE BUHTA U A
MaxHerte.

Us

3BaHe Ha oKa4darka

AHPE,QYHPE)K,HEHME: M3nonsgaiiTe oka-
yankaTta caMo no npegHa3Ha4yeHue, Hanpumep
3a Bpb3BaHe Ha UHCTPYMeHTa Ha BUCOKO MSACTO.
CunnTe Ha cMaykBaHe, JefcTBaLLyM B TEXKO HaToBa-
peHa okavanka, Moxe Aa AoBeaaT A0 NoBpeaun Ha
okavankaTa U HapaHsiBaHWs, NPUYMHEHU Ha Bac unu
6rnnskocToALM A0 Bac xopa.

» ®ur.10: 1. Okavanka

M3nonsBanTe okavyankaTa, Hamupalla ce Ha AonHara
3aflHa YacCT Ha MHCTPYMEHTA, 3a Aia ro okaysaTe Ha
CTEeHa Ypes3 BbXe 3a OKauBaHe Unu nofobHM NeHTH.
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MoHTUpaHe Ha Abpxaya Ha

HaKpanHULM 32 OTBEepTKa

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.11: 1. Obpxay Ha HakpanHMUW 3a OTBEPTKa
2. HakpanHuk 3a oTBepTka

[MocTaBeTe Abpxxaya Ha HakpanHULM 3a OTBEpTKa

B M3MbKHanarta 4yacT B OCHOBaTa Ha MHCTPYMEHTa
OTASICHO WY OTIISIBO U IO 3aKperneTe C BUHT.

KoraTo He n3nonaeate HakpanHuKa 3a OTBEpPTKa, ro CbXx-
paHsiBaiTe B AbpXKauute 3a HakpanHuum. Tam morat aa
ce CbXpaHsiBaT HaKpanHULM C ObIKUHA 45 MM.

Ek oaTtauus

A BHUMAHME: Bunarv noctassiite aKymy-
naTtopHarta 6aTtepus, AokaTto ce hMKcMpa Ha
mscTo. B cnyvaii Yye Buxaarte YepBeHUst MHAUKaTop

B ropHaTa 4acT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa, 4e T He

e (bukcMpaHa HanbIHO Ha MACTOTO cu. [punnb3HeTe
ro AoKpaii, 4OKaTO YEPBEHUAT MHAMKATOP Ce CKpUe.

B npoTtuBeH crnyyai T8 MoXe HEBOMHO Aa U3nagHe ot
MHCTPYMEHTa, KOETO MOXe [ja HapaHW Bac UM HSKOTo
oKorno Bac.

ABHUMAHUE: Mpwu psAsko cnagaHe Ha o6o-
poTUTe, HamarieTe HaTOBapBaHETO UMK cnpeTe
MHCTPYMEHTa, 3a Aja He ro noBpeauTe.

XBaHeTe 3ApaBo MHCTPYMEHTa C efHaTa pbka Bbpxy
pbkoxBaTkaTa v ¢ Apyrata BbpXy AonHaTa cTpaHa Ha
akymynaTopHaTta 6artepusi, 3a Aa NpoTUBOAecTBaTe Ha
cunara Ha BbpTeHe.

Pabora cbc 3aBMHTBa

A BHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbse-
TEH Ha NPaBUIHOTO HUBO 3a 3aTsAraHe, Heo6xo-
AMMO 3a BaluaTta pabora.

MABHUMAHME: YBepeTe ce, Ye HaKpPanHUKBLT
3a oTBepTKa e NocTaBeH AUPEKTHO B rMaBaTa
Ha BUHTa — B NPOTMBEH CNy4Yall BUHTBLT n/unu
HaKpalHUKBLT MOXe Aa ce NoBpeau.

[MNocTaBeTe Bbpxa Ha HakpanHuKa 3a oTBepTKa B rna-
BaTa Ha BMHTA U OKaXXeTe HaTUCK BbpXY MHCTPYMEHTa.
MycHeTe nHCTpyMeHTa Ha 6aBeH xof, a cref ToBa
nocteneHHo yBenu4yasanTte obopotute. OTnycHeTe
NyCcKOBMWSI NPeKbCBay BeHara LWoM UHCTPYMEHTbT
npeBbLPTU.

» dur.12

3ABENEXKA: Mpu BkapBaHe Ha BUHT 3a A4bPBO
npeaBapuTenHo NpobuiiTe BogeLy 0TBOP C AnamMeTbp
2/3 ot prameTbpa Ha BUMHTa. ToBa ynecHsiBa 3aBuBa-
HeTO Ha BUHTa 1 npeanassa obpaboTBaHus geTain
OT pasLenBaHe.

aborta c npo6uBaHe

MbpBO 3aBbpTETE PErynpaLLys NPbLCTEH Taka, Ye

cTperkaTa BbpXy Kopryca Ha MHCTpyMeHTa 4a Couu
KbM oTMeTkaTa 8 . Cnep ToBa NpoAbIkeTe, KakTo
cnenea.

Mpo6GuBaHe B AbLPBO

KoraTo npo6usate B AbpBO, Hait-006pu pesyntaTu ce
nonyvaeart cbC cBpeana 3a npobusaHe Ha AbpBO, CHab-
[eHu ¢ BogelLl BUHT. TO ynecHsiBa Nnpo6rnBaHETo KaTo
n3gbpnBa CBPeaAnoTo B o6paboTBaHnsa getann.

MNpobuBaHe B MeTan

3a na nsberHete OTKNoHABaHe Ha CBPEANOTO, KoraTto
3anoysare Ja npobusarte oTBOp, HanpaBeTe BAMbLG6-
HaTuHa ¢ Npo6o 1 Yyk B TouKaTa Ha npobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEANIOTO BbB BAMbOHATMHATA U
3anoyHete Aa npobueare.

M3nonsBante cmaska npu psisaHe 1 oxnaxaante
obpaboTBaHusa geTaiin, korato npobusaTte meTanu.
M3kntoueHmns ca 4yryHbT 1 6poH3bT, kouto Tpsibea aa
ce NpobuBaT Ha Cyxo.

ABHUMAHUE: MpeKomMepHO cumneH HaTUCK
BbPXY UHCTPYMEHTa HsIMa fja yCKopu npo6usa-
HeTO. BCHLHOCT TO3M M3MULLIEH HATUCK CaMO MOXe
[la AoBefe [0 NoBpeaa Ha Bbpxa Ha CBPeAsioTo,
[la Hamanu ePeKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa 1 Aa
CbKpaTV CpoKa 3a eKCnioaTaumst Ha MHCTPYMEHTa.

ABHUMAHUE: [pbXTe UHCTPYMEHTa 34paBo
v paboTeTe ¢ BHUMaHuWe, KOraTo CBPeAnoTo 3ano-
YHe Ja NPOHMKBa Npe3 o6paboTBaHUA AeTann.

B MomeHTa Ha pa3npobrBaHe Ha OTBOP Bb3HMKBA
OrpoMHa cuna, ynpaxHsiBaHa Bbpxy UHCTpyMeHTa/
cBpennoTo.

ABHUMAHUE: BrnokupaHo cBpeasio Moxe

Aa ce U3BaAM NIeCHO, KaTo NPEBKMIOYBATENAT Ha
nocokara Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a o6paTHO
BbLpTeHe, 3a Aa ce u3Bagun. Bbnpekn ToBa MHCTPY-
MEHTBLT MOXe PSi3KO Aa 3aBBbPTU 06paTHO, ako He
ro AbLPXUTe 3apaso.

A BHUMAHUE: Mankure o6pa6oTBaHu
AeTannu TpsabBa BMHaAru ga ce 3akpensaTt B MeH-
reme unu nogo6HO 3aAbPXKALLO YCTPOWUCTEO.

ABHUMAHMUE: Axo MHCTPYMEHTBLT e 6un
n3nonsBaH 6e3 NnpekbCcBaHe A0 pa3pexaaHe Ha
aKymynaTopHaTta 6aTepusi, ro ocTaBeTe B NOKOW
3a 15 MMHYTM Npeam npoabikaBaHe Ha paboTa ¢
HOBa 3apefeHa 6atepus.

M3non3BaHe Ha MHCTPYMeHTa KaTo

pbYHa oTBepTKa

» ®ur.13

M3kntoveTe UHCTPYMeHTa.

MpemecTeTe NpeBknoYBaTENs Ha Nocokata Ha BbpTEHe
B HEYTPAriHO MOJOXEeHNe.

3aBbpTeTe perynupalumsi NpbCTeH Taka, Ye cTpenkara
BBPXY KOpnyca Ha MHCTPYMEHTa Aia Co4M KbM MapKu-
poBkaTta g.

BkntoueTe MHCTpyMeHTa.
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3ABENEXKA: TakaBa ynotpe6a e yao6Ha 3a npo-
BEpKa Ha 3aTsraHeTo.

3ABENEXKA: He paboTeTe ¢ MHCTpyMeHTa No
BPEME Ha AeNHOCTU, KbETO Ce U3MoN3Ba 3Hauu-
TernHa cuna, Hanpumep npu 3atsiraHe Ha 6onTose UK
npv pa3BmBaHe Ha pbXxasicani BUHTOBE.

NOAAPBXKA

ABHUMAHUE: Mpeav aa npoBsepsBaTe Unu
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, Ye TOi e U3KIIOYEeH U aKyMynaTopHaTa
6aTepus e usBageHa.

BEJIEXXKA: He nanonssamnte 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, cnUpT M Ap. nogo6Hu. ToBa Moxe
Oa npuuMHu obesuBeTaBaHe, AechopMaLvsa Unm
NyKHaTUHM.

3a pa ce nogabpxa BESONACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npogykTa, peMOHTUTE, NoaapbXK-
KaTa unv perynmpaHeTo TpsibBa Aa ce u3BbpLUBaT OT
YMbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN (PabpUYHN CEPBU3HN LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa n3nonagare
pesepBHM YacTn oT Makita.

AOMBJIIHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHME: Mpenopby4Ba ce U3NON3BaHETO
Ha Te3M akcecoapu UK HakpanHULM C Bawwus
MHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiILOTO
PBKOBOACTBO. /13N0N3BaHETO Ha ApYyrk akcecoapu
UM HaKpanHULW MOXe Aa foBeae A0 ONacHOCT OT
TenecHv nospeau. 3nonssante CbOTBETHUS akce-
coap Wnu HakpawHWK caMo Mo npeaHasHaveHve.

AKo umaTte Hyx/aa oT MoMOLL, 3a noseye NoapobHOCTH
OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 0bbpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Cspeana

. HakpanHuum 3a oTBepTka

. [bpxay Ha HakpanHULUM 3a oTBEpTKa

. Kyka

. OpurrHanHa akymynatopHa 6atepus u 3apsgHo
ycTpowcTso Ha Makita

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKITOYEHW B KOMMNEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHK akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnuMuHUTe ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DDF487
Kapaciteti busenja Celik 13 mm
Drvo Svrdlo: 36 mm

Puzni nastavak: 35 mm
Pila s rupom: 51 mm

Kapaciteti pricvrc¢ivanja Vijak za drvo

6 mm x 75 mm

Strojni vijak M6
Brzina bez opterecenja Visoko (2) 0-1.700 min™
Nisko (1) 0-500 min™

Ukupna duzina

150 mm ili 157 mm
(Ovisno o drzavi)

Nazivni napon

DC18V

Neto tezina

1,3-1,6 kg

. Zahvaljujuéi nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZzne su promjenama

bez obavijesti.

. Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, ukljuujuci baterijski ulozak. Najlak$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Punja¢

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF/
DC18SH/DC18WC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjata mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za bu$enje i pri¢vr§¢ivanje vijcima u
drvu, metalu i plastici.

Tipi¢na jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN62841-2-1:

Razina tlaka zvuka (Lya) : 73 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog
koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o na¢inu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-1:
Nacin rada: buSenje metala
Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.
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AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri€cnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koris$tenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektri¢ni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosnha upozorenja za beziénu

udarnu busilicu

Sigurnosne upute za sve radnje

1. Drzite elektricni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kad izvodite radnju pri kojoj rezni
dodatak ili priévréiva¢i mogu doci u dodir sa
skrivenim vodi¢ima. Rezni dodatak ili pri¢vrséi-
vadi koji dodu u dodir s vodi¢em pod naponom
mogu dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektricnog alata i mogu prouzrogiti strujni udar
kod rukovatelja.

2. Uvijek stojte na Eévrstom uporistu. Pazite da nitko
ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na visini.

3. Cvrsto drzite alat.

4.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

5. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

6. Ne dodirujte nastavak za busenje, izradak ili
strugotine odmah nakon rada; mogu biti izu-
zetno vruéi i mogli bi vam opeci kozu.

7.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksicne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijeéili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

8.  Ako nastavak za busenje ne mozete otpustiti
€ak ni kad otvorite ¢eljust, izvucite ga klije-
§tima. U tom slucaju, izvlaenje nastavka za
busenje rukom moze rezultirati ozljedama zbog
ostrog ruba.

9.  Provjerite da nema elektriénih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata oStete.

Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka

za busenje

1.  Ne upravljajte nastavcima za busenje pri brzini
koja je ve¢a od maksimalne brzine rada. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri veéim brzinama moZze saviti, to
¢e rezultirati ozljedama.

2. Uvijek pocnite busiti na manjoj brzini tako da
je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, §to
¢e rezultirati ozljedama.

3.  Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, $to mozZe dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne €uvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik
protok struje, pregrijavanje, moguce opekline
pa ¢ak i kvar.
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6. Nedrzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati €avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9.  Ne koristite oStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim ulo$cima.

15. Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloska. To moZze dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulo$ku, $to moze prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektriénih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski uloZzak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanija ili provjere rada
alata obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.1:

1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog uloSka poravnajte jezi¢ac na

baterijskom uloSku s utorom na ku¢istu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZzete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja

sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski uloZzak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.
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Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom

» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali
I D ﬂ kapacitet
Svijetli Iskljuéeno Treperi
I I I 75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0 % do 25 %

!‘ |:| |:| D Napunite
bateriju.

I I I:I I:I Baterija
je mozda

t neispravna.

Uklju€ivanje i iskljucivanje
» SI.3: 1. Uklju¢nol/isklju¢na sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite uklju¢no/
iskljuénu sklopku. Brzina alata poveéava se poveca-
njem pritiska na uklju¢no/iskljuénu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite ukljuéno/isklju¢nu sklopku.

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuénol/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.

Elektriécna kocnica

Ovaj alat opremljen je elektricnom ko¢nicom. Ako

se alat opetovano ne uspijeva brzo zaustaviti nakon
otpustanja uklju¢nol/isklju¢ne sklopke, odnesite alat na
servisiranje u servisni centar tvrtke Makita.

Ukljucuje se prednja zaruljica

» Sl.4: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemoijte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje da bi produljio radni vijek
alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako se
alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ta zastita funkcionira kad se alatom/baterijom upravlja
na nacin koji dovodi do neuobicajeno velike potrosnje
struje. U tom slucaju, iskljucite alat i prestanite ga
upotrebljavati na nacin koji je izazvao preopterecenje.
Zatim ukljucite alat kako biste ga ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Ta zastita rado i Zaruljica treperi kad se alat ili baterija
pregriju. U tom slucaju pri¢ekajte da se alat i baterija
ohlade prije nego $to ponovno pokrenete alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ta zastita funkcionira kad se smaniji preostali kapacitet
baterije. U tom slu€aju izvadite bateriju iz alata i napu-
nite je.

Povucite ukljuéno/isklju¢nu sklopku da bi se ukljucila
Zaruljica. Zaruljica ostaje uklju&ena dok god se povlagi
ukljuéno/iskljuéna sklopka. Zaruljica se iskljuguje otpri-
like 10 sekundi nakon otpustanja uklju¢no/isklju¢ne
sklopke.

NAPOMENA: U slu¢aju pregrijavanja alat se auto-
matski zaustavlja i Zaruljica poc€inje treperiti. U tom
slugaju otpustite ukljuéno/iskljuénu sklopku. Zaruljica
se isklju€uje nakon jedne minute.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete lecu Zaru-
liice jer to mozZe smanijiti osvjetljenje.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

» SI.5: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.
A OPREZ: Koristite prekida¢ za promjenu

smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smjera vrtnje prije zaustavljanja moze oStetiti alat.

AOPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
rucicu prekidaca za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
poloZzaju, povlagenje ukljuéno/iskljuéne sklopke nije
moguce.

36 HRVATSKI



Promjena brzine

» SI.6: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
brzine u to¢an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je rucica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1”i,2”, alat se moZe ostetiti.

AOPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moze ostetiti.

Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
1 Nisko Visoko Rad pod
velikim
opterec¢enjem
2 Visoko Nisko Rad pod
malim
optere¢enjem

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljucite alat. Gurnite
rucicu za promjenu brzine da bi se prikazao broj ,2” za
veliku brzinu ili ,1” za malu brzinu no veliki moment.
Rucica za promjenu brzine prije rada mora biti postav-
liena u to¢an polozaj.

Ako se brzina alata zna¢ajno smanjuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite rucicu kako bi se
prikazao broj ,1” i ponovite radnju.

Prilagodavanje zateznog momenta

» SI.7: 1. Prsten za prilagodbu 2. Stupnjevanje
3. Strelica

Zatezni moment mozZe se prilagoditi u 21 koraka zakretanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve sa
strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni moment pod brojem 1, a maksimalni na oznaci g .
Spojka ¢e skliznuti na razli¢ite razine okretnog momenta kada je postavite na brojeve od 1 do 20. Spojka ne radi s

[~}
oznakom § .

Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okretnog

momenta potrebna za tu primjenu.

Sljedeca tablica prikazuje okvirni odnos veli¢ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|ulwe|s]1a]1s]16]17]18]19]20
Strojni vijak M4 M5 M6
Vijak za Meko - $3,5x 22 $4,1x 38 -
drvo drvo (npr.

borovina)
Tvrdo - $3,5x22 $4,1x38 -
drvo (npr.
lauan)

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtaé/nastavka za busenje

Dodatni pribor
» SI.8: 1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrta¢/nastavak za buSenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

Postavljanje kuke

AUPOZORENJE: Dijelove za vje$anje/montazu
upotrebljavajte iskljuc¢ivo za njihove namjene,
vjesanje alata o pojas izmedu zadataka ili izmedu
radnih intervala.

AUPOZORENJE: Pobrinite se da pravilno
raspodijelite opterecenje i ne preopteretite kuku
jer tako moze doc¢i do ostecenja alata, Sto moze
prouzrogiti ozljede.

A OPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
cvrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzrociti ozljede.

AOPREZ: Alat pravilno objesite prije nego §to
ga ispustite iz ruku. Nepravilno ili neujednac¢eno
objesen alat moZe pasti i moze vas ozlijediti.

» S1.9: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je ucvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.
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Upotreba utora

AUPOZORENJE: Utor za vjesanje nikad
nemojte nenamjenski upotrebljavati, primjerice
za priévrséivanje alata na visokim mjestima.
Naprezanje zbog jako optere¢enog utora moglo bi
ostetiti utor pa biste se mogli ozlijediti vi ili osobe oko
vas.

» S1.10:

1. Utor za vjeSanje

Upotrebljavajte utor za vjeSanje na straznjem donjem
dijelu alata da biste alat objesili na zid s pomoc¢u kabela
za vjeSanije ili slicnih traka.

Postavljanje drza¢a nastavka za

zavrtac

Dodatni pribor
» Sl.11: 1. Drzac nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za
zavrta¢

Umetnite drza¢ nastavka za zavrtac¢ u izbocenje u
podnozju alata na desnoj ili lijevoj strani i u€vrstite ga
vijkom.

Dok ne Koristite nastavak za zavrtac, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta¢. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator viSe ne bude vidljiv. U protivnom
moze sluc¢ajno ispasti iz alata, $to moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: U sluéaju znaéajnog smanjenja
brzine smanjite opterecenje ili zaustavite alat da
se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite donji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.

Rad odvija¢a

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.
MAOPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze doc¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Postavite vr§ak nastavka za zavrta¢ u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je povecavaijte. Otpustite uklju¢no/iskljuénu
sklopku ¢im se spojka usijece.

» Sl.12

NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoénu rupu veli¢ine 2/3 promjera vijka.
Olak8ava uvrtanje i sprjeGava puknuce izratka.

Prvo postavite prsten za prilagodbu tako da vrh strelice
pokazuje na oznaku & . Potom nastavite kako slijedi.

Busenje drva

Pri buSenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim vijkom. Vodec¢i vijak olak§ava buse-
nje gurajuéi nastavak za busenje u izradak.

Busenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za bu$enje pri
busenju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u to¢ku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za bu$enje u urez i po¢nite busiti.
Upotrijebite mazivo za rezanje i hladite izradak kada
busite metale. Izuzeci od ovog su Zeljezo i bronca koje
treba busiti suhe.

AOPREZ: Jace pritiskanje alata nece ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ée pritisak samo oétetiti
vrh vaseg nastavka za busenje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje pocne prola-
ziti kroz izradak. Pri buSenju rupe na alat/nastavak
za bu$enje utjece velika sila.

AOPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekidaca u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskociti unatrag ako ga ne drzite
Evrsto.

MAOPREZ: Izratke uvijek drzite u Skripcu ili sli¢-
nom uredaju.

A OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok
se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

Upotreba alata kao ruénog odvija¢a

» S1.13

Iskljucite alat.

Postavite polugu prekidaca za obrnuti smjer vrtnje u
neutralan polozaj.

Okrenite prsten za prilagodbu tako da strelica pokazuje
na oznaku

Okrenite alat.

NAPOMENA: Ovo je prikladno za provjeru uvrtanja
vijaka.

NAPOMENA: Nemojte koristiti alat za radove za koje
je potrebna prekomijerna sila, kao $to je zatezanje
svornjaka ili uklanjanje zahrdalih vijaka.
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ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrtaé

. Drza¢ nastavka za zavrtac

. Kuka

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF487
KanauwuTet Ha aynyere Yenwuk 13 Mm
[LpBso CnupanHa 6ypruja: 36 mm

Bypruja co camoTypkame: 35 Mm
Muna 3a gynku: 51 mm

KanauuteT Ha 3aTerHyeare 3aBpTKa 3a ApBo 6 MM X 75 MM
MalunHcka 3aBpTka M6

BpauHa 6e3 onToBapyBane Bucoka (2) 0-1.700 muH.™
Hucka (1) 0-500 muH.™

BkynHa gomkuHa 150 MM unun 157 mm

(BaBucHo of 3emjata)
HomwuHaneH HanoH D.C.18V
HeTo TexuHa 1,3-1,6 kr

. Mopaau HalaTta KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, creundukaummnTe Tyka nognexar Ha
npomeHa 6e3 HajaBa.

. Cneumndukauunte 1 kaceTata 3a 6atepujata Moxe Aa ce pasfnvkyBaaT oA ApXKasa [o Apxasa.

. TexxvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AogaTtouuTe, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHaTa v HajTelwwkaTa kombuHauwja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujaumnja
3a enekTpUYHM anaTu), ce NpukaxaHu Bo Tabenara.

MpuMeHnu1Ba kaceTa 3a 6aTepuja U NnonHau

Kacerta 3a 6atepuja BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

MonHay DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF/
DC18SH/DC18WC

. Hekowu of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHauMTe HaBeEeHV Norope Moxe Aa He ce A0CTamnHU 3aBUCHO Off PErMOHOT
BO KOj XMBeeTe.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: KopucTeTe r camo KkaceTuTe 3a 6aTepun M NofiHaYMTe HaBeAeHU norope.
KopucTerseTo kaksn 610 NOMHAKBM KaceTyn 3a 6aTepum 1 MorHadum Moxe Aa co3fajie pusuk of nospeaa n/mnm
noxap.

HameHeTa ynotpe6a AnPEQYNPELQYBAHSE: Hocete 3awruta 3a

ywwure.
AnatoT e HaMeHeT 3a lynyere 1 3aBpTyBarbe 3aBpPTKK AHPEHYHPEHYBAI'bE: EmucujaTa Ha Gyuasa
BO ApBO, METan 1 nnactuka. npu (haKTUYKOTO KOPUCTEH:E Ha anaToT MoXe
Eyana Aa ce pasnuKyBa oA HOMWHanHara BpenHocT(u),
3aBMCHO O[] HA4YMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
anaroT, oco6eHo o Toa Kako Bup paboTeH
MaTtepwujan ce o6paboTtyBa.

TunnuyHa A-BpeHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTta ogpeneHa
BO cornacHocT co EN62841-2-1:

HWBO Ha 3By4HWOT NPUTUCOK (Lya) : 73 dB (A) AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: MorpuxeTe ce Aa
OtctanyBame (K): 3 dB (A) M yTBpAuUTe 6e36e4HOCHMNTE MepKK 3a 3aluTuTa
Ha NnueTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa

HwuBoTo Ha H6yyaBa npv pabota moxe ga HagmuHe 80 dB (A).
Ha NpoueHa Ha U3noxeHocTa Npu pakTUUKnTe

HAMOMEHA: HomuHanHata BpeaHocT(1) 3a ycnoBu Ha ynotpe6a (3emajku ru npeasua cute
emucuja Ha 6yana € n3MepeHa BO COrfacHoOCT co AernoBu Ha paﬁoﬂ-mo'r LUKNYycC, Kako nepuoaute
CTaHAapAHW METOAM 3a UCMUTYBaHe N MOXe Aa ce Kora eneKTPU4YHUOT anat e UCKITyu4eH U Kora

KOpWCTK 3a cnopenyeak-e anaru. paboTu BO npaseH oA, He caMo Kora € aKTUBEH).

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha By4aBa MoOXe a ce KOPUCTM M Kako
npenMMuHapHa npoLeHa 3a U3NoXEHOCT.
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BkynHa BpeaHocT Ha BuGpauumTe (BeKTopcka cyma Ha
TpW OCKM) ogpeaeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-1:
PaboteH pexuM: ynyerse Bo meTan

LLinperse BUGpaLMA (anp) : 2,5 M/C” Unu nomarnky
Ortcranysamse (K): 1,5 m/c®

HAMOMEHA: BkynHata BpeaHoOCT(1) Ha
HOMUWHanHaTa jaymHa Ha BubpauuuTe e usmepeHa Bo
COrNacHOCT CO CTaHAapAHN METOAM 3a UCNIMTYBatLE U
MOXe /ia ce KOpWCTU 3a criopefyBake anaTu.

HAMOMEHA: BkynHata BpeaHOCT(1) Ha
HOMWHanHaTa jaumHa Ha BUGpaLuumTe Moxe aa
Ce KOPUCTM 1 Kako NpenuMyUHapHa npoLeHa 3a
N3MOXKEHOCT.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: JauuHara Ha
BUGpauunTe npu PakTUUKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT MoXe Aa ce pa3nuKyBa o4 HOMUHAaNHaTa
BpeAHOCT(U), 3aBUCHO OfF HAYUHOT Ha KOjLITO
ce KOPUCTM anaToT, 0coGeHOo oA Toa Kako BUA,
paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: MorpuxeTe ce aa
v yTBpAauTe 6e36eAHOCHMTE MepKHM 3a 3aliTuTa
Ha nuueTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu PakTU4KuTe
ycnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBua cute
AENoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPMYHUOT anaTt e UCKNyY4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 6o Eepona

[Heknapauujata 3a coobpasHocT of EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynatcTeaTta 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEOQHOCHMU

NMPEAYMNPEAOYBAHA

OnwTH ynaTtcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPU4HUTEe anatu

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: MpouunTajte rm cute
6e36enHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneuudukaumm 4agaeHu co
eNeKTPUYHMOT anat. AKO He ce No4nTyBaaT cute
ynaTcTBa HaBeAeHu Noaony, Moxe Aa Aojae Ao
CTPYeH yaap, noxap W/wunv cepnosHv NoBpeau.

YyBajte ru cute
npeaynpenyBaka U ynartcrea
3a la MOXXe NOBTOPHO Aa rm
npouyuTare.

[Moa TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anar” BO
npeaynpegyBakara ce MUCIN Ha BaLLMOT eneKkTpuyeH
anar koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun
(6e3kn4HO).

Be36eaHocHU NnpeaynpeayBaa 3a

6e3xnyHa wpadumrep-gynyanka

Be36eaHocHM ynaTcTBa 3a cute pabotu

1. [pxeTe ro anatoT 3a M3ONMpaHUTe ApXKauu
Kora BpluMTe paboTu kaae LWTo A0AaTOKOT
3a ceyeHe UNU CrojkuTe MoXe Aa AojaaT Bo
[OMNUP CO CKPUEHW XunLK. [JoaaToKoT 3a cevere
WK CMojKuTe LWITO Ke Jonpat Xuua nog HanoH
MOXe Aa ja npeHecart cTpyjaTa [0 MeTanHuTe
[enoBW Ha anaToT W Aa Npean3BuKaaT cTpyeH
yAap kaj nMueTo LTO pakyBa Co anaToT.

2. BupeTte curypHu geka cekoraiw ctouTe Ha
uBpcTa noanora. YBeperte ce aeka nog Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpMCTUTe anaToT Ha
BUCOKM MecTa.

3. LiBpcTo ApxeTe ro anartor.

He nonupajte ru BpTAMBUTE AENOBMU.

5. He ocTtaBajte ro anaTtot Bkiy4eH. PaboteTe co
anaTtoT camo Kora ro Apxwure B paue.

6. He ponwupajte ja 6yprujata unm paboTtHuor
MaTtepwujan unu cTpyroTuHUTe BegHal no
pa6otaTta; Tve Moxe Aa GuaaT MHOTY XKeLKN U
[a BM ja u3ropar Koxara.

7. Hekou maTepujanu cogpxaT XeMUKanum Wto
Moxar Aa 6upat otpoBHU. N3berHyBajTe
BAMLLYBak€ Ha npaliMHaTa u usberHyBajre
KOHTAKT Ha npalunHaTta co koxara. Cnegerte
r'M ynatcTBaTa ofi NpOU3BOAUTENOT Ha
martepwujanor.

Ako 6yprujaTta He Moxe aa ce onabaBu aypun
W aKo cTe ' oTBOpWUIie CTeruTe, Kopucrete
KnewTw 3a Aa ja ussagure. Bo takos cnyyaj,
BafeHeTo Ha Byprujata co paka Moxe Aa
pesynTupa co noBpena of HejauHuoT ocTap pab.

9. BHuMaBajTe Aa HeMa eneKTPUYHU Kabnu,
LieBKM 3a BOAA, LIEBKM 3a NIIMH UTH. LUITO MOXe
Aa npeAn3BMKaaT ONacHOCT AOKOJIKY ce
owiteTar co ynorpebara Ha anaToT.

P

Be36eaHocHM ynaTcTBa Kora ce KopuctaT Aonru

6yprum 3a aynyewe

1. He paboteTe co 6p3uHa noronema on
MaKcumanHaTa pa6oTHa 6p3uHa Ha GyprujaTta
3a gynyewe. Ha noronemu 6p3unHn 6yprujata
BEpOojaTHO ke ce CBUTKa ako ce [J03BONM Ja ce
BpTM cnoboaHo 6e3 gonuparbe Ha paboTHUOT
MaTtepwujan, WTo Ke pe3ynTupa co TenecHa
nospefa.

2.  Cekoralu 3ano4HeTe co Ayn4yewe Ha mana
6p3uHa 1 co BpBOT Ha GyprujaTta Bo gonup
co paboTHUOT maTtepujan. Ha noronemu
6p3nHu Byprujata BepojaTHO Ke ce CBUTKa ako ce
[no3Bonu ga ce BpTu cnoboaHo 6e3 gonuparse
Ha paboTHMOT MaTepwujarn, WTo ke pe3yntupa co
TernecHa nospefa.

3. Mpwurtuckajte camo Bo gUpEKTHa NuHUja co
OGyprujaTta v He NPUTUCKajTe NPeKyMepHO.
ByprunTte moxe Aa ce ckpluaT unv ga
npeamaBukaart rybewe Ha KOHTponara, LTo ke
pesynTupa co TenecHa nospeaa.

YYBAJTE I'O YMNATCTBOTO.
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AI'IPE,EIYI'IPE,QYBAI'bE: HE 0O3BONYBAJTE
yAoGHOCTa UNu NoO3HaBakbeTO Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapxyBaTe cTporo Ao 6e3begHocHUTe
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3IOYNOTPEBATA
WU HEMOYUTYBaHETO Ha 6e36eaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa yNaTcTBO MOXe Aa
npean3BUKaaT Tellka TenecHa noBpepaa.

KaceTara 3a baTepmjaTa

1. MNpea kopucTteke Ha kKaceTaTa 3a 6aTtepujaTa,
nNpoYnTajTe rm cUTe ynaTcTea M O3Haku
3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6aTepujara, (2) 6aTepujaTa u (3) npoussoaoT
WTO ja kKopucTu 6aTepumjaTta.

2. He packnonyBajTe ja, HATY eKcepUuMeHTUpajTe
co KaceTaTta 3a 6aTtepujarta. Toa moxe aa
pesynTupa co oraH, NpekyMmepHa TonnuHa unm
ekcnnosuja.

3. Ako onepaTMBHOTO BpeMeTo cTaHano
NpeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall Co
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ynTMpa co PU3UK o
nperpeBaxe, MOXHU U3rOPeHULU, Na Aypy U
eKcnnosuja.

4.  AKo eneKkTponuT HaBnese BO BalUMTe OYM,
M3MujTe MM co YncTa Boga u nobapajre
MeAMLMHCKa Hera BeAHall. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ere Ha BalLMOT BUA.

5. He npeausBuKyBajTe cnoj Ha KaceTaTa 3a
GaTepujara.

(1) He ponupajTe rn KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoASNIMB MaTepwujan.
(2) WMs3bernyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTaTa
3a 6aTepuja BO caj co ApYyry MeTanHu
npeAMeTH KaKo LTO Ce LajKu, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxyBajTe ja kaceTaTa 3a
GaTepujaTta Ha BoAa unv Aoxa.
KpaTkuoTt cnoj Ha 6aTepujaTa Mmoxe Aa
npeav3BUKa rofniemM NpPoToK Ha ernlekTpuyHa
eHepruja, nperpeBakbe, MOXHU U3ropeHULM, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknapupajte 1 He KopucTeTe ru anaToTt
1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha mecTa Kaae
LWITO TemMnepaTypaTa MoOXe Aa AOCTUIHe UNn
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kaceTtarta 3a 6aTtepujaTta gypm
M Kora e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
nortpoweHa. Kacetara 3a 6atepujata moxe aa
eKcnnoaupa ako ce cTaBu BO OraH.

8. He 3akoByBajTe ja, ceveTe ja, chpnajre ja,
ucnyliTajTe ja kKacetaTta 3a 6aTepuja, HUTY
yAvpajTe ja op TBpA NpeaMeT KaceTaTta 3a
6aTtepujaTta. TakBOTO OjHECYBaH-€ MOXe Aa
pesynTupa co oraH, NpekyMmepHa TonnmHa unm
ekcnnosuja.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.

10. CoppxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBMU jOHU
ce NoANoXHMU Ha ycrnoBuTe Bo MpaBunara 3a
onacHu npeameTy.
3a koMepuujaneH TpaHCMopT Ha Mp. of TPeTu
nvua 1 nocpeaHULM, Mopa fa ce cnegart
noce6HWTe YCNOBM Ha NakyBakaTa Unm o3HakuTe.
Mpu noaroToBka Ha NpeameToT koj Tpeba Aa ce
ncnpatu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKkcnepT 3a onacHu
maTtepujanu. Victo Taka, cnepete rv noTeHumjanHo
nogeTanHuTe HauMoHanHu npasuna.
3aneneTe r1 co nennuea neHTa UNu Mackvpajte
i OTBOPEHUTE KOHTaKTH, a 6aTepujata cnakysajte
ja, Taka WwTO Hema Aa ce ABWXK cnobogHoO BO
nakyBar€eTo.

11. Kora ja copnarte Bo oTnag kacerarta 3a
6artepujaTa, u3BapeTe ja og anaToT u
cdpneTe ja Ha 6e3beaHo mecTo. MounTyBajTe
TV NOKanHuUTe 3aKOHCKN NPOMUCHU LITO
ce ogHecyBaaT Ha chpnate Bo oTnaj Ha
6aTtepujaTa.

12. KopwucTtete ru 6aTepumute camo co
npousBoauTe Ha3Ha4vyeHu oa Makita.
MoHTupareTo 6aTepun Ha HeycornaceHuTe
npov3Boan Moxe Aa pesyntupa co noxap,
npekymepHa TonnuHa, ekcrnnoauja unm
NCTeKyBake Ha eneKkTposIMToT.

13. [lokornky anaToT He ce KOpUCTU nogonr
BpeMeHCKM nepuop, 6aTepujata Mmopa Aa ce
v3Bagm op anaTor.

14. TMpepn v no ynotpebara, kacetara 3a
6arTepujaTa Moxe Aa NPMMM TOMNMMUHA
WITO MOXe Aia Npean3BMKa M3ropeHuum
WU M3ropeHnLM oA HUCKa TeMnepaTypa.
BHumaBajTe Kako pakyBaTe CO XeluKuTe KaceTu
3a 6aTtepum.

15. He ponupajte ro TepMUHanNoT Ha anaTtoTt
HenocpeAHo no ynorpebara 6uaejkn moxe
Aa ce 3arpee AOBOHO 3a Aa NpeAu3BUKa
VU3ropeHuLm.

16. He po3BonyBajTe genaHku, NpaB UNu 3emMja
Aa ce 3arnaBsaT BO TepMUHaNuTe, oTBOpUTE U
xrneboBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
[a npean3ByrKa rpeerse, 3ananyBarbe, nykare
1 aedekT Ha anaToT unu kacertarta 3a batepuja,
LUTO Ke pe3ynTupa co U3ropeHnLm unu TenecHa
nospeaa.

17. OcBeH ako anarTkaTa He noaApXKyBa ynorpe6a
Ha eNneKTPUYHUTe A4aNHOBOAU CO BUCOK
HanoH Bo GrM3MHa, He KopucTeTe ja KaceTaTta
3a 6aTepuja Bo 6rM3vHa Ha eNeKTPUYHUTE
[AanHoBOAMN CO BUCOK HaMoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AedeKT unv nag Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacertarta 3a 6atepuja.

18. [pxeTe ja 6aTepujaTa noaaneky oA Aeua.

YYBAJTE I'O YNATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucteTe caMo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. Kopuctereto HeopurnHanHm
6artepun Ha Makita unv 6atepmm WTO ce U3MeHeTH
MOXe Aa pe3ynTupa co pacnykyBake Ha batepujaTa,
npeans3BuKyBajkn noxap, TenecHa nospeaa u
owTeTyBake. Toa UCTO Taka ke ja MOHULLTH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT u nonHa4oT Ha
Makita.
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CoBeTu 3a oapKyBawe MaKCMManeH
paboTeH Bek Ha 6aTepujaTa

1. 3ameHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepmjaTa npes
LiefiocHO Aa ce ucnpasHu. Cekoraw 3anupajre
ja paboTarta co anaToT 1 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepujaTa kora ke 3abenexuTe geka
anaToT AaBa nomana MOKHOCT.

2. Hwukoraw HeMojTe Aa NOMHUTE LENOCHO NonHa
kaceTa 3a 6aTtepuja. [peKymepHOTO nNonHewe
ro ckpatyBa pa6oTHMOT Bek Ha GaTepujaTa.

3. TlNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
TemnepaTtypa og 10°C - 40°C. flo3BoneTe
3arpeaHara KaceTa 3a 6aTepuja Aa ce onaau
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMHEHe.

4. Kora He ja kopucTuTe Kacetarta 3a 6atepuja,
M3BajeTe ja anaTtoT UK NONMHaYyoT.

5. lMonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa fOKOMKY He ja
KOPUCTMTE NOAONTO BpeMe (MOBeKe Of WEeCT MeceLu).

onuc HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpena cekoe HaroayBatbe
WNM NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
Mckny4eH n 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBake Ha

KaceTtarta 3a 6aTepujara

YKa)KYBaH:e Ha NnpeocTtaHaTUoOT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOUKkamop

» Cn.2: 1. VHgukatopcku nambuukm 2. Konve 3a
npoBepka

MpuTHCHEeTE ro KOMYeTo 3a NPOBEpPKa Ha kaceTaTta

3a 6aTepujaTa 3a ykaxyBare Ha NpeocTaHaTnoT

kanauuTeT Ha GaTepwujaTa. HgukaTopckuTe nambuyku

CBETHyBaaT HEKOJTKY CeKyHAM.

WHaukaTopckm nambuykmn MpeocTtaHat
I |:| ﬂ Kanauutet
3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% po 100%

50% no 75%

25% po 50%

0% f0 25%

HanonHere ja
Gatepujata.

Batepujata
Moxebu e
t HeuncnpasHa.

A BHUMAHME: Cexoraw MCKNy4yBajTe ro
anartoT npep cTaBakbeTO UMY BafieH-eTO Ha
kaceTarta 3a 6aTepmjaTa.

ABHUMAHUE: [ipxeTe ru anaToT U Kacerara
3a GaTepujaTta LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unu
BaAuTe KacetaTa 3a 6aTepujara. Ako He v apxuTe
LiBPCTO anaToT u kaceTaTa 3a 6aTepujaTa, Te Moxe
[a ce NU3HaT of BaluWTe paue 1 Aa fojae A0 HUBHO
oLITeTyBake, Kako 1 o TerecHa nospeaa.

» Cn.1: 1. UpseH nnamkatop 2. Konue 3. Kacera 3a
GaTepuja

3a na ja usBaauTe kacetaTa 3a GatepujaTa, noeneyere
ja op anaToT godeka ro nuarate KOM4YeTo Ha npeaHaTa
cTpaHa Ha kaceTara.

3a MOHTUpats€e Ha kaceTaTa 3a 6aTepuja, nopamHeTe ro
jasnyeto Ha kacertarta 3a 6atepuja co xneboT Bo KyKULLTETO
1 NIU3HETE ro BO MecTo. BMeTHeTe ja aokpaj AoAeka He ce
6rokvpa BO MECTO MPY LUTO Ke Ce CryLUHe 3BYK. AKO MOXeTe
[1a ro BUANTE LIPBEHMOT MHAMKATOP KaKo LUTO € NpUKaXaHo
Ha cnukara, He e LienocHo brnokupaHa Bo MecTo.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTHMpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLleNoCcHO foaeka
LPBEHUOT MHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CNpOTMBHO, MOXe HeHafejHo Ja ucnagHe oa anaTtot
npeav3BuKyBajkn BU NOBpeaAa BaM Unu Ha HEKOj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MmoHTUpaTe
KaceTaTta 3a 6aTtepujaTta Ha cuna. Ako kacetata
He MoXe fia ce JIM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTtaBeHa MpaBuUITHO.

HAMOMEHA: Bo 3aB/1CHOCT 0of yCnoBuTe Ha
KOpUCTeHe 1 aMbreHTanHaTa Temneparypa,
VHAvKaumjaTa MoXe Aa ce pa3nvkyBa BO Mana Mepa
o[, peanHunoT KanauuTer.

HAMNOMEHA: lNMpBsaTta (Hajneso) nambuyka Ha
VHAMKATOPOT ke Tpenka Kora paboTu cucTemorT 3a
3awTtuta Ha 6atepujata.

Cucrem 3a 3awiTuTa Ha anarot/

b6artepujaTa

AnaToT e onpemMeH Co CMCTeM 3a 3aluTuTa Ha anatot/
6arepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM rO NPEKUHYBa
HanojyBar-eTO 3a a ro NpoJomkun paboTHNOT Bek

Ha anaToT 1 Ha 6aTepujata. AnaToT aBTOMaTCKM Ke
Ce UCKNy4n 3a BpeMe Ha paboTereTo ako Toj Unu
6aTepujaTta ce HajoaT noA efeH of CregHUBE YCMNOBU:

3awTtutaogn peonToBapyBaH-€

OBaa 3awTnTa paboTu kora co anatot/6atepujaTa ce
paKyBa Ha HauuH LUTO NPeAM3BUKYBa TOj @ NOBEKyBa
HEHOPMAarHO BUCOKa ENEKTPUYHA eHepruja. Bo Taksa
cuTyauuja, UCKny4yeTe ro anaToT v 3anpeTe co npumeHaTta
LUTO MpeAM3ByMKana HeroBo npeonToBapysatse. MoToa,
NOBTOPHO BKIyyYeTe ro anator.

3awTuTa of nperpeBake

OBaa 3awTunTa paboTn n nambarta Tpenka kora anaTtot
unu 6aTtepujaTta ce nperpeaHu. Bo oBaa cuTyaumja,
ocTtaBeTe rv anatot v 6atepwvjarta Aa ce onaaat npea
MOBTOPHO Aa ro BKIy4nTe.
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3awTuTa og NpeKyMepHo NpasHeHe

Ogaa 3awTtuta pabotu Kora npeocTaHaTUOT KanauyuTeT
Ha GaTepwjaTa ke Aojae Ha HUCKo HMBO. Bo oBaa
cuTyaumja, usBagete ja 6atepwujata og anaTot u
HanonHeTe ja.

1. MpekuHyBay

ABHUMAHME: Mpea pa ja craBute 6atepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKUHyBaYvoT Aanu
(hYHKLMOHMUpPA NPaBUIIHO M Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTK.

3a BKIyyyBatbe Ha anatoT, 3HOCTaBHO NOBEYETE ro
NpeKMHyBaYoT 3a CTapTyBake. bpanHara Ha anator

Ce 3rofeMyBa CO 3rofieMyBatbe Ha NPUTUCOKOT BP3
npekuHyBadot. OTMyLITETE I0 MPEKMHYBAYOT 3a fja ComnpeTe.

HAMOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
APXKUTE NPEKNHYBAYOT NOBEYEH OKOMy 6 MUHYTU.

EnekTpu4yHa conupayka

AnaToT e onpeMeH Co enekTpuyHa conunpayka. Ako anatot
nocTojaHo He ycnesa 6p3o Aa 3anpe no oTnyLuTakbe Ha
NpekyHyBaYoT 3a cTapTyBate, anatot Tpeba Aa ce ogHece
Ha cepBu1C BO CepBUCEH LieHTap Ha Makita.

Bkny4yyBare Ha npegHaTa namba

» Cn.4: 1.lamba

MABHUMAHME: He rrnepaajte AUPEKTHO BO
CBeTNMHaTa Ui BO M3BOPOT Ha CBET/IMHA.

MoBneyeTe ro NPekMHyBaYoT 3a BKIyYyBake Ha nambara.
TNambata npogosmkysa Aa cBETU fofAeka NPeKMHyBayoT

e nosneyeH. Jlambara ke ce ncknyun npubnmkHo 10
CEeKyHAM Mo OTMNYLITakeTo Ha NPeKVHyBaYoT.

HAMOMEHA: Kora anaToT e nperpeaH, Toj
aBTOMaTCKM Ke 3anpe 1 nambara ke noyHe aa Tpenka.
Bo 0Boj cnyyaj, oTnyluTeTe ro NpeknHyBayoT 3a
cTapTyBame. [lambara ke ce Uckny4um no egHa MUHyTa.

HAMNOMEHA: KopvcTeTe cyBa kpna 3a Aa ja
n3bpuLieTe HeYncToTujaTa of nekarta Ha nambara.
BHumaBajTe aa He ja nsrpebete nekara Ha nambata
3aToa LUTO Toa MOXe Aa ro Hamarnv OCBETNYBaHETO.

MpeknMHyBa4 3a o6paTHa akuuja

» Cn.5: 1. Pauka Ha npekvHyBayoT 3a obpaTHa akuuja

A BHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTauuja npea pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBayor 3a
obpaTHa aKumuja camo OTKaKo anaToT LiefIoCHO Ke
3anpe. [pomeHyBakETO Ha HacokaTa Ha potauuja
npen anatoT LenocHo Aa 3acTaHe MoXe Aa ro
oLwTeT! anaror.

MABHUMAHME: Kora e paboTtuTe co anaTor,
ceKorall nocTaByBajTe ro NPeKMHyBa4oT 3a
obpaTHa akuuja Bo HeyTpanHa nonoxo6a.

OBOj anat nma npekuMHyBay 3a obpaTtHa akuuja 3a
npomeHyBake Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywTeTe
ro NPekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja o cTpaHa A 3a
poTauuja BO Hacoka Ha CTPEenk1Te Ha YacoBHUKOT 1N
of cTpaHa B 3a potaumja Bo Hacoka cnpoTuBHa of
CTpernknuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykaTta Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTtHa akuuja e Bo
HeyTpanHa nonox6a, NpekMHyBaYoT 3a BKMyYyBaHe He
MOXe Aa ce noeneve.

NMpomeHa Ha 6p3nHa

» Cn.6: 1. Pauka 3a npomeHa Ha Gp3vHa

A BHUMAHME: Cexoraw nocraByBajTe ro
Nn3ravyot 3a NpomeHa Ha 6p3uHaTa LLeNlocHO BO
coopBeTHaTa nonox6a. Ako pakyBaTe CO anaTot
CO NU3rayoT 3a NpoMeHa Ha Bp3uHaTta noctaBeH
BO Mmerynonox6a nomery ctpaHa ,1“ n ctpaHa ,2°,
anaTtoT MOXe Aia ce OLTETH.

ABHUMAHUE: He KOpucTeTe ro nM3rayor 3a
npomeHa Ha 6p3unHaTa aoaeka anartor pa6oTu.
AnaTtoT MOXe [ia ce OLITETH.

MpukaxaH Bp3uHa BptexeH CoopaBeTHa
6poj MOMEHT pa6ora
1 Hucko Bucoko Pabota
Ha TeLko
onToBapyBae
2 Bucoko Hwucko Pa6ota
Ha NnecHo
onToBapyBahe

3a fAa ja npomeHuTe 6p3nHaTa, NPBO UCKyYeTe ro
anartoT. TypkajTe ja paykaTa 3a npomeHa Ha 6paunHaTta
Ha aucnnejot ,2“ 3a BUCoka 6p3uHa nnu ,1° 3a Hucka
6p3nHa, Ho CO BUCOK BpTeXeH MoMeHT. Ocurypete ce
feka paykaTta 3a npoMeHa Ha 6p3vHaTa e Bo npaBuriHa
nonox6a npea paborara.

Ako 6p3uHaTa Ha anaTtoT Harmno onara 3a Bpeme Ha
paboTa co gucnnejot ,2“, TypHeTe ja paykarta Ha
avcnnej ,1“ n pectaptTupajte ja onepauujarta.
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Haro,quaH:e BPTEXXHUOT MOMEHT

» Cn.7: 1.[lpcTeH 3a HarogyBakse 2. Mpagauuja
3. Ctpenka

BpTeXHWOT MOMEHT Ha 3aTerHyBare MOoXe Aa ce NMocTaBu Ha 21 HMBOA CO CBPTYBaH-€ Ha NMPCTEHOT 3a
HaropyBatse. [opamHeTe 1 rpagaumnTe co cTpenkarta Ha TenoTo of anatoT. Ha 1 ce go6vBa MUHMMareH, a Ha
o3Hakata 2 MakcumaneH BpTeXxeH MOMEHT Ha 3aTerHyBate.

CnojHuuaTa ke nara Ha pasHu BpTEXHU MOMEHTH Kora e noctaBeHa Ha 6poj oa 1 go 20. Kora ke ce noctaeu Ha
o3Hakata & , KBa4nnoto He paboTu.

Mpen pa pabotute, ctaBete NpobeH LWpad Bo BALIMOT MaTepujan unv napye Aynnvkat matepujan 3a aa
onpegenuTe Koj BpTeXeH MOMEHT oAroBapa 3a Koja npuMmeHa.

Ha cnepHvoB npukas e nokaxaH rpyb Boauy 3a COOAHOCOT NomMery ronemMvHaTa Ha 3aBpTkarta u rpagauujara.

Fpagauvja 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|uli2]13]1a]1s][16]17]18]19]20
MalumHcka 3aBpTka M4 M5 M6
B3aBpTka 3a | Meko apso - $3,5x 22 $4,1x 38 -
ApBoO (Ha np.
6op)
LispcTo - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
Apso
(Ha np.
Lnepnoya)

ABHUMAHMUE: Kora ja MOHTUpaTe KyKaTa,
COCTAByBAI-b E ceKoraw LiBPCTO 3aTerHeTe ja co wpadort. Ako He e

3aTerHarta, Kykata Moxe fa ucnagHe o anartot v ga

ABHUMAHUE: Mpen cekoe AoTepyBake Unu npeansBuka TenecHa nospeaa.

npoBepKa Ha anaToT, cekoralu NpoBepyBajTe Aany ABHUMAHME: Ocurypere ce aexa cre

e ucknyyeH v 6aTepujaTa e usBageHa. ro 3aKauune anaTtoT npea Aa ro oTNywWTUTe
ApxereTo. HegosonHo unu HebanaHcnpaqo

MOHTMpaH:e UIn oTCTpaHyBawe Ha 3aKkavyBatbe MOXe [a Npean3suka narare 1 Moxe Aa
ce noepeauTe.

» Cn.9: 1.Xneb 2. Kyka 3. 3aBpTka

OyprujaTta 3a oaBpTyBawe/aynyexe

OnyuoHaneH npu6op

» Cn.8: 1.Pakas 2. 3atBopy 3. OTBOPY KykaTa e npakTuyHa 3a NpMBpeMeHO 3akadyBame Ha

anator. Moxe [a ce MOHTUpa Of ABETE CTPaHU Ha

CBpTeTe ro pakaBoT HaNEeBO 3a Ja M 0TBOpUTE CTerute anartot. 3a Aa ja NocTaBuTe KykaTa, BMETHETE ja BO

Ha rnagarta. NocTaBeTe ja Byprujata 3a ogBpTyBate/ XneboT Ha KyKMLITETO Ha anaToT of Koja buno cTpaHa u
Oynyere BO KMMHOT KOMKy LITO Moxe Aa ogn. Ceptete noToa 3auBpcTeTe ja co 3aBpTka. 3a Aa ja oTCTpaHuTe,
ro pakaBoT BO HacoKa Ha CTpPernkuTe Ha YaCOBHMKOT 3a onabaseTe ja 3aBpTkaTa 1 u3BajeTe ja.

na ja cterHeTe rmaeata. 3a fa ja usBagute Gyprujarta 3a
ofBpTyBak-e/aynyere, CBpTETE o pakaBoT BO HAcoka KOPV'CTeH’e Ha OTBOpOT

CNpPOTMBHA Ha CTPEenKnTe Ha YaCoOBHUKOT.

A\PEYNPENYBAHE: Hukoraw He

3a HenpepBuaeHa HaMmeHa, Ha npumep,

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Kopucrete ru NpULBpPCTYBake Ha anaToT Ha BUCOKO MecTo.
fAenoBuTe 3a 3aKavyBake/MOHTUpatbe CaMo MopHecyBakbe CTPEC BO TELLKO ONTOBapEH 0TBOP
3a HUBHUTE NpeABUAEHU HAMEHMU, Ha np., MOXe Aa Npeun3BuKa OLTETyBakba Ha OTBOPOT, LITO
3aKauyBatbe Ha anaToT Ha peMeH 3a anat nomery ke pesynTupa co noBpeaun Ha Bac Unu nyreto okony
paboTuTe M paboTHUTE UHTEpPBanu. nnu nopg eac.

APENYNPENYBAHE: BunmasajTe aa He » Cn.10: 1. OtBop 3a 3aKadyBare

ja npeonToBapuTe KykaTa, 6uaejkn nperonemara
CUna unu HenpaBUITHOTO NPeoNToBapyBake
MoXe [Aa NnpeAv3BuKaar WTETU Ha anarTor, WTo Ke
pe3ynTupa co TenecHa noepepaa.

KopucTeTe ro oTBOpOT 3a 3akadyBakse BO JOSTHUOT
3afieH [en oA anaToT 3a [a ro sakayuTe anartot Ha sua
CO BUCEYKM KaBen Unu CIIMYHN KOHLM.
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MoHTUupar€e apxay 3a bypruja 3a

oABpTYyBake

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.11: 1. [pxay 3a 6ypruja 3a ogBpTyBare
2. bypruja 3a oaBpTyBake

MocTaBeTe ro ApxayoT 3a Gypruu 3a oABpPTYBak-E BO
MCMakHaTUOT Aen Ha AONHWOT Aen of anaToT Ha nesata
UM lecHaTa cTpaHa 1 3auBpcTeTe o co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTuTe Byprujata 3a ogBpTyBame,
4yBajTe ja BO Ap>KayvoT 3a byprum 3a oaspTyBane. OBae
MoXe fa ce YyBaaT 6ypruu 3a oaBpTyBakse Aonrn 45
MM.

PABOTEHE

A BHUMAHME: Cexoraw BMeTHYyBajTe ja
KaceTara co 6aTepum fo Kpaj AoAeKa He ce
6nokupa Bo MmecTo. AKO MOXETe [1a ro BUAUTE
LIPBEHMOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa og
KOMYETO, TOa 3HaUM AeKa He € LerocHo Brokmpaxa
BO MecTo. BmeTHeTe ja LenocHo goaeka He ce
npekpue LpBEHNOT HAUKaTop. Bo cnpoTusHO, MoXe
HeHafejHo fa ucnagHe of anaTtoT Npeaun3BuKyBajku
B/ NOBpesa Bam UM Ha HEKOj ApYT OKOITy Bac.

ABHUMAHME: Kora 6p3unHaTa Harmno ke
onagHe, HamaneTe ja ONTOBapeHOCTa UMK 3anpeTe
ro anaroT 3a Aa usberHete HeroBo oWTeTyBakHse.

[pxkeTe ro anaToT LBPCTO CO eAHaTa paka 3a apLukara
1 ApyraTa paka Ha [OnHUOT Aen o 6atepujaTa 3a
KOHTpOMnMpate Ha BPTAMBOTO 4EjCTBO.

OpBpTyBaw-€e/3aBpTYyBaH-€

A BHUMAHME: Nocrasere ro NpCcTeHoT 3a
HarogyBake Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXEH
MOMEHT 3a BawaTta pabora.

ABHUMAHME: Ocurypete ce Aeka Gyprujata
3a oABpTYBake € BMeTHaTa NpaBUIHO BO rmaBaTa
3a oABpPTYBake/3aBpTyBat-e, BO CIPOTUBHO
3aBpTKaTa u/unu byprujata 3a oaBpTyBakbe MOXe
Aa ce owTeTart.

MocTaBeTe ro BpBOT Ha ByprujaTta 3a ogBpTyBake
BO rnaBaTa Ha 3aBpTkaTa U MpUMEHeTe NPUTUCOK
Bp3 anartor. [Noneka ctapTyBajTe ro anaTot n
nocteneHo 3ronemyBsajTe ja 6p3unHaTa. OTnywTeTe
ro NpekMHyBayoT 3a CTapTyBak-€ LUTOM 3aBpTkaTa
HaBnese BO MaTepwjanor.

» Cn.12

HAMNOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
npeTxoAHo AynHeTe NoyeTHa Aynka co Avjametap
2/3 op oHoOj Ha 3aBpTkaTa. Toa ke ro onecHu
3aBPTYBaH-ETO M Ke cripeyn nykakwe Ha paboTHUOT
marepwujan.

MpBo, CBPTETE IO MPCTEHOT 3a HaroAyBawe, Taka WTo
CTpenkara Ke nokaxysa KoH o3HakaTa £ . MoToa,
NPOAOIMKETE Ha CNEAHNOT HaYUH.

Oynyex-e BO ApBO

Kora aynuute Bo ApBO, Hajoobpute pesyntatu ce
nobusaat co B6yprin 3a ApBO ONPEMEHN CO BOAWKA.
Bopaunkata ro onecHysa AynyereTo co Toa LWTo ja
BOBIekyBa Byprujata 3a gynyere Bo paboTHUOT
marepwujan.

[dynyere Bo meTan

3a pa crnipeunTe nusrawe Ha byprujata 3a gynyere
Kora 3anoyHyBaTe co Aynka, HanpaseTe BAnabHyBate
CO LUMIIO 1 YeKaH Ha MecToTO Kae LITo cakaTe Aa
aynuute. MocTaseTe ro BPBOT oA ByprujaTta 3a gynyetwe
BO MPOAYNYEHOTO MECTO W 3arnoYHeTe CO Aynyerse.
KopucTeTe cpeacTBO 3a NogMavkyBarbe Npu cevyere

n n3nagete ro paboTHWOT MaTepwujan kora aynyute
meTanu. VIckny4ok o Toa ce eneso u MecuHr Kou
Tpeba ga ce gynuart Ha cyBo.

ABHUMAHUE: MpUTUCKaHETO CUIHO BP3
anaToT Hema Aa ro 3abpsa ayn4yeweTo. BeywHocT,
OBOj NPeKyMepeH NpUTUCOK Camo Ke ro oLTeTn
BPBOT Ha ByprujaTa 3a gynueke, ke rm Hamanu
nepcopmaHcnTe Ha anaToT U ke ro ckpaTu HeroBmoT
paboTeH Bek.

ABHUMAHME: LiBpcTo gpXeTe ro anaToT n
BHMMAaTenHoO HanpeayBajTe Kora 6yprujara 3a
Aynyere NoYHyBa Aa HaBnerysa Bo MaTepujanor.
[oara go jaka cuna koja genysa Bp3 anatot/
Gyprujata 3a Aynyexe npv AynHyBakeTO Ha AynkaTa.

A BHUMAHMUE: 3arnasenara 6ypruja

3a gynyeHe MOXe NIeCHO Aa ce U3Baam co
nocTaByBak€e Ha NPeKMHYBa4oT 3a o6paTHa
akKuuja Ha obpaTHa poTauuja 3a Aa ce nosneyvye
Has3aa. Cenak, anaToT MOXe Aja OTCKOKHE HaHa3apg,
Harmno ako He ro ApXuTe AOBOSHO LBPCTO.

ABHUMAHMUE: Cekoraw npuuBpCTYBajTe rn
paboTHUTe MaTepujanu Ha MeHremMe Unu CrivyeH
ypeq 3a NnpuuBpCTyBatbe.

A BHUMAHMUE: Ako anator pa6otu
KOHTUHYMpaHo Aopeka 6aTepujata He ce

ucnpasHu, octaBeTe ro aa ce ogmopu 15 MuHyT!
npea Aa NpoAonkuTe co cBexa 6aTtepuja.
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KopucTteHh-e Ha anaToT Kako pa4yeH

wpaduurep
» Cn.13

Vcknyyete ro anator.

MomecTeTe ja paykaTa Ha NpeknHyBayoT 3a obpaTHa
akuuja Bo HeyTpanHa nonoxo6a.

CspTeTe ro NpcTEHOT 3a HaroayBake, Taka LWTo
cTpernkaTa Ha TernoTo o/ anaTtoT nokaxyBa KOH
o3Hakarta g .

BknyyeTe ro anaror.

HAMOMEHA: Osaa ynoTpeba e noroaHa 3a
npoBepka Ha 3aBpTyBaH-ETO.

HAMNOMEHA: He kopucTeTe ro anatot 3a pabotu kou
6apaart ronema cuna, Kako Ha npumep, 3aBpTka 3a
NpULBPCTYBake Unun 3a’pranu wpadosu.

OAPXYBAHE

MABHUMAHME: Mpepn cekoja npoBepka unu
oApXyBaHe, CeKoraw nposepyBajTe Aany anaTot
e UCKNy4eH U KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e m3BageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTere, He KOopUcTeTe
Had)Ta, 6eH3uH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapat 60jaTa n moxe aa
npeau3BuKaaT gedopmaLmn Nu NyKHaTUHU.

3a pa ce ogpxv BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOW3BOAOT, MONPaBKMTe, OAPXYBaraTa unu
notepyBanarta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBACTEHU
cepBuCHM unu dabpuykm LeHTpn Ha Makita, cekoralu
CO pe3epBHM Aenosu oa Makita.

ONMUUOHAIEH NPUBOP

MABHUMAHME: Ogoj npu6op unu gogaToumn

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTEHE CO anaToT of
Makita necbmHupaH Bo ynatctBoTo. Co KopucTere
Apyr npubop unm 4oaaToum Moxe Aa ce U3NoxuTe Ha
pv3vk op TenecHu noepean. Kopucrete ru npubopot
1 JofaTtouuTe camo 3a HUBHAaTa HasHayeHa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomoLu 3a noBeke AeTanu 3a Npubopor,
npatuajTe BO NTOKarNHWOT cepBuceH LieHTap Ha Makita.
. Bypruu 3a gynyewe

. Bypruv 3a ogBpTyBame

. [pxay 3a 6ypruja 3a oaBpTYyBaH-e

. Kyka

. OpwuruHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITy4eHM CO anatoT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [la ce pa3nuKyBaaT oA ApxaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopgen: DDF487
KanauwuteT Bywena Yenuk 13 Mm
Apso Bypruja: 36 mm

KpyHacTa Tectepa: 35 Mm
TecTepa 3a byLete otBopa: 51 Mm

KanauuTeT 3atesata 3aBpTaks 3a ApBO

6 MM X 75 Mm

MalumnHckmn 3aBpTak M6
BpauHa 6e3 onTepehetsa Benwka (2) 0—1.700 muH™
Mana (1) 0—500 MuH™

YKynHa ayxuHa

150 mm nnmn 157 mm
(y 3aBMCHOCTU 0Of 3eMIbe)

HomuHanHu HanoH

DC18V

HeTo TexuHa

1,3-1,6 kr

. Ha ocHOBY HalLer HenpecTaHor UCTpaxuBaa v pasBoja 3a4pxaBamo NPaBo 3MeHa HaBEAEHUX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. TexHUYKM nogaum 1 ynoxak 6atepuje Mory fa ce pasnukyjy y pasnmumtum aemrbama.

. TexvHa MOxe [ja ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM Of, HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMbrHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpuMeHILUB yrnoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Myray

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF/
DC18SH/DC18WC

CTaHoOBaH-a.

. Heku ropeHaBegeHu ynowium 6a'repmja v nywaun moxga Hehe 6uTn AOCTYNHW Yy 3aBUCHOCTW O MecTa

AYro30PEH-E: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada Moxe y3poKoBaTi noBpeae 1/mnu noxap.

Anar je Hamets€eH 3a ByLuere 1 yBpTatbe 3aBpTara y
[PBO, MeTas 1 NIacTuky.

TununyaH A-nongepvicann HuBo Byke oapeheH je npema
crtaHpgapay EN62841-2-1:

HuBso 3ByuHor nputncka (Lya): 73 dB (A)

HecurypHocrt (K): 3 dB (A)

Hueo Byke TokoM paga Mmoxe Aa npematuy 80 dB (A).

A YNO30PEHE: Hocute sawTutHe
cnywanuue.

A YNO30PEHE: Emucuje 6yke Tokom

cTBapHe NpuMMeHe eNneKTPUYHOr anaTa mMory ce
pasnukoBaTu o AeknapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBUCHOCTM Of HAaYMHa Ha KOju ce KOPUCTHM anar, a
noce6GHO Koja BpcTa npegmeTa ce obpahyije.

A YNO30PEHE: Yeepure ce aa cre
naeHTudunkosanu 6e3begHocHe Mepe 3a 3alTUTY
pyKoBaoLa Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn
V3M0XKEHOCTHN Y CTBapPHUM YCNOBUMa ynoTpebe

(y jyhu y 063up cBe aenoBe pagHor uuknyca,

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpeHOCTU eMucuje
Byke cy n3mepeHe npema ctaHaapaM3oBaHOM
MEpPHOM MOCTYTKY U MOTy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBatrse anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NPOLIEHY U3M0XKEHOCTU.

Kao wWTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 Kafia paauv y NpasHoMm
xoAy)-

Bubpauwje

YkynHa BpefHocT Bubpauuja (BeKTopcku 36up no Tpu
oce) oapeheHa je npema ctangapay EN62841-2-1:
Pexum papa: 6ywewe metana

BpenHocTt emucuje Bubpauwja (anp): 2,5 M/C’ nnn Marba
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?
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HAMOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoCTH
Bubpauuja cy nsmepeHe npema ctaHgapan3oBaHoOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehvBatse anara.

HAMNOMEHA: leknapvicaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja ce Takofje Mory KopucTuTH 3a
npenMMUHapHy NpoLieHy U3MNoXeHOCTU.

A YINO30PEHE: BpepHocT emucuje BuGpauuja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNleKTPUYHOr anarta Moxe
ce pa3nuKoBaTH oA AeKnapucaHe BpeAHOCTN Y
3aBMCHOCTM Of} Ha4MHa Ha Koju ce KOpUCTK anart, a
noce6Ho Koja BpcTa npeaMeTa ce obpahyje.

AYro30PEH-E: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pyKkoBaoLia Koje cy 3acHoBaHe Ha NpoLeHn
W3NOXEHOCTU Yy CTBapHUM yCroOBMMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U Kaja paau y npasHoMm
xoay).

E3 peknapaumja o ycarnaiieHo

Camo 3a eeporicKe 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MPUPYYHKKY Ca yNyTCTBMMA.

BE3BEAHOCHA

YNO3OPEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a

eJIeKTpU4yHe anarte

A YINO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBsa, unycrpauuje n
cneundmkaumje Koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
eneKTpUYHM anar. HenoluToBake CBUX Aone
HaBeaeHUx 6e36eHOCHUX YNyTCTaBa MOXe U3a3BaTu
eneKTPUYHM yaap, noxap u/vnu o3bursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y ynosopexumma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36eaHocHa ynosopeta 3a

6eXnyHy OyLumMnuuy

Be3bepgHocHa ynyTcTBa 3a CBe onepauuje

1. EnekTpu4Hu anat ApXuTe 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe kafa ob6aBrbaTe pagoBe Nnpu Kojuma
nocTtoju moryhHOCT Aa pe3Hu npu6op unu
npuuBpwhuBay goanpHe CKpMBEHe BoaoBe.
PesHn npnbop nnu npuyspluihmsaymn Koju 4OANPHY
CTPYjHW BOA MOy a CTaBe Mof HarnoH U3NoXeHe
MeTanHe JenoBe enekTpUYHoOr anarta v nanoxe
pykoBaoLa CTpyjHOM yaapy.

2. MNo6puHuTe ce Aa yBeK UMaTe YBPCT OCOHaL,
vcnop Hory. YBepuTe ce Aia HUKOTra HeMa ucnog
Bac aKo anart KOpMCTUTe Ha BUCOKUM MecTUMa.

3. YepcTo ApxwuTe anar.

4.  [pxuTe pyKke Aarbe oa porupajyhux genosa.

5. HemojTe pa octaBrbarte ykrbyyeH anart. Anat
YKIby4YUTe camo Kaja ra ApXute pykama.

6. HemojTe pa poampyjete 6yprujy, npeamer
o6page HUTK onurbKe oAMax nocre 3aBpLueTKa
papna jep mory aa 6yay Bprno Bpyhu n moxerte
Aa ce oneyeTe.

7. Hekun matepujanu cagpxe xemukanmje Koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu aa He
6u Aowrno A0 yAucaka NpalnHe Uin KOHTaKTa
ca koxxoM. Cnegute 6e36egHOCHe nogaTke
po6GaBrbavya matepujana.

8.  Axko byprujy Huje moryhe ona6aBuTu 4ak
W aKo CcTe OTBOPWIU YerbyCTHU, U3BYLUTE
je knewTuma. Vssnadvene bypruje pykama y
0OBaKBMM CcUTyaLMjamMa MoXe J0BeCTU [0 nospeae
360r heHNX OLTPUX NBULIA.

9. YBepwuTe ce Aa Hema eNnekTpPUYHUX Kabnoea,
BOJIOBOAHUX LieBU1, FAaCHUX LIeBU UTA. KOju MOry
[ia U3a30BY ONACHOCT aKo Ce olITeTe TOKOM
kopuwheta anara.

Be3bengHocHa ynyTcTBa 3a kopuwhere ayrux

6ypruja

1. Hwukapa HemojTe Aa ux kopucTuTte Ha Behoj
6p3MHM o4 MakcMMarnHe HaBeAeHe 6p3nHe
6ypruje. Mpy BULWMM Gp3nHama HacTaBak MoxXe
na ce casuje ako ce cnobogHo okpehe 6e3
noavipvBama npeamMeTa obpage, WTO Moxe Aa
nosefe Ao nospege.

2. 0O6aBe3HO NO4YHMTE Aa GywmUTe NPU HNXKOj
6p3uHM 1 Tako Aa Bpx HacTaBKa goaupyje
npeamet ob6paae. MNpy BULWLINM Gp3uHama
HacTaBak MoXe [a ce caBuje ako ce crnobogHo
okpehe 6e3 gogmprBatba npegmeta obpage, WTo
MoXe Aa foBeAe [0 NoBpeae.

3. MNpumeHuTe NnpuTHUCaK cCaMO Y AUPEKTHO]
NIMHUjU ca HacTaBKOM U HemojTe aa
npuMeryjeTe NPeKoMepHU NpUTUCaK.
HacTaBum mory ga ce caswujy n Tume goBeay 4o
npenomMa unm ryéuTka KoHTpore, LUTO MoXe Aa
13a3oBe NoBpeae.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36eaHocHa
npaBuna Koja ce ogHoce Ha oBaj Nnpou3Bop ycnen,
YukbeHuLe Aa cTe npousBoa Ao6po yno3Hanm

Y CTeKNN PYTUHY Y pyKoBakby HumMe (ycnen
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNu HenowToBake 6e306eAHOCHUX NpaBuna
HaBeJleHUX Y OBOM ynyTCTBY MOry JOBEeCTH A0
TeLWKNX TeNecHMX nospeaa.
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BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTcTBa Koja

ce ogHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

10.

11.

Mpe ynoTtpe6e ynowika 6atepuje, npountajre

cBa ynyTcTBa 1 6e36e4HOCHe O3Hake Ha

(1) nywauy 6atepwije, (2) 6aTtepuju u (3)

npou3BoAy Koju kKopnuctu 6atepujy.

He pacTtaBmajte n He MmoandukyjTe ynoxak

G6aTepuje. TumMe MoXeTe Aa n3asoBeTe noxap,

NpeKoMepHO 3arpeBatrbe U eKCNosujy.

Ako ce Bpeme paja 3HaTHO CKpaTUno, ogMax

npectaHuTe ca KopuwherweM. To Moxe Aa

AoBeAe A0 pU3nka oA nperpesata, Moryhunx

OMNeKoTHHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.

AKo eneKkTponuT gocne y o4u, ucnepute mx

YMCTOM BOAOM M OAMAX 3aTpaxute nomoh

nekapa. To Moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

HemojTe aa usasmBarte kpaTak cnoj yrnouika

GaTtepuje:

(1) HemojTe popnpuBaTH NpUKILY4Ke 6UNo
KOjUM NPOBOAHNM MaTepujanom.

(2) MWs3beraBajTe cknaguluTeH€ ynowka
6aTepuje y KyTuju ca ApyruM MeTanHum
npeaMeTMMa Kao LWTo ekcepu, HoBuuhu
uta.

(3) HemojTte pa usnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UIN KULLN.

Kpartak cnoj 6aTtepuje moxe aa nosene

A0 BemnvKOr NpoToKa cTpyje, NperpeBaksa,

Moryhux onekoTUHa, Na Yak 1 nperopeBaksa.

HewmojTe aa cknaguwiTuTe n KopucTUTe

anart v ynoxak 6atepuje Ha mecTuma rae

TemnepaTypa MoXe Aa AOCTUrHe UMK Npemaluu

50 °C (122 °F).

Hewmojte aa nanute ynoxak 6arepuje yak

HU Kapaa je 036UrbHo owTeheH Unu NOTNyHo

noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa

eKkcnnoavpa y BaTpu.

Hewmojte na 3akuBare, cevyete, nomute, 6auare

Wnu ucnywTtarte ynoxak 6arepuje, unu ga

HUMe yaapare no YBpCTOj NOBPLWUHK. Ha Taj

HaynH MOXeTe Ja 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo

3arpeBare Unu ekcnnosujy.

Hewmojte aa kopuctute owrteheny 6arepujy.

CapapxaHe NUTUjyM-joHcKe GaTepuje noanexy

3aKkoHy o0 NpeBO3y onacHMX maTtepuja.

Mpunvkom KomMepLuujanHor NpeBo3a, HMp. o4

cTpaHe Tpehvx nuua u NnpeBo3HvKa, Mopa ce

obpaTtnT nocebHa naxta Ha cneuunjanHe
3axTeBe NakoBara U obenexasarba.

Mpunukom npunpeme matepwjana 3a npesos,

noTpebHO je caBeToBaTH Ce Ca CTPY4YH-akoM 3a

onacHe maTepuje. Takohe obpaTuTe naxmy Ha
eBeHTyaslHe fjarbe HaLuvoHarHe nponuce.

OMoTajTe TpakoM unun NpekpujtTe oTBopeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjte 6arepujy Tako Aa ce He

MOXe NMoMepaTu yHyTap nakoBatba.

Kapa opnaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag,

M3BaAuTe ra U3 anarta u oanoxure Ha

6e36eaHo mecTo. MpuapxaBajTe ce nokanHmx

nponucay Be3u ca ognaratwem 6atepuje.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Batepuje kopucTuTe camo ca npoussoanuma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare
6aTepuje Ha NPoM3BOAE KOjU HUCY ycarnalleHn
MOXe Aa AoBefe [0 noxapa, NpekoMepHe
TOMNIIOTE, EKCMNOo3nje Nnu Lypera enekTponuTa.
AKo ce anart He KOPUCTU TOKOM AyxKer
nepuopa, 6aTtepuja mopa aa ce ussaam us
anara.

Tokom M HakoH kopuuhera, ynoxak 6atepuje
MoXe Aia aKkyMynuvpa TOfIMKO TonsoTe Aa 1o
MoXe AOBECTU [0 ONEKOTHHA, yobuyajeHnx

U HUCKOoTeMnepaTypHux. MaxrbmuBo pykyjTe
Bpyhum ynowuuma 6artepuje.

He noavpyjTte koHTakTe anaTta oAgMax HakoH
kopuwhetba jep cy moxnaa Tonuko Bpyhu aa
Mory [ia U3a30BY ONEKOTUHE.

BopuTe payyHa Aa ce cTpyroTuHa, npawumHa
WNK 3eMrba He 3arnaBe y KOHTakTMMa,
pynuuama v xne6osuma ynouuka 6atepuje. To
MO>Xe NpOoy3poKoBaTH 3arpeBake, 3anarbvBate,
nyLare N HeUcrnpaBHOCT anaTa Unu yrnoLuka
6aTepuje, LITO MOXe Aa AOBEAE [0 ONeKkoTHa
WK1 TeNnecHUx nospega.

Ocum ako anat To He noapxaBa, HeMojTe

Aa KopucTtute ynoxak 6atepuje 6nmsy
BMCOKOHAMOHCKNX pa3BOAHMUX NUHUja
eneKkTpUYHe cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[0 KBapa unv NnperopeBara anara unm ynotuka
GaTepuje.

[pxuTe 6aTepujy BaH aomaluaja aee.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

Anaxma: Kopucture camo opurmHanHe Makita
6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opuruHanHe unu 6atepuja koje cy nsamer-eHe Moxe
na poseae Ao nyuawa batepuje, koje Moxe Aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospege unu wrety. To he
Takohe NoHWLITUTK rapaHuujy komnaHuje Makita 3a
Makita anat n nyau.

CaBeTu 3a MaKkCMMariHoO Tpajawe
6aTepvue

HanyHute ynoxak 6atepuje npe Hero wito ce
NoTNyHO ucnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npumeTUTe Aa je cHara anata cnabuja.
Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NyHUTE NOTNYHO
HanykeHu yrnoxak 6atepuje. MpenywaBare
ckpahyje paaHu Bek 6aTtepuje.

MyHuTe ynoxak 6atepuje Ha COGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (uamehy
50°F n 104°F). Cayekajte ga ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nywema.

Kapa He kopucTuTe ynoxak 6arepuje,
V“3BaguTe ra U3 anata Unu nykwava.
HanyHute ynoxak 6atepuje ako ra Hehete
KOPUCTUTK AyXKe BpeMe (BuLle of wecT
Meceum).
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbakbe U yknatbatse ynoluka 6atepuje

AI‘IA)KH:;A: YBek UCKIbyuuTe anart npe
noctaBrbakba UM yKnawata ynolwka 6arepuje.

AnaxmA: [pXuTe YBPCTO anart n ynoxak 6atepuje
Kapa nocTaBrbaTe UNK yknawate ynoxak 6arepuje. Ako
anart v ynoxak 6atepuje He byaeTe Apxanu 4BpcTo, Mory Bam
VUCKIM3HYTI U3 PyKY, OLUTETUTY Ce NPU Nnady 1 NoBPEAUTH Bac.

» Cnukal: 1. Lpsexu nHaukatop 2. flyrme 3. Ynoxak 6atepuje

[la 6ucte yknoHunu ynoxak Gatepuje, Knuaatem ra 3ByLuTe U3
anara ok Knu3arem nomepare Ayrme Ha npests0j CTpaHy yroLLKa.

[la 6ucte noctasunu ynoxak 6atepuje, nopasHajTe jeanyak

Ha tbeMy ca xnebom Ha KyRWLLTY 1 rypHUTe ra Ha MecTo.
T'ypHuTE ra 4o kpaja Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo U Yyje ce
TUXO WKIbOLae. AKO BUANUTE LPBEHU MHAMKATOP Kao LITO je
npukasaHo Ha CrMLy, ynoxak GaTepuje Hije NoTnyHo 3akrbyyaH.

AI'IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LPBEHU MHAMKATOP He BUAM.
Y CynpoTHOM, OH CIy4ajHO MOXe MCnacTu U3 anata n
noBpeauTH Bac UNu HeKy ocoby y BaLLoj 6GrManHu.

AI‘IA)KH:A: HemojTte Ha cuny na nocrtaBmaTte
ynoxak 6atepumje. Ako ynoxak He MOXeTe nako aa
rypHeTe, TO 3HauM Aa ra He nocTaerbaTte UCNpaBHo.

Mpukas npeocTanor kanauuTteTa 6arepuje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca uHOUKamopom
» Cnuka2: 1.WHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a npoeepy

MpuTcHUTE AyrMe 3a NpoBepy Ha yrnoLuky batepuje fa bucte
npukasanu npeocTanu kanauutet 6atepuje. Havkatopcke
namnuue fie ce YKIbYYUTH Ha HEKONMKO CEKYHAN.

WHaukaTopcke namnuue Mpeoctanu

I |:| ﬂ Kanauurtet

Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe
100%

I I I I:I 0n50% ao
75%

On 25% po

100 o
000 o
A

UL
JOmn

0On 75% no

Hanynute
Batepujy.

Moryhe je na
je BGatepuja
nocrana
HevcrpaBHa.

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnosa kopuwhera
1 TemnepaType OKonvHe, Npuka3aHu kanaumTeT
MO>Xe AOHEKIe Aa ce pasnuKyje of CTBApHOT.

HAMOMEHA: lNpBa (kpajtba nesa) nHankaTopcka
namMnuua Tpenepu kaga cucteM 3a 3awwTuTy batepuje
pagu.

Cucrem 3a 3awiTUTYy anara/6arepmje

Anar je onpemrbeH CUCTEMOM 3a 3awTuTy anara/
6aTepuje. OBaj cMcTem ayToMaTCku NMpeknaa Hanajakwe
kako 61 NpoadyXuo Bek Tpajakka anata u 6atepuje. Anat
he ce ayTomaTcku 3aycTaBMTM TOKOM paja ako anat
unu 6atepuja yhy y jeaHo oa cnepgehux crama:

3awTunTa og npeontepeherwa

Oga 3allTuTa paau kaga ce anatom/6arepujom

pyKyje Tako Aa Byve HeyobuyajeHo BEnuky cTpyjy. Y
OBOj CUTyauuju, UCKIbyYMTe anaTt u NnpecTaHnTe ca
ynotpebom Koja je goBena fo npeontepehera anara.
3atum ykrbyunTe anat Aa bucte ra NOHOBO NOKPEHYmU.

3awTuTa og nperpeBakwba

OBa 3alTuta paav 1 namna Tpenepu kaga cy anat unu
6aTepuja nperpejaHn. Y oBoM criyyajy, nyctuTe ga ce
anart 1 6atepuja oxnaae npe NOHOBHOT YKIby4MBaka
anara.

3awTutaog npeBesinKor npaxmweka

OBa 3aluTuTa paav kaaa ce cMaku npeoctanu
kanauuTet 6atepuje. Y Tom cnyyajy, yknoHuTe 6atepujy
13 anara v HanyHuTe je.

q)yHKLWIOHﬂcaH:e npeKkungaya

» Cnuka3: 1. Okupad npekugada

AI‘IA)KH:A: Mpe noctaBmama ynoiuka 6arepuje
y anaT yBeK npoBepuTe Aa Nv okMaay npekuaayda
paav NpaBuITHO U Aia NN ce HaKOH OTnyluTawa
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (Uckmy4eHo).

[a 6ucte akTuBMpanu anar, jeLHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okmaay npekugada. bpavHy anarta nosehasare
nosehaBareM NpuUTHCKa Ha OKMaaYy npekugaya.
OTnycTuTe okuaay npekugada aa Gucre sayctaBunm
anar.

HAMNOMEHA: Anat ayTomaTckv npecTaje ca pagom
aKo y3acTOrMHO NoBMnaynTe okuaay npekugada oko 6
MUHYTa.

E.ﬂeKTpM‘-IHa KO4YHMLUa

Anart je onpemsbeH enekTpUYHOM KOYHULIOM. AKO ce
BYLLIE MyTa Aecy Ja ce anat He 3aycTaBrba 6p30 HaKkoH
nywTaka okvaaya npekuaada, ogHecute ra y Makita
CEpBUCHM LieHTap.
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YKrbyunBame npegx-e namne MpomeHa 6p3uHe

» Cnukad: 1.Jlamna » Cnuka6: 1. [lonyra 3a mewame 6p3vHe
AI'IA)KH:A: HemojTte aa rnepgate y namny Hu AI‘IA)KH:»A: Monyry 3a Mewawe Gp3nHe yBek
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTMU. MOTNYHO NOCTaBUTe y UCMIPaBaH Monoxaj. Ako

anaT KopucTuTe AOK je nonyra 3a Menwatrse 6panHe

MputucHMTE oknpay npekuaaya aa bucte ykrbyumnm nogeLueHa uameh)y ctpare ,1* 1,2, anar ce Moxe

namny. llamna he cBeTneTn cBe JOK APXKUTE NPUTUCHYT oWTETUTH.

okupay npekmpada. Jlamna he ce uckrbyuutn A .

NpuGnKkHO 10 CEKYHAM HAKOH LITO OTMYCTUTE OKuaaYy [TAXHA: HemojTe fia kopucTuTe nonyry 3a

npekugada. MeraHe Op3uHe Aok anat paau. Moxe gohu o

- - owrTehera anara.

HAMOMEHA: Kaga je anat nperpejaH, anat
ayTomaTcku npecTaje Aa paau v namna noumke Mpukasan Epauna O6pTHM -
nAa Tpenhe. Y oBOM criy4ajy, oTnycTuTe oknaad 6poj MOMEHT onepauuje
npeknaaya. Jlamna ce nckrbydyje 3a jeaaH MUHYT.

1 Mana Benukun Pap npu
HAMOMEHA: CyBom Kpnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY BENMKOM
ca counBa namne. MNasnte aa He orpebete counBo onTepehetby
namne, jep Tako MOXeTe CMaHU TN OCBETIbEHOCT. 2 Bennka Manu Pan nput

Manom

Paa npekupayda 3a okpetawe onepenetby

[a 6ucte npoMeHnnu 6p3nHy, Hajnpe UCKIby4UTe anar.
lypHUTE nonyry 3a Merame 6p3nHe Ha npukasaH 6poj
,2" 3a Benuky 6pavHy unm ,1“ 3a many 6pauHy, anu

A AXHA: Yeex nposepuTe cmep oBpTatsa npe Benuku 06pTHU MoMeHT. OBaBe3Ho NpoBepuUTe Aa Nu je
paaa. nonyra 3a Merate 6p3vHe NocTaBrbeHa y npaBunaH
nonoxaj npe paga.

Ako ce 6p3nHa anaTta eKkCTpeMHO CMak1 TOKOM paja
ca npukasaHum 6pojem ,2°, npebauuTe nonyry Ha
npukasaHu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHMTE Aa paguTe.

» Cnuka5: 1.[lonyra npeknaaya 3a okpetawe

AI‘IA)KH:;A: Kopuctute npeknpay 3a okpetamwe
TeK HaKoOH LUTO ce anaT NoTnyHo 3aycTaBu.
MpomeHa cmepa obpTara npe 3aycTaBrbakba anarta
MOXX€e OLUTETUTU anar.

AI‘IA)KI-bA: Kapa ce anat He kopucTu, yBek
noctaBuTe Nonyry Nnpekuaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH nonoxaj.

Osaj anat uma npekunaady 3a okpeTare Koju Cryxu

3a NnpoMeHy cmepa obpTatba. MNputucHuTe nonyry
npekngaya 3a okpeTame ca cTpaHe A 3a obpTare y
CMepy KpeTarba Kasarbke Ha caTy unu ca cTpaHe B 3a
obpTakre y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npeknaaya 3a okpeTake Hanasu

y HeyTpasnHom nomnoxajy, Huje Moryhe nputucHyTv
oKuaady npekuaaya.

MopelwaBawe 06pTHOI’ MOMEHTaA 3aTe3akba

» Cnuka7: 1.[lpcTeH 3a nogellaBamne 2. MNogeoumn
3. Ctpenuua

OBpTHM MOMEHT 3aTe3aka MoXe Aa ce nofecu y 21 H1UBOa oKpeTakeM NpCTeHa 3a nofeluaBame. [opasHajTe
nofeoke ca CTpenuuUom Ha Teny anata. MuHumanHu o6pTHM MOMEHT 3aTe3akba MoXeTe Aa AobuvjeTe Ha nodeoky 1, a
MakcuManHu 06pTHN MOMEHT ca 03HaKoM g.

Cnojka he npoknusasatu Hagaanmqmmm HVMBOMMa OGPTHOr MOMeHTa kafa ce nocTtasu Ha 6pojese oa 1 Ao 20.
Cnojka He paav Ha o3Hauu

Mpe ynotpebe, 3aBpHWUTE NPOOHN 3aBpTak Y XKerbeHn MaTtepwvjan unv Apyru kKomag uctor matepujana aga ucre
oApeaunu HUBO 06PTHOT MOMEHTA KOjU je HeonxoaaH 3a oapefneHy NpUMeHy.

Tabena y HacTaBKy y rpybum uptama ykasyje Ha Be3y nsmehy BenunyvHe 3aBpTHa 1 Nogeoka.

Moaeouu 1]2]s|a]s|e]7]8]o]w|ulw|3]1a]is]16]17]18]19]20
MalunHckmn 3aBpTak M4 M5 M6
3aBptat | Meko - $3,5x22 $4,1x38 -
3a 4pBo | ApBO (HNp.
6opoBuHa)
Tepao - $3,5x22 $4,1x 38 -
ApBO (HMp.
Lwnepnoya)
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CKINANAHE

AI‘IA)KH::A: MNpe o6aBrbawa 6Mno kakBor nocna
Ha anaTty yBek NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbYYeH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje YKNoH€H.

MocTaBrbawe n YKNnakbakbe YMeTKa

3a 3aBpTaH-€e unu bypruje

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka8: 1.Harnaeak 2. 3atBapate 3. OTBapare

OkpeHwuTe Harnasak y cMepy CynpoTHOM KpeTakby
Kasarbke Ha caTy Aa 6ucTe OTBOPUNM YerbyCTU CTE3HE
rnaee. MNocTaBuTe ymeTak 3a 3aBpTake, OQHOCHO
Oyprujy y cTesHy rmasy Ao kpaja. OkpeHuTe Harnasak y
CcMepy KpeTarba Kasarbke Ha caTy Aa bucte npuTerHynm
cTesHy rnaBy. [la bucTte yknoHWnM ymeTak 3a 3aBpTare,
OfHOCHO Byprujy, okpeHuTe Harnaeak y cmepy
CYMNpOTHOM KpeTaky ka3arbke Ha cary.

MocTaBmbawe KyKe

A\Y030PEHE: Bucehe Aenoee/genose 3a
nocTaerbae KOpUCTUTE camo 3a npeasuhieHy
HaMeHy, HNp. Kayek-e 3a Kauw anaTta usmehy
nocrnoBsa u pagHUX UHTepBana.

A YO30PEHE: Nazute Aa He npeonTepeTute
KyKy jep npeBenvka cuna unv HenpasuiHo
npeonTtepehewe Moxe Aa npoy3pokyje owTtehewe
anara WTO MOXe JOBEeCTH 40 TeNleCHNX noBpeaa.

AI‘IA)KH;A: Mpunukom nocTaBrbawe Kyke,
YBeK je YBPCTO 3aTerHuTe nomohy 3aBpThsa. Y
CYNpOTHOM Kyka MoXe [a ucnagHe u3 anata v aa
13a30Be TenecHe nospeae.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce na cte 6e3begHo
oKayunu anart npe Hero WwTo ra nycrture. Ako je
anaTt HeJOBOSbHO UMW HeypaBHOTEXEHO 3aKayeH, TO
MOXe JOBECTU [0 Nafa 1 TenecHux nospeaa.

» Cnuka9: 1.>Xneb 2. Kyka 3. 3aBpTam

Kyka je sarogHa 3a npuBpemeHo Kavene anata. Moxere
je noctaBuTK Ha Buno Kojy cTpaHy anara. [la 6ucte
nocTaBunu Kyky, ybauuTe je y xneb Ha kyhuwity anata
Ha Bu1Io Kojoj CTpaHW 1 NpUYBpPCTUTE je 3aBpTHeM. [la
6ucTe je yKNoHUMM, OTNyCTUTE 3aBpTak U U3ByUMTE je.

Kopuwhehe orBopa

A Y0O30PEHE: Hukana HeMojTe KOpUCTUTH
OTBOp 3a Kaueke Y CBpxe Koje Hucy npeasuhjexe,
Ha nNpuMep, Be3nBak-e anara Ha BUCOKOM MecTy.
OnTepehene Hocaya Ha OTBOPY ca BENVKUM
ontepeherwemM MOXe Aa Npoy3pokyje owTehewe
0TBOPA, LUTO MOXe fa [oBefe A0 nospene
pykoBaoua unm ocoba koje ce Hanase OKo UM Ucnofg,
rera.

» Cnukal10: 1. OTBOp 3a kayere

I'Iomohy OTBOpa 3a Ka4yew-e Ha OoHkEeM 3aHheM geny
anara okaduTe anat Ha 3ng I'IOMOhy 3aTe3Hor KaHana
nnn CnNMYHMX KaHana.

MocTaBrbawe ApKavya ymeTKa 3a

3aBpTame

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukall: 1.[pxay ymeTka 3a 3aBpTame 2. YmeTak
3a 3aBpTare

MocTaBWTe Apxay ymeTka 3a 3aBpTarbe y UCrynyere
Ha NeBoj N AeCHOj CTPaHW NOAHOXja anaTa u
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapa He KopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTatbe, YyBajTe ray
ApXayy ymeTka 3a 3aBpTame. Y HeMy MoXeTe vyBaTu
yMeTKe 3a 3aBpTare AyxuHe 45 mm.

AHA)KH:A: YBek ymeTHUTe ynoxak 6arepuje oo
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoxXeTe
[la younTe LpBEHV MHAMKATOP Ha ropH0j CTpaHn
OyrMeTa, To 3Hauu Aa ynoxak 6arepuje Huje noTnyHo
3akrbyyaH. YbauwuTe ra y noTnyHOCTU Tako Aa ce
LipBEHV MHAVKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH CIny4ajHO MOXe McracTu 13 anarta u nospeanTn
Bac UM Heky 0coby y BaLloj GnnsnHu.

AI‘IA)KH:A: Ako Gp3vHa gpacTU4HO onagHe,
cmatbuTe onTepehere Unu 3ayctaBuTe anar aa
6ucte nsbernu weroso owrehewe.

YspcTo ApXKWTe anat Tako LWTo heTe jeaHy pyky
NoCTaBUTU Ha PYYKY, @ ApYry ca [oke CTpaHe ynoLuka
6aTepuje kako bucTe KOHTponMcanu NokpeTe yBpTama.

AI‘IA)KH:A: MopecuTe NpcTeH 3a noaellaBake
Ha oaroBapajyhv HUBo 0GpPTHOI MOMEHTa.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce fa je ymetak 3a
3aBpTak-e NOCTaBIbeH BEPTUKAlNHO y rnaBy
3aBpTH-A, jep Y CYNPOTHOM 3aBpTats U/Unu ymeTak
3a 3aBpTake Mory Aa ce oluTeTe.

MocTaBnTe BpX ymMeTKa 3a 3aBpTat-€e Y rnaBy 3aBpTHa
M NpuTUCHWTe anart. MokpeHnTe anaT naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehasajte 6p3uHy. MycTute oknaay
npekugaya 41m ce CrojH1La akTuBmpa.

» Cnukail2

HAMOMEHA: Kaga 3aBpheTe 3aBpTats 3a ApBO,
npeTxo4Ho n3byLunTe OTBOP 3a Bohere WnpuHe 2/3
npeyHvika 3aBpTha. TuMe heTe onakwaTy 3aBpTare
1 CpeYnTU Lenake npegmeTa obpage.
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Hajnpe okpeHWTe NpcTeH 3a nofeLuasarse Tako Aa
g

cTpenuua 6yae ycMepeHa ka o3Hauu S . MoTtom

HacTaBuTe Ha cregehu HaumH.

Bywehe apBeTa

Mpunukom Bylierba ApBeTa, Haj6orbn pesynTtatu
ce nocTvxy Bymnuuama 3a ApBo OnpeMrbeHUM
3aBpTH-eM 3a Bofere. 3aBpTan 3a Boheke onakwasa
ByLlerbe yBnaverwem Gypruje y npeamet obpaae.

Bywere metana

[a 6ucte cnpeunnu aa bypruja cknusHe Ha NoYeTKy
OyLwerba pyne, HanpaeuTe yaybrbewe Ha MecTy
bywetrba bywayem n Yyeknhem. MNocTtaBute Bpx bypruje y
yaybrbetse 1 3anoyHnTe ByLuerse.

Kopuctute ma3mBo 3a cedere 1 oxnagute npeamer
obpage kapa 6ywute metan. N3ysetak npeacrasrbajy
reoxxhe n MecuHr, koje Tpeba ByLunTi Ha CyBoO.

AI‘IA)KH:A: NMpekoMepHUM NpUTUCKaHEM anaTta
HeheTte y6p3aTu Bylemse. LLiTaBuwe, npekoMepHo
npuTnckame camo owTtehyje Bpx 6ypruje, cmamyje
y4nHak anarta v ckpahyje Heros pagHu Bek.

AI‘IA)KH:A: [OpxuTe anat YBpCTO U GyauTe
NaXrbMBM y TPEHYTKY Kafaa 6ypruja noyHe ga
npo6uja npegmeT o6page. Y TpeHyTky npobujara
pyne, Ha anat/6yprujy aenyje orpomMHa cuna.

AI‘IA)KH::A: 3arnaBrbeHa bypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKITOHMTU NoAeLlaBakbeM Npeknaava
3a oKpeTake Ha poTauujy y CynpoTHOM cmepy
paau Bahewa. MeflyTum, anat Moxe 0ACKOUMTHU
Harno ako ra He ApXuTe 4YBPCTO.

AI‘IA)KH::A: YBek npuyBpcTUTE NpeameTe
obpapge cTerom unu cnuyHumM ypehajem 3a
npuyBplwhuBame.

AI‘IA)KH;A: Ako ce anaTt KopucTtu 6e3 npecTaHka
AOK ce ynoxak 6aTepuje He ucnpasHu, ocTaBuTe
ra aa ce oxnaau 15 MMHyTa npe Hero WTO
HacTaBWTe paj ca cBeXoM 6aTepujom.

Kopuwhehse anaTta kao py4yHor

oABujaya

» Cnukail3

WckrbyunTe anar.

MocTaBuTe Nonyry npeknaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH nomnoxaj.

OkpeHWTe NpCTeH 3a nofellaBake Tako Aa cTpenvua
byae ycmepeHa ka o3Haum g.

YKkrbyynTe anart.

HAMOMEHA: Osaksa ynotpeba je norogHa 3a
npoBepy 3aBpTatkba.

HAMNOMEHA: HemojTe oa kopuctute anart 3a pag
KOju 3axTeBa MpeTepaHy CHary, Kao LUTO je npuTe3ame
BWjaka Unu yknawarbe 3aphanux 3aBprata.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WITO NOYHETE C Nperneaom
WUNK ofpXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKNOHUTE ynoxak 6atepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnu4yHa cpeacTea. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,
nedopmauuje unm owrtehewa.

BE3BEOAH n NMOY3[AH pag anara rapaHTyjemo
caMo ako rnornpaske, CBako APYro oApxaBake Unm
nogeluaeare, NpenycTmTe osnawheHom cepsucy
komnaHuje Makita nnm dabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa koMnaHuje
Makita.

OnuMOHU NPUBOP

AHA)KH:A: OBa onpema v npu6op cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonMcaHuWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme n npubopa Moxe Aa foBeae
o nospeaa. Kopuctute genose npubopa unu
onpeMy UCKIby4MBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte pobunu BMLWITE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, o6paTuTe ce roKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHuje Makita.

. Bypruje

. YMeum 3a 3aBpTarbe

. [pxay ymeTka 3a 3aBpTae

. Kyka

. Makita opurnHanHa 6atepuja 1 nyway

HAMOMEHA: lNojegnHe cTaBke Ha NUCTU MOTy
6UTN yKIbyyeHe y caapiaj nakoBara anara Kao
cTaHgapgHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTi of,
3eMsrbe 0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model:

DDF487

Capacitati de gaurire Otel

13mm

Lemn

Burghiu cilindric: 36 mm
Burghiu cu alimentare automata: 35 mm
Coroana de gaurit: 51 mm

Capacitati de strangere Surub pentru lemn

6 mm x 75 mm

Surub mecanic M6
Turatje in gol Tnalta (2) 0-1.700 min™
Redusé (1) 0-500 min™

Lungime totala

150 mm sau 157 mm
(Difera in functie de tara)

Tensiune nominala

18V cc.

Greutate neta

1,3-1,6 kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

. Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.
. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezintd combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Tncarcator

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF/
DC18SH/DC18WC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi si ingurubarii in lemn,
metal si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-1:

Nivel de presiune acustica (Lya): 73 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.
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AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AANVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-1:

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s” sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

ROMANA



NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului

de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele pri-
vind siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificati-
ile furnizate cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate cauza electro-
cutari, incendii si/sau vatamari corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulator

Instructiuni privind siguranta pentru toate operatiunile

1.  Tineti masina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand executati o operatiune
in timpul careia accesoriul de taiere sau dispo-
zitivele de fixare pot intra in contact cu cabluri
ascunse. Accesoriul de taiere sau dispozitivele
de fixare care intra in contact cu un cablu aflat
sub tensiune pot pune sub tensiune componen-
tele metalice neizolate ale masinii electrice si pot
supune operatorul la soc electric.
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2. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inal{ime.

3.  Tineti bine masina.

4.  Nu atingeti piesele in migcare.

5.  Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

6.  Nu atingeti panza capul de burghiu, piesa de
prelucrat sau aschiile imediat dupa executarea
lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si pot
provoca arsuri ale pielii.

7.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

8.  In cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afara. intr-un astfel de
caz, tragerea manuala a capului de burghiu poate
duce la vatamare din cauza marginii ascutite a
acestuia.

9. Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in cazul in care ar fi
deteriorate prin folosirea masinii.

Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu

1. Nu utilizati masina la o viteza mai mare decat
viteza maxima specificata a capului de bur-
ghiu. La viteze mai mari, capul de burghiu se
poate indoi daca se roteste liber fara sa intre
n contact cu piesa de prelucrat, provocand
accidentari.

2. Incepeti intotdeauna si gauriti la o viteza
redusa si tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

3. Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele se pot indoi provocand ruperi sau pier-
derea controlului, ducand la accidentari.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.
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Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

10.

11.

inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

Nu dezasamblati si nu interveniti asupra car-

tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza

incendii, caldura excesiva sau explozii.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul

acumulatorului in locuri in care temperatura

poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,

nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-

mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
PA

Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.
n timpul utilizarii si dup4 aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii gi in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzéand arsuri
sau vatamari corporale.

Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

Tineti acumulatorul la distanta de copii.

STRATIACESTE

INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1.

Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

Nu reincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

Incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.
incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartugse de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare Capacitate

] i r |

lluminat Oprit lluminare
intermitenta

I I I I ntre 75% si
100%

I I I I:I intre 50% si
75%

I I I:I I:I ntre 25% si
50%
intre 0% si

ncarcati
acumulatorul.

B000 5
nO00 .

t latorul s fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea

stadnga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea cu energie pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina/acumulatorul este utilizat(d) intr-o maniera
care determina atragerea unui curent de o intensitate
anormal de ridicata. In aceasta situatie, opriti masina si
ntrerupeti aplicatia care a dus la suprasolicitarea masi-
nii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Acest sistem de protectie functioneaza si lampa lumi-
neaza intermitent atunci cand masina sau acumulatorul
se supraincalzeste. in aceasta situatie, Idsati masina

si acumulatorul sa se raceasca inainte de a reporni
masina.

Protectie la supradescarcare

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
capacitatea ramasa a acumulatorului este scizut. in
aceasta situatie, scoateti acumulatorul din masina si
incarcati-l.
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Actionarea intrerupatorului

» Fig.3: 1. Buton declansator

Schimbarea vitezei

» Fig.6: 1. Parghie de schimbare a vitezei

AATEN]'IE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masginii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

Frana electrica

Aceastd masina este echipata cu frana electrica. Daca,
n repetate randuri, masina nu se opreste rapid dupa
ce butonul declansator este eliberat, solicitati repararea
acesteia la un centru de service Makita.

Aprinderea lampii frontale

» Fig.4: 1.Lampa

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declansator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

NOTA: in momentul in care masina se supraincl-
zeste, aceasta se opreste automat si lampa incepe
s& lumineze intermitent. In acest caz, eliberati butonul
declansator. Lampa se stinge intr-un minut.

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila Iampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila Iampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

Functia inversorului

» Fig.5: 1. Parghie de inversor

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Tnainte de oprirea masinii poate avaria masina.

AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
in pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declansator nu poate fi apasat.
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AATEN]'IE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2", magina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a

vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

Numar afisat Viteza Cuplu Tip de ope-

rare aplicabil

1 Turatie joasa | Turatie inalta Operare
la sarcina

ridicata

2 Turatie inaltd | Turatie joasa Operare
la sarcina

redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
Impingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa

si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia de schimbare a
vitezei se afla in pozitia corecta inainte de utilizare.
Daca viteza masinii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.
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Reglarea cuplului de strangere

» Fig.7: 1.Inel de reglare 2. Gradatie 3. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 21 trepte prin rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata de pe
corpul masinii. Puteti obtine momentul de strangere minim in pozitia 1 si momentul maxim la marcajul & .
Ambreiajul va patina la diferite valori ale cuplului de strangere, daca este reglat intre valorile 1 si 20. Ambreiajul nu

. o . g
functioneaza la marcajul 2 .

inainte de folosirea propriu-zisa, insurubati un surub de probé in materialul dvs. sau intr-o bucata de material identic
pentru a determina valoarea cuplului de strangere necesara pentru o anumita utilizare.
In continuare este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre dimensiunea surubului si gradatie.

Gradatie 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|ule|1a]1a]15][16]17]18]19]20
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5x 22 $4,1x 38 -
trulemn | moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5x 22 ¢$4,1x38 -
(de ex.,
mahon)

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu

Accesoriu optional
» Fig.8: 1. Manson 2. Inchis 3. Deschis

Rotiti mangonul in sens antiorar pentru a deschide félcile
mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul de burghiu
in mandrinad pana cand se opreste. Rotiti mansonul in sens
orar pentru a strdnge mandrina. Pentru a scoate capul de
actionare/capul de burghiu, rotiti mansonul in sens antiorar.

Instalarea carligului

AAVERTIZARE: Utilizati piesele de suspendare/
montare numai in scopul prevazut; de exemplu, pen-
tru suspendarea masinii de o centura pentru masina
intre intrebuintari sau intre intervalele de lucru.

AAVERTIZARE: Aveti grija sa nu supraincarcati carli-
gul, deoarece prea multa forta sau o sarcina excesiva nere-
gulata poate deteriora masina, cauzand vatamari corporale.

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-l
intotdeauna ferm cu surubelnita. in caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.
AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati suspendat bine
masina inainte de a-i da drumul. O fixare insuficientd sau
dezechilibrata in carlig poate provoca caderea si puteti fi ranit.

» Fig.9: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masinii.
Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii. Pentru
a instala céarligul, introduceti-1 intr-o canelura din carcasa
masinii de pe oricare latura si fixati-l cu un surub. Pentru
demontare, slabiti surubul si apoi scoatefj-I.

Utilizarea orificiului

AAVERTIZARE: Nu utilizati niciodata orificiul de
suspendare in alte scopuri decat destinatia de utilizare,
de exemplu, pentru agatarea masinii in locuri inalte.
Aplicarea tensiunii asupra unui orificiu suprasolicitat poate
deteriora orificiul, ceea ce poate produce rani pentru dvs.
sau pentru persoanele din jurul sau de dedesubtul dvs.

» Fig.10: 1. Orificiu de suspendare

Utilizati orificiul de suspendare din partea de jos spate a
masinii pentru a suspenda masina pe un perete, utili-
zand un cordon sau corzi similare.

Instalarea suportului capului de actionare

Accesoriu optional
» Fig.11: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta de la
baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si fixati-l cu un surub.
Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastrati-l in suport.
Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o lungime de 45 mm.

OPERAREA

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-I complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara migcarea de torsiune.
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ingurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea

corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea dvs.
AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati introdus drept capul
de actionare in capul surubului, in caz contrar surubul

si/sau capul de actionare se pot/poate deteriora.

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

» Fig.12

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. In acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Mai intai, rotiti inelul de rgglare astfel incat sageata
s& indice spre marcajul 2 . Apoi, procedati dupa cum
urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan in punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu in adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere si lasati piesa de prelucrat
sa se raceasca atunci cand gauriti metale. Exceptie fac
fierul si alama, care trebuie gaurite pe uscat.

AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decat sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATEN]'IE: Tineti masina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitata o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o tineti
ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna
cu o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de
fixare.

AATEN]'IE: Daca masina este folosita continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

Folosirea masinii ca surubelnita de

(ERE]

» Fig.13
Opriti masina.
Deplasati parghia inversorului in pozitia neutra.
Rotiti ineIu{I)de reglare astfel incat sageata sa indice
marcajul g .
Rotiti masina.

NOTA: Acest tip de utilizare este adecvat pentru
verificarea ingurubarii.

NOTA: Nu folositi masina pentru lucrari care necesité
o forta excesiva, cum ar fi strangerea unor bolfuri sau
scoaterea suruburilor ruginite.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din list4 pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: DDF487
Benuuuna ceepaniHHs Cranb 13 Mm
[epesuHa BUHTOBE cBEPANO: 36 MM
CBeparno 3 aBTomMaTuyHo noaadeto: 35 Mm
Kinbuesa nuna: 51 mm
BenuuunHa satarysaHHs Wypyn 6 MM X 75 Mm
BUHT Ans meTany M6
LWBuakicTb 6e3 HaBaHTaxeHHst | Bucoka (2) 0—1700xs™
Huabka (1) 0—500 x8™"

3aranbHa JOBXWHA

150 mm a6o 157 Mm
(3anexHo Big KpaiHu)

HominanbHa Hanpyra

18 B nocrt. cTpymy

Maca HeTTO

1,3—1,6 kr

. Ockinbky Halla nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAEeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. TexHiYHi xapaKTepuCTVKu Npunaay Ta kaceTa 3 akyMynsiTOpoOM MOXYTb BiAAPI3HATUCA B Pi3HMX KpaiHax.

. Bara mMoxe Bigpi3HATUCA 3anexHO Big AONOMIKHOrO 06nagHaHHs, Hanpyknaz Kacetn 3 akyMmynsaTopoMm.
Havinerwi Ta HaBax4i KOMMNeKTH, BiANoBiaHo Ao cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaLis BUPOOHMKIB
eneKTPOoIHCTPYMeHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeactaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMyJisiTOPOM i 3apsAaHUIA NPUCTpIn

Kacera 3 akymynatopom

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

BapsigHwii npucTpii

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF/
DC18SH/DC18WC

Bia Bawworo perioHy abo Micusi nepebyBaHHs.

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTopoM i 3apsiiHi NPUCTPOI, ki BKa3aHo BULLE, MOXYTb BYTV HEAOCTYMHUMU 3aNEXHO

BaHHS 11/abo noxexi.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULLIE KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, NnepenideHi
BuLe. BukoprcTaHHsi Byab-siKMX iHLIKX KaceT 3 akyMynsiTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-

Mpu3HavyeHHA

IHCTPYMEHT Npu3Ha4eHo Ans CBepAniHHS Ta BKpyYy-
BaHHs rBUHTIB Y AEPEBUHY, MeTan Ta nnacrmacy.

LWym

PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHuW BiANoBiAHO Ao ctaHaapTy EN62841-2-1:
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lpa): 73 A6 (A)

Moxubka (K): 3 ob (A)

PiBeHb Wwymy nig yac poboTn Moxe nepesuLLyBaTH
80 4B (A).

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs LWymy Gyno BuMi-
PSIHO BiANOBIAHO 40 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS 1 MOX€e BMKOPUCTOBYBATUCS A1 MOPIBHAHHS
O[IHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3HaYeHHsI LLyMy MOXe TaKoX
BMKOPUCTOBYBATUCS ANS NONEpPeaHbOro OLiHIOBaHHS
BNIMBY.

A OMEPENXXEHHS: KopucTyittecs 3acoGamm
3axuCTy opraHiB cnyxy.

A OMEPENXEHHSI: 3anexHo sia ymos
BUKOPUCTaHHSA piBeHb WyMy nig yac pakTU4YHoI
po6OTHN eneKkTPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4yeHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBHO Ha Lie BNAMBae TN aeTani, WwWo
06po6nETLCA.

A\ OMNEPEMXEHHS: 3a6eaneute nanexHi
3ano6ixHi 3axoau AN 3axMcTy oneparopa,

Lo BiANOBiAAaTUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpyMeHTa (cnig 6paTu go yBaru Bci cknaposi
po6oyoro LMKy, ik-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KOnu BiH NOYMHaE npauloBaTi Ha
XONIoCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

BaranbHa BenunyuHa Bibpauii (BeKTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-1:
Pexvm poboTu: cBepaniHHa metany

Bibpauis (anp): 2,5 m/c” abo MeHLIe

Moxu6ka (K): 1,5 m/c’
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METoAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHS1 OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asieneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MO>Xe TaKOX BUKOPWUCTOBYBATUCS ANSA NONepeaHbLoro
OLIiHIOBaHHS BMNMUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BibGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNMBae TMN aeTani, Wwo
obpobnioeTbes.

AI'IOHEPE,LDK EHHAI: 3a6e3neyte HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BVWMKHEHO Ta KONW BiH NOYMHAE NpawuoBaTh Ha
XONoCTOMY XOoAi nia vac 3anycky).

Hdeknapauis npo BignoBigHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapauito npo BiAnoBigHiCTb cTaHaaptam €C Hase-
neHo B flogatky A fo uiei iHCTPyKUiT 3 ekcnnyaradii.

NMONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3IMNEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs LWoAao
TexHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\OMEPEN)XEHHSI: YsaxHo o3HaiiomTecs 3
ycima nonepeaxeHHIMU NPO AOTPMMAaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKuUisMu, inocTpauismm Ta
TeXHIYHMMM XapaKTePUCTUKAMMU, LLIO CTOCYHOTLCS
LbOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBnkoHaHHs Byab-
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmxk4e, Moxe npusse-
CTW [0 YpaXeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSXKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLUil 3 TeX-
HiKM 6e3neKku Ta ekcnryarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKkTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHn y iHCTPYKLii
3 TexHiku 6e3nekun, cTocyeTbCsi eNeKTPOIHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif, enekTpoMepesxi (eNneKTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMEHTa 3 XMBNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHuMii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepenxeHHs NPoO HeOOXiAHY

obepexHicTb nig Yac poboTtu 3
apvnewM i3 6e3gpoToBUM NPUBOAOM

IHCTPYKUIi 3 TexHikn 6e3neku Nig Yac BUKOHAHHSA

poGiT

1. TpumanTe eneKTPOIHCTPYMEHT 3a cneuianbHi
isonboBaHi noBepxHi nig Yac po6oTu B Micusx,
Ae pisanbHe npunapas abo KpinunbHi BUpoou
MOXYTb 3a4enuTh NPUXOBaHY eneKTponpo-
BOAKY. TOpKaHHS pisanbHWM npunagaam abo
KpinunbHWM BUPOBOM ApOTY Nig Hanpyrot Moxe
npy3BecTu [0 NepeaaBaHHs Hanpyru 4o OroneHnx
MeTaneBnx YaCTUH IHCTPYMEHTa I ypaKeHHs
onepaTopa enekTPUYHUM CTPYMOM.

2. 06oB’si3koBO 3ab6e3neyTe HagiHy onopy. Mpu
BMKOHaHHi po6iT 3 iHCTPYME@HTOM Ha BUCOTi
nepeKkoHauTecs, Lo BHU3Y HiKOro Hemae.

3. TpumanTe iHCTPYMEHT MiLlHO.

4. He TopkanTecs pykamu getanemu, Wwo
obepTatoTbCs.

5. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT, AKUIA NpaLioe.
MpautonTe 3 IHCTPYMEHTOM TiNbKKU TOAi, KONn
TpUMaceTe AOro B pyKax.

6. He TopkainTecs cBepana, AeTani abo owypok
BiApa3sy nicnsa po60oTn; BOHU MOXYTb ByTH
AyXe rapAuMMm ¥ CNPUYMHUTY ONiKKU.

7. Desiki maTepianu maloTb y CBOEMY cKnagai
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBUHU. ByabTe 06epexHi,
wo6 He 4ONYCTUTU BAMXAHHA NUNY Ta MOro
KOHTaKTYy 3i Wwkipoto. [loTpumyitecs npasun
TexHikn 6e3nekn BUpobHUKa maTepiany.

8.  flKwo cBepAno He MOXHa BiANYCTUTH HaBITb
3a BiAKPUTMX neLaT, BUTATHITb Woro 3a Aono-
MOroo nnockory6uis. ButsarysarnHsa ceepana
pyKamu B TaKOMy BUMNaZKy MOXe NpU3BecTn Ao
nopaHeHHs NOoro roCTPUM KPaeM.

9. MNepekoHanTecChb Yy BiACYTHOCTi €NeKTPUYHUX
kabenis, BOAONPOBIAHUX i ra30BUX TPy6 ToLO,
fAIKi MOXYTb CTaHOBUTU HeGe3neky B pasi
MOLIKOAXKEHHS TX iHCTPYMEHTOM.

IHCTpyKUIii 3 TexHikn 6e3neku Nig Yac BUKOPUCTaHHSA

NoAoBXEeHUX cBepaen

1. 3abopoHeHO NpauloBaTU Ha poboyil YacToTi,
fika nepeBuLLYE MaKCUMarnbHe HOMiHanbHe
3HaYeHHA gnsa ceepana. Ha BuLwmx pobounx
yacToTax cBepAno Moxe 3irHyTucs, sikwo obepra-
TUMETbCS BiNbHO 6€3 KOHTaKTY i3 3aroTiBkoto, LLO
MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMU.

2. 3aBxAau nouMHaunTe cBepANiHHA Ha HU3b-

Kii po60o4in YacToTi, NPUTUCHYBLUN KiHYMK
cBeppAna [o 3aroTiBku. Ha Buwmx pobounx
YyacToTax CBEpANo Moxe 3irHyTucs, skwo obepra-
TUMETLCS BiNlbHO 6€3 KOHTaKTY i3 3aroTiBKOIo, L0
MOXe NpuU3BeCTV A0 TPaBMU.

3. TWUCHITb Ha iIHCTPYMEHT TiNbKu 3a Bicclo
cBepAna i He NPUTUCKaNTe MOro 3aHaaTo
cunbHo. CBepana MoXyTb 3irHyTUCS, Lo Npu-
3Befie 40 NONOMKM abo BTPATW KOHTPOIO — Lie
MOXE CTaTu MPUYMHO TPaBMU.

3BEPIFAUTE Ll BKA3IBKMW.
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A\ 10MNEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnioTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (L0 MOXITMBO MNP YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HeagoTpuMaHHA npaBun
6e3neku, BUKNageHUX y Uil iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe NpU3BecTy A0 CEPAO3HMX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLii 3 6e3neku gns

KaceTun 3 aKkymMmynsatTopom

1. MNepep TUM AIK KOPMCTYBaTUCA KaceTolo 3 aKy-
MYISATOPOM, Chlifi NPO4YMTaTH BCi IHCTPYKLIii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) sapsaaHoro npu-
CTpolo aKymynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUpOGIB, WO NpauoloTh Big akymynaTopa.

2. He po3bupaiTe KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM i He
3MiHIONTE ii KOHCTPYKLito. Lie moxe npussectn
[0 noxexi, neperpiBy abo BUOyXxy.

3.  Skwo nepioa po6oTu Ayxe NoKopoTwLaB, chnif
HeramHoO NPUNUHUTK KOpUCTyBaHHA. Lle Mmoxe
NpPU3BECTU A0 BUHUKHEHHA PU3UKY NneperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUBYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA enekTponity B ovi cnig
NPOMMTH iX YUCTOIO BOAOIO Ta HeramHo 3sep-
HyTucA Ao nikaps. Lie moxe npussectu oo
BTpaTu 30py.

5. He 3akopoTiTb kaceTy 3 aKyMynsiTOpoOM.

(1) He cnip TopkaTucs knem 6yab IKUM CTpy-
MOMPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTu kaceTy 3 akyMynsTo-
POM Yy EMHOCTI 3 iIHLUWMMUX MeTaneBuMmu
npegMeTaMu, TaKUMM SIK LiBSIXU, MOHETHN
ToLo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiropom
nip powem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOAOI0.

KopoTtke 3aMuKaHHs MoXe NpU3BecTU Ao

NOSAIBU 3HAYHOrO CTPYMy, NeperpiBy, MOXNMUBUX

onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

6. He cnipg 36epirat 1 BUKOPUCTOBYBATH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKyMynsaTOpPOM Yy MicusXx, ae
TeMnepaTypa MoXe CATHYTU Y1 NepeBULLIUTH
50 °C (122 °F).

7. He cnip cnantoBaTtu KaceTy 3 aKkyMynsiTopom,
HaBiTb fIKLO BOHa 6yna HeoAHOPa30BO NOLLKO-
AxeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynATOPOM MOXe BUGYXHYTM Yy BOTHi.

8. 3abopoHeHO 3a6MBaTK LBSIXU B KaceTy 3
aKyMyrnsaTopoM, pi3aTu, namaTu, kKugaTtu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akyMynsitopom abo BaapaTh i
TBEpAUM npeameTom. Lle moxe npussecTn fo
noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

9. He cnip BUkopucTOBYBaTU NOLIKOAXKEHUN
aKymynsTop.

10. JiTin-ioHHi akyMynsiTopu, Lo MiCTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTu BUMoram
3aKOHiB Npo HebGe3neyHi ToBapw.

Mig Yac TpaHCNOPTYBaHHSA 3a ONOMOIOK KOMep-
LiNHMX NepeBe3eHb, Hanpvknag, i3 3any4yaHHam
TPEeTbOl CTOPOHM Ta ekcneamTopiB, HeobXigHO
[OTPUMYBATUCb OCOBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

IMia yac nigrotyBaHHsA NO3unLii A0 BiANpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYNBLTYBATUCH 3i CcrewianicTom
3 Hebe3neyHnx maTepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
HyBaTu BinbLU AOKNaAHI HALiOHaNbHI HACTaHOBW,
SKLLO TaKi €.

3aknenTe BigKpUTI KOHTaKTK CTPiYKo abo 3axo-
BaliTe iX i 3anakyviTe akyMynsaTop TakuM YMHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

11. [Ans ytvnisauii kKaceTn 3 akymynsaTopom
BUTATHITH ii 3 IHCTpyMeHTa Ta yTunisymnre
6e3ne4HUM cnoco6oM. [loTpuMyinTecss Hopm
MicLeBOro 3akoHoAaBCTBaA LWoAO0 yTUnisauii
aKyMynaTopiB.

12. BuKOpUCTOBYMTE aKyMymnATOpM nuuie 3
BUpoGamu, ykazaHuMm komnaHieto Makita.
YcTaHOBNEHHSA akyMynsTopiB y HEBIANOBIAHI
BMPOGK MOXe NPU3BECTU [0 NOXEXi, HaAMIPHOro
HarpiBaHHsi, BUBYXy Yn BUTOKY eNeKTpOoniTy.

13. AKwo iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCA
NPOTArom TpMBanoro nepiogy 4Yacy, BUNMITb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Tip yac i nicnsa BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akymy-
NSAATOPOM MOXe HarpiBaTucs, Lo MoXe cTaTn
NMPUYMHOLO ONiKiB a60 HU3bKOTEMMepaTypPHUX
onikiB. ByasTe o6epexHi Nia Yac NOBOAXEHHSA
3 rapsi4oto KaceTolo 3 aKyMymnsaTOpoMm.

15. He TopkanTecsi KOHTaKTiB iHCTpyMeHTa Bigpa3sy
nicna BUKOPUCTaHHSA, OCKINbKKN BiH MoXe ByTu
[OCUTb rapsiunMm, Wo6 BMKNMKaTH OMikK.

16. He ponyckainTe, Wo6 ynamku, nun a6o semns
npununanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i Na3iB Ha
KaceTi 3 akymynsiTopom. Lie moxe npu3sectu 4o
neperpisy, 3aimaHHsi, BUOyxy Ta Buxogy 3 nagy
iHCTpyMeHTa abo kaceTun 3 aKkyMynsaTopoM i cnpu-
YMHWTY Onikn abo TpaBMMu.

17. SKWwo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
pUCTaHHA NOGNN3y BUCOKOBOMLTHUX MiHiN
enekTponepenay, He BUKOPUCTOBYITE KaceTy
3 aKyMynAaTOpPOM No6nu3y BUCOKOBONBTHUX
niHin enekTponepeaay. Lle moxe npussectun o
HeCnpaBHOCTI, NONOMKM iHCTPyMeHTa abo kaceTtu
3 aKyMyIsiTOPOM.

18. TpuMmaiiTe akyMynaTop y HeAOCTYNHOMY Ansi
aiten micui.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYMTE TiNbKN akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHs akymynsTopis, iHLLNX
HiXX opuriHanbHi akymynsatopu Makita, abo akymynsi-
TOPIiB, KOHCTPYKLIito iknx 6yno 3aMiHeHO, MoXe npusse-
CTW 40 BUBYXy aKkyMynsTopa i CIpUYUHATI NOXEXY,
TpaBMy abo NOLLIKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT
Makita i Ha 3apsigHWIA NpPUCTPIN.

Mopagu 3 3abe3nevyeHHA MaKCU-
ManbHOro CTPOKYy eKcnnyarauii
axymyn;rropa

Kacety 3 akymynsaTopom cnig 3apagxatu no
TOro, siK BiH po3pAaAnTLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnip 3ynUHATY poboTy iHCTPYMeHTa Ta 3aps-
AVTU aKyMynaTop, AKLWO BU NOMITUNK 3MeH-
LWIEHHSA NOTYXHOCTI iIHCTPYMeHTa.

64 YKPAIHCBKA



2. Hikonwu He cnif 3apapxaTv NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAiiXKeHY KaceTy 3 aKyMynsATOPOM.
Mepe3apapxeHHA CKOPOUYYy€E CTPOK eKcrlyaTa-
uii akymynstopa.

3. 3apsgxaunTe KaceTy 3 aKkyMyrnsiTOPOM NpM KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM 5K 3apagXaTu KaceTy 3 aKyMynsaTo-
pom, cnig 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  Konwu kaceTta 3 akyMynsfiTOpOM He BUKOPUCTO-
BYETbCS, BUMManTe ii 3 iHCTpymeHTa abo
3apsaaHOro NpUCTpolo.

5.  fkwo kaceTa 3 aKyMynsiTOpoM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanuu 4yac (noHapg wWicTb micsa-
uiB), ii cnig 3apAgUTH.

ornuc POBOTHU

Bino6paxeHHA 3anULLIKOBOro

3apsiay akymynsitopa

Tinbku Ans kacem 3 aKyMynisimopom, siki Maromb
iHAukamopu
» Puc.2: 1.IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynATOPOM

Ansi Bifo6paxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. IHAMKaTOPHI Namny 3aropsiTbCs Ha Kinbka CeKyHA,.

IHavkaTopHi namnu 3anuwkoBum
] ] |
Foputb Bumk. Bnumae
I I I I BiA 75 no
100%

I I I I:I Big 50 oo
75%

A OBEPEXHO: 060r’si3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTOpoM
3HATO, Nepej perynoBaHHAM a6o nepeBipKoo
yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A\ OBEPEXHO: 3aBXau BUMUKANTE iIHCTPYMEHT
nepep BCTaHOBNEHHSIM 260 3HSATTSIM KaceTy 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBnEeHHs a6o
3HATTA KaceTu 3 aKyMynAaTOPOM chifg MiLHO TpuU-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJsiTOpOM.
SAKLIO BM yTpUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEA0CTaTHLO MILJHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM A0 MOLLKO-
[PKEHHs IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM a6o
MOX€ CMPUYMHUTMI TPaBMU.

» Puc.1: 1.YepeoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LL|o6 3HSATW KaceTy 3 akyMynsaTopoMm, Crif BUTSTHYTU
il 3 iIHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHi
YacTWHi KaceTun.

LLlo6 ycTaHOBWTM KaceTy 3 akyMynsTopoMm, Crif CyMmi-
CTUTW BUCTYM Ha KaceTi 3 aKyMyNnsaTOPOM i3 Na3oMm y
KOpnyci 1 BCTaBUTKW KaceTy Ha Micue. BctaensnTe 1i go
KiHUS, W06 BoHa 3adikcyBanacs 3 NerkumM knauaHHsM.
AKLo BM GaumTe YepBOHUI iHAMKATOP, SIK MOKa3aHo Ha
PUCYHKY, 1T HE 3ahiKCOBaHO MOBHICTIO.

A OBEPEXHO: 3aBxAau BCTaBnsANTe KaceTy 3
aKyMynATOPOM NOBHICTIO, W06 YepPBOHOrO iHAU-
KaTopa He 6yno BMAHO. AKLIO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MOXe BMNafKoBO BUMACTM 3 IHCTPyMeHTa Ta
3aBaaTV TpaBMM Bam abo MI0AAM, L0 3HAXOAATLCS
nopsi.

A OBEPEXHO: He scTaHoEnioiiTe KaceTy 3
aKyMynATOpPOM i3 3ycunnsam. FAKLo kaceTa He
BCTaBMNSETLCS NMErKo, TO Lie 03HaYae, Wo By ii Henpa-
BWIIbHO BCTaBnsiETe.

I I I:I I:I BiA 25 no
50%
I |:| |:| |:| Bia 0 8o 25%

!‘ |:| |:| |:| 3apsaaitb
aKkymynsTop.

I I I:I I:I Moxnueo,
akymynsTtop

1 BUVILLIOB 3

I:I I:I I I napy.

MNPUMITKA: 3anexHo Bia yMOB BUKOPUCTAHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro CepefoBULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVMM YMHOM BiApPI3HATUCS Bif OINCHOIO
pecypcy.

MPUMITKA: lMNMepwa (ganbHsa niBa) iHgukaTopHa
namna 6numae nig 4ac poboTn 3axMcHOI cucTemu
akymynsTopa.

Cucrema 3axucTty iHCTpyMmeHTa/

aKymynsrTopa

IHCTPYMEHT OCHALLEHO CUCTEMOIO 3aXMCTY IHCTPYyMeHTa/
akymynsaTtopa. Lis cuctema aBTomaTtuyHo BUMMKae
XKUBMEHHS 3 METOO MOAOBXKEHHS TEPMiHY CIyX6u
iHCTpyMeHTa 11 akymynatopa. IHCTpyMeHT aBTOMaTU4HO
3YNUHAETBLCA Nif Yac poboTH, SKLLO IHCTPYMEHT abo
aKkymynaTop nepebyBatoTb Y 3a3HayeHvx Jasni ymosax.

3axuct Big nepeBaHTaXXeHHA

Llen 3axucT cnpauboBye B pasi 3aHaATO BUCOKOrO
CMOXWBAHHSA CTPYMY iHCTPYMEHTOM / akyMynsiTopoMm y
NOTOYHOMY pPEeXMMi ekcnnyaTauii. Y TakoMmy Bunaaky
BUMKHITb iHCTPYMEHT i NPUNUHIiTL poboTy, Nig Yac BUKO-
HaHHS SKOT CTanocs nepeBaHTaXeHHs IHCTPyMeHTa.
LLlo6 nepesanycTuTu iHCTPYMEHT, YBIMKHITb A1OTO 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHsA

Lis cuctema 3axucty cnpauboBye B pasi neperpisy
iHCTpymMeHTa abo akymynsTopa; npu LibOMY NoYnHae
6numatun namna. Y Takomy BUNaaKky Aante iHCTpYMEHTY
1 aKyMynaTopy OXOMOHYTH, NEPLU HiXX 3HOBY BMMKaTK
IHCTPYMEHT.
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3axucT Big HagmipHoro
PO3pAmKEHHA

Llen 3axucT cnpaupoBye, KOMK piBeHb 3apsay akymyns-
Topa CTae HWU3bKUM. Y Ll cUTyaLii BUAMiTb akyMynsaTop
3 IHCTpyMeHTa i 3apsiaiTe MOro.

» Puc.3: 1. Kypok BMnKaya

A OBEPEXHO: MNMepen TMM 5K BCTaBNATU
KaceTy 3 aKyMyJisiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’si3-
KOBO NnepeBipTe, YM KYPOK BMUKa4ya cnpalboBye
HaneXHMM Y4HOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BignyckaroTb.

LL{o6 yBIMKHYTM iHCTPYMEHT, MPOCTO HATUCHITb Ha KypoK
BMUKaYa. LLBMAKiCTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, Ko 36inb-
LLUMTU TUCK Ha KypoK BMUKaYa. LLo6 3ynmHuTh poboTy,
BiANYCTiTb KYpOK BMMKaya.

MPUMITKA: IHCTpYyMEHT aBTOMATUYHO 3YNUHAETLCSA Y
pasi HaTUCKaHHS Ha Kypok BMUKaya ynpoaoBxX npu-
6rM3HO 6 XBUMUH.

EneKTquHe ranbmo

Lle iHcTpyMeHT o6nagHaHo enekTpUYHUM ranibMoMm.
Akwo nicns BignyckaHHs Kypka BMyKava He Biaby-
BaETbCA LIBWUAKOI 3YNNHKM iIHCTPYMEHTA, 3BEPHITLCA
0o cepBicHoro LueHTpy Makita ans o6cnyroByBaHHsA
iHCTpyMeHTa.

YBIMKHEHHS1 nepeAHbLOro

niaceivyBaHHA
» Puc.4: 1.Jlamna

A OBEPEXHO: He AMBITLCA Ha CBiTNo abo
6e3nocepeAHLO Ha AXepeno ceiTna.

HaTuCHITb Ha Kypok BMUKaya, LWo6 yBIMKHYTM NiacBivy-
BaHHS. Jlamna CBITUTLCS, MOKM KYPOK BMUKaya HaTuc-
HyTO. MNigcBivyyBaHHA 3racHe NpubnuaHo 3a 10 cekyHa
nicns BiANycKaHHsA Kypka BMyKaya.

MPUMITKA: SAKLio iHCTPYMEHT neperpiscs, BiH
aBTOMaTUYHO BUMUKAETLCS, | NaMna niaceivyBaHHsA
nouynHae bnumatu. Y Takomy BUNaaky BianycTiTh
Kypok BMukaya. Jllamna nigcBidyBaHHsi racHe yepes
OfHY XBUIUHY.

MPUMITKA: [1ns o4MLLEHHS CKna naMnu niacei-
YyBaHHS NPOTPITh il CyXoto TkKaHuHo. byasTte
obepexHi, Wob He noapsinaTy CKNo namnu niaceivy-
BaHHS1, TOMY LLIO Lie MOripLWnTb OCBITMIOBaHHS.

Po6ora nepemMukava peBepcy

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukava pesepcy

A OBEPEXHO: Mepen noyaTkom po6oTH
000B’A3KOBO NepeBipsAATe Hanpsim o6epTaHHs.

A OBEPEXHO: Mepemukay pesepcy MOXHa
BMKOPUCTOBYBATU TiNbKW NiCNsA NOBHOI 3yNMUHKMN
iHcTpymeHTa. 3MiHa HanpsmMKy obepTaHHs O NoB-
HOI 3yMUHKM IHCTPYMEHTa MOoXe Npu3BecTH A0 A0oro
MOLUKOKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, BaXinb nepemMmkaya pesepcy
NOBUHEH 3HAXOANTUCS B HENTPaNbHOMY
MOSIOXEHHI.

Lle# iHCTpymMeHT obnagHaHo nepemukadem pesepcy
Anst 3MiHKM HanpsaMKy obepTaHHs. [ns obepTaHHs 3a
rOAVWHHUKOBOIO CTPINKOK NepecyHbTe Baxinb nepemu-
Kaya peBepcy B NONOXeHHSA A, NPOTU rOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NONoXeHHs1 B.

Konu Baxinb nepemukada pesepcy nepebysae B
HeNTpanbHOMY MOMOXEHHi, KypoK BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTH.

3MiHa wBugKocTi

» Puc.6: 1. Baxinb 3amiHW WwWBMaKocTi

A OBEPE)XHO: 0608’a3k0B0 BCTaHOBMIOMTE
BaXifb 3MiHM LWWBUAKOCTI Y HaneXHe NosioXXeHHs.
BurkopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konv Baxinb 3MiHK
LLIBMAKOCTi pO3TallOBaHO Mix NonoxeHHsmu 1 Ta 2,
MOXe NPU3BECTU [0 NOTO MOLLIKOOAXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBaTtu Baxinb
3MiHM WBWUAKOCTI, KON IHCTPYMEHT npautoe. Llie
MOXe NPU3BECTU A0 NOLUKOAXEHHS iHCTPYMEHTa.

BinobpaxyBaHe
yucno

LBnAakicTb KpyTHuit

MOMEHT

3acTocyBaHHA

Po6ora 3i
3HaYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM

1 Husbka Bucoka

Po6ora 3
HEe3Ha4YHum
HaBaHTa-
KEHHAM

2 Bucokuin Husbknin

o6 3MiHNTM LWIBMAKICTb, CNOYATKY BUMKHITb iHCTPY-
MeHT. [lepeBeaiTb Baxinb 3MiHU LUBMAKOCTI TaKUM
UYnHOM, LWo6 BigoGpaxanocs «2» Ans BUCOKOT LLIBUOKO-
cTi abo «1» ANs HU3bKOT LIBMOKOCTI 3 BUCOKUM KPYTHUM
MomeHTOM. lNepea TUM ik NoYmMHaTh poboTy, nepeko-
HaunTecs, Lo Baxinb 3MiHV LUBUAKOCTI BCTAHOBIIEHO B
npaBuIbHE NOMOXEHHS.

AKLWO WBMAKICTb iHCTpyMEHTa nig Yac poboTu cunbHO
3HUXKYETBLCS, KOMK BiOBpaxKyeTbCa «2», NepecyHsTe
Baxifb TakKMM YnHOM, o6 Bigobpaxkanocs «1», i 3HOBY
PO3MOYHITL POGOTY.
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PerynioBaHHsi MOMEHTY 3aTAryBaHHsA

» Puc.7: 1. Kinbue perynioBaHHs 2. MpagytoBaHHS
3. Ctpinka

MomeHT 3aTsiryBaHHSA MOXHa BigperynioBath 3a 21 piBHeM NoBepTaHHAM KinbLs perynioBaHHs. CyMmicTiTb NoAinku 3i
CTPinKoto Ha Kopnyci iHcTpyMeHTa. MiHiManbHWiA MOMEHT 3aTAryBaHHs Bignoeigae nosHayui 1, a MmakcumansHuin —
nosHauui 4 .

34yenneHHs NnpocnusaTvme Npu pi3HUX MOMEHTaXxX 3aTAryBaHHs y pasi BCTaHOBMNEHHs no3Hadky Bia 1 go 20.
34enneHHs He NpaLtoe Ha No3HayLi g.

Mepen TMM sik BNacHe novnHaTty poboTy, cnia BKPYTUTH NPOGHUIA IBUHT Y MaTepian abo ay6nikat getani, Wwob Bu3Ha-
4YNTK piBEHb MOMEHTY 3aTsAryBaHHs, HeoOXiaHUI Anst faHoi poboTtu.

Y Hwx4yeHaBeaeHin Tabnuui nokasaHo NnpubnuaHe cniBBiAHOLLEHHS MK PO3MIPOM rBUHTA i MOAINKO0.

FpagytoBanhs 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|uli2]13]1a]1s][16]17]18]19]20
BUHT Ana metany M4 M5 M6

LWypyn M’'sika - $3,5x 22 $4,1x 38 -
nepeBuHa
(Hanpm-
knag,
cocHa)

opcTka - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
nepeBnHa
(Hanpm-
knag,
Lopes)

3 50 P KA A OBEPEXHO: nig uac YCTaHOBEHHS ravka
HagiHo 3adhikcynTe MOro rBUHTOM. B iHWwWoMy

BMUNaZKy ra4yok MOXe Bif €AHaTUCS Bif iHCTpyMeEHTa,

M\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHanTecs, LLIO MOXe MPX3BEeCTV [0 TpaBMK.
110 NPUNaZA BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMyNATOpoM A OBEPEXHO: Nepuw wix Bunyctuty iHcTpy-
3HATO, NepL HiX NPOBOANTM ByAL-AKi po6oTyn 3 MEHT i3 pyK, NepeKoHaiTecs B HafinHOCTi NiaBi-
IHCTPYMEHTOM. WwyBaHHA. HeocTaTHLO HagiliHe NigBilyBaHHs Yu
niABilyBaHHA B HECTINKOMY NOMOXEHHI MOXYTb Npu-
BcTaHOBNEeHHSA Ta 3HATTA 3BECTU A0 NAAIHHS IHCTPYMEHTa Ta TPaBMyBaHHS.
HaKOHe4YHUKa Ans BUKpy4dyBaHHA » Puc.9: 1.Ma32.ak 3. MBUHT
abo ceepana l'aK 3py4HO BUKOPUCTOBYBATM AS TUMYACOBOTO MiaBi-
LyBaHHS IHCTPYMeHTa. Moro MoXHa BCTaHOBMoBATH
Hodamxoee npunadds Ha Byab-sikoMy oL iHCTpyMeHTa. LLlo6 BcTaHOBUTY
» Puc.8: 1. Mydra 2. 3akputu 3. Biakputu rak, BCTaBTe 10ro B Na3 Ha Kopnyci iHCTpymMeHTa 3 6yab-

sikoro GoKy Ta 3akpiniTb 3a Aonomoroto reuHTa. LLlob
3HATU rak, BiANyCTiTb FBUHT | BUTSATHITb 0OrO.

[MoBepHiTb My Ty NPOTW FOANHHUKOBOI CTPINKK, 06
BiAKPWTM Kynayku naTpoHa. BcTaBTe HakOHEUHMK

NS BUKPYYyBaHHst abo cBepAno B NaTpoH 40 yropy. BVIKOpVICTaHHﬂ oTBopy
MoBepHiTb My Ty 3a FOANHHUKOBOO CTPINKOH0, 106

3aTAHYTW Kynadku natpoHa. LL{o6 3HATY HaKoHEYHUK
NS BUKPYYyBaHHS ab0 CBEPAnO, NOBEPHITL MydTy AI'IOI'IEPEH)KEHHH: He BukopucToBymnTe
NPOTY FOANHHMKOBOI CTPINKN. OTBip ANA NiABiWyBaHHA B LinNAX, ANA AKMX BiH
He NPU3Ha4YeHUN, AK OT ANA 3aKPiNNeHHA iHCTPY-
BcTtaHoBneHHs raka MeHTa Ha 3Ha4Hil BUCOTI. Y pasi CUNbHOro HaBaH-
Ta)XeHHs1 Ha OTBIP BiH MOXe MOLUKOANTUCS, Lo MOXe
AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: BukopucToByiTe nigBi- MPY3BECTV A0 TPABMYBAKHHS NIOAEH NOPAA.
CHi/MOHTaXKHi eNeMeHTU NuLLe 3a MPU3HAYEHHSIM, » Puc.10: 1. OTBip ANs nigBilLyBaHHSA

TOoOTO ANA NiABilWYBaHHA IHCTPYMEHTa Ha peMiHb
ANs iHCTPYMEHTIB y nepepBax Mix po6otamu.

BurikopucToByiiTe OTBIp ANS NiABiLLYBaHHS, LLIO po3Ta-
LLIOBAHWIA Y HWXKHIV 3aaHi YacTWHI iIHCTpyMeHTa, Lwob
AITOI'IEPE,Q)KEHHH: CnipkyiiTe 3a TUM, 06 NiABILLYBaTV IHCTPYMEHT Ha CTiHy 3@ [OMOMOTOI0 LUHYpa
He nepeBaHTaXyBaTH ra4yok; HaamipHe 3ycunns ANA NiABILLYBaHHS YU CXOXKUX LLHYPIB.

YK NepeBaHTaXEHHS1 MOXYTb MOLUIKOAUTU iHCTPY-
MEHT i NPM3BECTU A0 TPaBMyBaHHS.
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BcTaHoBneHHA kaceTu ans

HaKOHEYHUKIB

Hodamkoee npunadds
» Puc.11: 1. KaceTta ons HakOHEYHUKIB
2. HakoHeYHVK Ans BUKPYYyBaHHS

BcTaBTe kaceTy AN HaKOHEYHWUKIB Y BUCTYM Y HUXKHIN
YacTUHi iIHCTPyMeHTa niBopy4 abo npaBopyy Ta 3akpi-
niTb i 32 JONOMOrOI0 rBUHTA.

Konun HakoHeYHWK ANs BUKPYYyBaHHS He BUKOPUCTOBY-
€Tbcsl, 30epiranTe oro B kaceTi ANsi HAKOHEYHWKIB. Y
Hill MOXHa 36epiraT HaKOHEYHWKY ANS BUKPYYYBaHHSI
LOBXWHOW 45 MM.

POBOTA

A\ OBEPE)XXHO: 0608's13k0B0 BCTaBRSAIITE
KaceTy 3 aKyMynsTOpom A0 KiHusA 3 cikcauieto
Ha Micui. AKLWO Ha BEPXHIl YaCTUHI KHOMKM MOMIT-
HWUIA YEPBOHWI iHAMKATOP, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3
aKymynsaTopoMm 3adikcoBaHa He [0 KiHus. BctaBTe
KaceTy NOBHICTIO, 06 YePBOHMI iHAMKATOP 3HUK.
AKLWO LbOro He 3pobuTH, KaceTa MOXe BUNaAKOBO
BMNacTu 3 iHCTPyMeHTa Ta 3aBaaTi TpaBmu Bam abo
NIOASM, WO 3HaxoAATbCs NopsiA.

A OBEPEXHO: Konm WBMAKICTb CUNLHO
3HUXKYETBLCA, CMifA 3MEHLLUTN HaBaHTaXEHHS
a60 3yNUHUTU iIHCTPYMEHT, W06 YHUKHYTH Noro
MOLIKOMKEHHSA.

IHCTPYMEHT NOTpiGHO MiLIHO TPUMATU OAHIED PYKOLO 3a
PYYKy, @ ApYroto — 3a HU3 KaceTu 3 akyMynsTopoM Ans
Toro, Wwo6 kepyBaTu BUAOBOYBaNbHUM PYyXOM.

3arBMHYyBaHHA

A\ OBEPEXHO: BigperyntonTe Kinbue pery-
NIOBaHHA ANS BCTAHOBMIEHHA KPYTHOrO MOMEHTY,
HeobxigHoro Ans po6otu.

A\ OBEPE)XHO: MepeBipTe, YN HAKOHEYHUK
ANA BUKPYYyBaHHS PiBHO BCTaBreHO B rofniBKy
rBUHTA, iHaKWwe rBUHT Ta/abo HaKOHEYHUK MOXYTb
NOLWKOAUTUCH.

BcTaBTe KiHUMK HaKOHEeYHUKA A5 BUKPYYYBaHHS B
roniBKy rBUHTa Ta HATUCHITb Ha IHCTPYMEHT. [oBinbHO
3anycCTiTb iIHCTPYMEHT, @ NOTiM NOCTYMNOBO 36inbLuyiiTe
WBMAKICTb. BianycTiTe Kypok BMuUKaya, LLoHO byae
3aisIHO 34enneHHs.

» Puc.12

MPUMITKA: Y pasi BkpydyBaHHS LIypyna 3asgane-
rifb NPOCBEPANITb HANPSIMHUIA OTBIP, AiamMeTp SKOro
CcTaHoBUTbL 2/3 pgiameTpa revHTa. Lie nonerwmutb
BKPYYYBaHHS rBUHTa Ta [O3BOMWUTb YHUKHYTU PO3KO-

ntoBaHHa 06pobntoBaHoi AeTani.

CnoyaTKy NoBepHiTb KinbLie peryntoBaHHsA Takum

) ) g .
YMHOM, LWOG CTpinka BkasyBana Ha MiTky £ . MoTim
BUKOHaWTe Taki aii.

CepAaniHHA AepeBUHU

MMin Yac cBepaAniHHA AepeBrHU Halninwi peynsTatn MoXHa
OTPUMATK, BUKOPUCTOBYIOYW CBEPANA NS AePEBUHM, 0bnaaHaHi
HanpsIMHAM rBUHTOM. HanpsiMHWI rBUHT Noneriuye CBEPANIHHS
TUM, LLIO BiH BTSrye CBepANo B 06pobntoBaHy feTans.

CBepaniHHA MeTany

LLlo6 3anobirtu 3ickoB3yBaHHIO CBEPAJIA HA NovaTky
CBEpPANiHHS OTBOPY, MiCLie cBepAniHHA HeobxigHO Hakep-
HWTW 3a JOMOMOIOL KepHa Ta MonoTka. BCTaHOBITb KiHUMK
CBepASa B HakepHeHe MicLie Ta MOYHITb CBepAniHHS.

Min yac ceepAniHHA MeTany cnif BUKOPUCTOBYBATWN MaCTUIb-
HO-OXONOKYBarbHY PiAMHY Ta 0XonomXXyBaTi 06pobntoBaHy
fetanb. BUHATKOM € 3ani30 1 naTyHb, Siki CBEPANATb HACYXO.

A OBEPEXHO: MpuknagaHHA [o iHCTpyMeHTa
HaAMipHOro TUCKY He NPULLIBUALLYE CBEPANiIHHA.
HacnpaBgi HagmipHUiA TUCK MOXe NKLLE NOLWKOANTH
CBepAasio, NoripLwmnTU XapakTepUCTUKN iIHCTPYMeEHTa Ta
CKOpPOTUTY TEPMiH Oro ekcnnyaTadii.

A OBEPEXHO: Cnig TpMMaTty iHCTPYMeHT
MiLHO Ta 6yTh 06epexHUM, KON CBEPASIO No4u-
Hae BXoauTU B 06pobntoBaHy aetans. g vyac
npobnBaHHS OTBOPY [0 IHCTPyMeHTa/cBepana npu-
KnagaeTbcs BenmMyesHe 3ycunns.

A OBEPEXHO: CBepano, sike 3aCTPArNO, MOXHa
nerko BUAanuTU, BCTaHOBUBLUW Baxinb nepeMmKaya
peBepcy Ha 3BOPOTHUI HaNpPAMOK 06epTaHHA, LWo6
oTpUMaTH 3aAHiN Xia. Ane AKLWO IHCTPYMEHT He
TPUMaTH MiLHO, BiH MOXe Pi3KO BiACKOUYUTH.

A OBEPEXHO: O6po6nioBaHy AeTanb
000B'AAI3KOBO HEOOXigHO 3aTUCKATU B neLwjaTax
abo noaibHoMy NpucTpoi dikcalii.

A OBEPEXHO: y pasi HenepepBHOI po6oTn
iHCTpyMEeHTa A0 PO3psAAXaHHS KaceTu 3 aKymy-
NATOPOM Heo6XiaHO 3po6uTH Nepepsy Ha 15
XBUIWH, Nepes TUM sik NPOAOBXYBaTh poboTy 3
HOBUM aKyMyrisiTOPOM.

BuKopuCTaHHA iIHCTPYMeHTa sIK

PYYHOI BUKPYTKU

» Puc.13

BWMKHITb iHCTpYMEHT.

MepecyHbTe Baxinb Nnepemvkada pesepcy Yy Hel-
TpanbHe NONOXEHHS.

MoBepHiTb KinbLie perynioBaHHs TakuM YMHOM, LL06
CTpinka Bkadysana Ha MiTKy g .

[MoBepTanTe iIHCTPYMEHT.

NPUMITKA: Take BUKOpUCTaHHS 3pyyHe Ans nepe-
BipKM 3arBUHYYBaHHSI.

NPUMITKA: He BrkopuCTOBYWTE iHCTPYMEHT ANst
po6iT, Wo notpebytoTb NpUKNagaHHs HaaMipHUX
3yCurb, TakUX 5K 3aTAryBaHHs 6ontis abo BuaaneHHs
ipxaBux GonTis.
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TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3AQiICHEHHAM nepeBipkKn
abo ob6cnyroByBaHHA 3aBXAU nepesipsinTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 akyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CnMpT Ta NoAi6Hi peyo-
BUHM. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHM
konbopy, AecdopmaLiii a6o NoABM TPILLMH.

[Ins 3a6esnevenHs BE3MEKN Ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicCHUMU LieHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTuH BUPOGHMLTBA KOMMaHii
Makita.

OOAOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPE)XHO: Lle gogaTkoBe Ta 4ONOMIXHe
obnagHaHHS peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3a3HaueHum y Uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyarauii. BukopuctanHs byab-
SIKOTO iHLLIOro 4OAAaTKOBOIo Ta A0MNoMiXXHoro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTN HebeaneKy TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fonatkoBe Ta AonoMixHe obnaa-
HaHHS N1LLe 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTi oTpuMaT gonomory B 6inbLu
AeTanbHOMY 03HaWOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb A0 MiCLLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. Ceepana

. HakoHeYHWKM Anst BUKPYYYBaHHS

. KaceTta onst HAaKOHEYHUKIB

. lak
. OpuriHanbHWIN akyMynaTop Ta 3apsiaHvIA NPUCTPIN
Makita

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTn Cnncky MOoXyTb BXO-
OWTW [0 KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTA ik CTaHAapTHe
npunaaas. BoHn MoxXyTb BiAPI3HATACSA 3anexHO Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: DDF487
MakcumanbHbIn anametp Cranb 13 Mm
cBepneHms [epeso BuHTOBOE CBEpno: 36 MM
CBepro c aBToMaTtnyeckoi nogaden: 35 mm
Konbuesas nuna: 51 mm

Yeunue 3aTskm Wypyn 6 MM X 75 MM

Menkuit KpenexHbii BUHT M6
Yucno obopoToB Ge3 Harpysku | Beicokoe (2) 0-1700 muH™

Huskoe (1) 0-500 muH™

O6ulasa gnuHa

150 mm nnmn 157 mm
(B 3aBNCUMOCTU OT CTPaHhbl)

HomuHanbHoe Hanpsb>keHne

18 B nocT. Toka

Macca HeTTO

1,3-1,6 kr

. Bnarogaps Hallei NOCTOSAHHO AeCTBYOLEN NporpamMme UccrefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 30ech
TEeXHUYecKue XapakTepUCTUKK MOTYT BblTb M3MEHeHb! 6e3 NpeABapUTENIbHOTO YBEAOMIEHWS.

. TexHUYecKkne xapakTePUCTUKN U aKKyMyNATOPHbIA GOK MOryT OTNNYaTbCSA B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHb.

. Macca MoXeT oTnuyaTbCsl B 3aBUCMMOCTY OT AOMNONHUTENBbHOTO 06opyAoBaHusi. O6paTtnTe BHUMaHWUe, Y4To
6ok akkyMmynsaTopa Takke cyuTaeTcs AononHuTensHeIM obopyaosaHnem. B Tabnuue npeactaeneHbl KoMbmHa-
LK ¢ HaMbOonNbLWMM N HAUMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBMM C npoueaypoit EPTA 01/2014.

MopxoasAwmii 6Grok akkyMynsitopa v 3apsigHOe YCTPOUCTBO

Bnok akkymynstopa

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

B3apsiiHoe yCTpOWCTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF/
DC18SH/DC18WC

NeHHble Bbllle, MoryT 6bITb HeOOCTYIMHbI.

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXnBaH1si HEKOTopble BOoKK akKyMynsSTOPOB ¥ 3apsiAHbIE YCTPOWUCTBA, Nepeymnc-

n/unu noxapy.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3yiTe TONbKO NepeyYncrieHHble Bbile 6510KM akKyMynATOPOB U 3apsigHble
ycTpoiicTBa. Vicnonb3osaHne apyrux Br10KOB akkyMynATOPOB U 3apAAHBIX YCTPOCTB MOXET NPUBECTYU K TPaBMe

Ha3HayeHue

WHCTPYMEHT npeaHasHaveH Ans CBEPReHus 1 3akpyyu-
BaHUs LYpPYNoB B AEPEBO, METANM U NNACTUK.

LWym

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO JaBneHunst
(A), n3mMepeHHbIii B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-1:
YpoBeHb 3ByKOBOro Aasnexus (Lpa): 73 Ab (A)
MorpewHocTs (K): 3 ob (A)

YpoBeHb Lyma npu BbINOSIHEHUM paboT MOXeT NpeBbI-
watb 80 b (A).

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUsi Lyma U3MepeHo B COOTBETCTBUUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHWIA U MOXET ObiTh
MCMONb30BaHO ANS CPaBHEHNS NHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHEeHUs! Lyma MOXHO Takxke MCnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO34eiCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Ucnon b3yiiTe cpeacTBa
3aWnTLI cnyxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue Wwyma Bo
BpeMs (haKTUYECKOro UCMOMNb30BaHUs ANEKTPOUHCTPY-
MEHTa MOXET OTNNYATLCS OT 3asiBIEHHOTO 3HaYeHUs B
3aBUCUMOCTM OT cnocoba NPMMeHeHNUsi NHCTPYMEHTa 1
B 0COGEHHOCTU OT TUNa o6pabaTbiBaemMoii AeTanu.

A OCTOPOXXHO: O6szatentHo onpegenure
Mepbl 6e30MacHOCTU ANSA 3alMUThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3[1eCTBUSA B pearb-
HbIX YCMOBUSAX MCNONb30BaHUA (C y4eToM BCex
aTanoB paboyero UMkna, TakMx Kak BbIKIHO-
YeHUe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku n
BKNIOYEHMe).

Bubpauus

CymMmapHoe 3HauyeHve Bubpauum (Cymma BEKTOPOB

no Tpem 0csiM), onpeaerieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-1:

PabGouunin pexum: cBeprneHve metanna
PacnpoctpaHeHne Bubpauum (anp): 2,5 M/c* unn meree
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?

PYCCKuA



2. MNpwu BbInoNHeHMU paboT Bceraa 3aHMManTe
ycTounBoe nonoxenue. Mpu ncnonb3oBaHum
VHCTPYyMeHTa Ha BbicoTe y6eAuTeCchb B OTCYT-
CTBUM niofeit BHU3Y.

3. Kpenko gepXxute MHCTPYMEHT.

4.  PyKu OOMKHbI HAXOAUTBLCA Ha PACCTOSIHUM OT
BpallaloWwmnxcs aeTanei.

5. He octaBnsiTe paboTatowmint MIHCTPYMEHT Ge3
npucmMotpa. Bknovante MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Korga OoH HaxoAUTCS B pyKax.

6. He kacaiTecb ronoBku cBepna, o6pabaTsiBaeMon
AeTanu Unu onunokK cpasy xe nocre paéoTbl: OHU
MOTYT GbITb O4Y€Hb rOpPAYUMM U 0BXKEYb KOXY.

7.  HekoTopble MaTepuanbl MOFyT coaepXaTb TOK-
CUYHble XuMUYeckue BellecTBa. lMpumute coot-
BeTCTBYOLLME Mepbl NPeA0CTOPOXHOCTH, YTOObI
n36exarb BAbIXaHUS NN KOHTaKTa ¢ KoXen
Takux BeuiecTB. CobniogaiTe Tpe6oBaHusA, yKa-
3aHHbIe B nacnoprte 6e3onacHoCTU mMaTepuana.

8. Ecnu ronoBky cBepna He yaaetcs ocnabutb

Aaxe ¢ NOMOLLbI0 OTKPbIBAaHUA 3aXXMMOB, BOC-

nonb3ynTechb NNOCKoryouamm, 4Tobbl BbITAHYTb

ee. BbITsrvBaHue ronosku cBepna Bpy4Hyto MOXET

NPUBECTU K TPABMUPOBaHWIO €€ OCTPOW KPOMKOWA.

Y6eanTtechb B OTCYTCTBUM NOGNM30CTH Inek-

TPUYECKUX NPOBOAOB, BOAOMNPOBOAHLIX 1

ras3oBbIX TPy6 1 Apyrux npeamMeToB, KOTOpbIe

MOTyT CTaTb MPUYUHON ONACHOM CUTyaLun B

cnyyae UX NOBpeXAeHUs NPU UCMONb30BaHNKN

VHCTPYMEeHTa.

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHust BUGpaLmm N3MepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHA4apTHOW METOAMKOMN UCMbITaHUIA Y MOXET
ObITb UCMOMNBL30BaHO ANsi CPABHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe obLee 3HaYeHne

pacnpocTpaHeHUs BUGpaLMmM MOXHO Takke UCMorb-
30BaTb AN NpeaBapuTenbHbIX OLLEHOK BO34eCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BUGpauum Bo
BpeMs (haKTU4eCKOro UCMoNb30BaHUs 3NEKTPOUHCTPY-
MEeHTa MOXeT OTNINYaTbLCS OT 3asiBNeHHOro 3Ha4YeHus B
3aBUCHUMOCTM OT cnoco6a NPMMEHEHUs1 UHCTPYMEHTa U
B 0cO6EHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaeMoii AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatensho onpepaenuTe Mepbl
6€30MacHOCTY ANA 3alUThl ONEPaTopa, OCHOBAHHbLIE Ha
OLieHKe BO3AMCTBYA B pearnbHbIX YCIOBUAX UCMONb30BaHMS
(c yueToM Bcex aTanoB pabouero UMKNa, Takux Kak BLIKIHoue-
HMe MHCTPYMeHTa, paBoTa 6e3 Harpy3Kku 1 BKITKOYEHME).

Hdeknapauusa o coorBetcTtBun EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

[eknapauus o cootBeTcTBUM EC BKNtoveHa B pyKoOBOA-
CTBO N0 aKcnnyatauuu (MpunoxeHne A). 9.

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6Lme peKoMeHAaLMM Mo TeXHMKe MHCTPYKLMK NO TeXHMKe Ge30nacHOCTU Npu
MCNonb30BaHMU YANUHEHHbIX rONOBOK CBepna

GesonacHocTy 4N ANEeKTPOMHCTPYMEHTOB 1. 3anpeweHo paboTaTb Ha pabouen 4yacToTe,
npeBbIWaKnLen MakCMManbHbie HOMUHANb-
Hble 3Ha4YeHWs ONA ronoBku cBepna. Ha 6onee
BbICOKMX paboymx 4acToTax CBEPNO MOXET
M30THYTbCS, ECNN NO3BONMUTHL EMY BpaLLaTbCsl
cBOGOAHO 63 KOHTAKTa C 3aroTOBKOW, YTO MOXET

A OCTOPOXHO: O3nakombTech co Bcemm npea-
CTaBNEHHLIMM MHCTPYKLMAMM NO TeXHUKe GesonacHo-
CTH, yKa3aHUAMM, UAMIOCTPALMAMY U TEXHUYECKUMU

XapaKTepucTMKaMmm, NpunaraemMbIMu K JaHHOMY 3rieK-

TPOMHCTPYMeHTY. HecobntogeHne Kakux-nmbo NHCTpyK-
LiWiA, YKa3aHHBIX HUXKE, MOXET NMPUBECTM K MOPaXKEHNIO
3MEKTPUYECKUM TOKOM, NOXapy U/MNn Cepbe3HON TpaBMe.

NpVBECTY K TPaBMme.
Bceraa HaunHanTe cBepneHme Ha HU3KOoW
yacToTe, NPMKaB KOHYUK CBEpPa K 3aroToBKe.

Ha 6onee Bbicokux paboymx YactoTax cBeprno
MOXET U3OTHYTHCS, €CNY NO3BONUTL eMY Bpa-
watbcs cBob6oaHO 6e3 KOHTaKTa C 3aroToBKOW, YTO
MOXET NpVBECTM K TPaBMe.

MpuknapbiBaiTe AaBNeHUe K UHCTPYMEHTY
TONbKO MO OCY CBepna U He NpuXuManTe
CBepIio CrIMLWKOM cunbHo. CBepna MoryT
COTHYTbCS, YTO NPUBEAET K MNONOMKE UK noTepe
KOHTPOISi U MOXET CTaTb NMPUYMHOW TPaBMbl.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE NONYCKANTE, 4To6b!
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTauumn AaHHOro
YCTPOMCTBA (MONy4YeHHbIN OT MHOTOKPaTHOro
Vcnonb30BaHUs) AOMUHUPOBANM Haf CTPOTUM
cobntogeHneM npaBun TeEXHUKKU 6e3onacHo-

CTV Npu o6GpaLleHnm ¢ 3TUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABUINNbHOE UCMNOJIb3OBAHMUE nHcTpy-
MeHTa UNu HecobGnioaeHne NpaBun TEXHUKK 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXET MPUBECTU K TAXKENON TpaBme.

CoxpaHuTte GpoLUIOPY C UHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMMU ansa
AanbHenLero UCNoNb30BaHUA. 3.

TepMuH "anekTPONHCTPYMEHT" B NpeAynpexaeHUsaX OTHO-
CUTCS1 KO BCEMY WHCTPYMEHTY, paboTatoLLemy oT ceTu (¢
NPOBOAOM) UNK Ha akkymynsTopax (6e3 nposoaa).

Mepbl 6e3onacHocTu npu

MCNonb30BaHUWN aKKyMYNSATOPHOM
Apenu-wypynosepTa

WHCTpyKUMM N0 TeXHUKe Ge30MacHOCTM NpU BbINONHEHUM pabot

1.  Ecnu npu BbiNonHeHUn paboT cyLyecTByeT pUck
KOHTaKTa pexyLero MUHCTPYMeHTa Unu Kpenexein
CO CKPbITOI 3MeKTPONPOBOAKON, AEPXKUTE IMeK-
TPOVHCTPYMEHT 3a creuuarnbHble 30NIUPOBaHHbIe
NOBEPXHOCTM. KOHTaKT PEXYLLEro UHCTPYMEHTa Ui
Kpenesxeli C NpPOBOAOM MOA HAMNpPsXKEHUEM MOXET
MPVBECTM K TOMY, YTO MeTanmnuyeckue fetanm UHCTpy-
MEHTa TakKe OKaXyTCsi MO HaNPsHXKEHUEM, YTO MOXET
CTaTb NPUYMHON NOPAXEHNS OnepaTopa TOKOM.
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BaxHble npaBuna TeXHUKN 11. [Ans ytunusauuu 6noka akkymynsiropa ylsane-
KUTe ero U3 MHCTPYMEHTa U YTUNU3npynTe

6e3onacHoOCTH ans paGOTbI C 6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiite Tpe6o-

aKKyMynﬂTopH biIM 6n0KOM BaHUA MeCTHOro 3akoHogaTtenbcTBa no yTunu-
3aLumn akKyMynsiTopHoro 6noka.

1. TMepea ucnonb3oBaHUEM aKKyMyNsiTOPHOro 12. WUcnonb3yihTe aKKyMynsaTOpbl TONBLKO C NPO-
6noka npounTaiTe BCce MHCTPYKLUU U Npeaynpe- [ykKumen, ykasaHHon Makita. YctaHoBka akky-
XAaatowme Haanucu Ha (1) 3apsAHOM ycTpoiicTBe, MYNSTOPOB Ha NPOAYKLMIO, He COOTBETCTBYIOLLYIO
(2) akkyMynaTopHOM Groke u (3) UHCTpyMeHTe, TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTU K NoXapy, nepe-
paboTatollem oT aKKyMynsiTOpHOro 6roka. rpeBy, B3pbIBY UNW yTEYKE BMEKTponuTa.

2. He pas6upaiTte 6rnok akkymynaTopa u He 13. Ecnu MHCTPyMEHTOM He OyAyT nonb3oBaTbCcs
MEHSAINTE ero KOHCTPYKLMIO. ITO MOXET Npuse- B TeYeHue ANUTeNnbHOro nepmoaa BpeMeHu,
CTVW K NOXapy, NeperpeBy U B3pbIBY. WU3BMEKUTe aKKyMynsiTOp U3 MHCTPYMEHTA.

3. Ecnu Bpems paboTbl akkyMynATOpHOro 6rnoka 14. Bo Bpems 1 nocrne NCnonb3oBaHusA 6ok
3Ha4YUTENbHO COKPaTUIIOCh, HEMEANEHHO npe- aKKyMynsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, HTO MOXeT
KkpaTute pa6oty. B npoTuBHOM cnyuae, MoxeT cTaTb MPUYUHON OXKOFOB UMK HU3KOTEMMNe-
BO3HUKHYTb neperpes 6roka, 4To NnpuBeaeT K paTypHbIX 0X0roB. ByabTe 0CTOPOXHbLI NpK
oXoram v aaxe K B3pbIBY. o6palleHum C ropsiyum GroKoM akkymynsiTopa.

4. B cnyvae nonapaHus aneKkTponuTta B rnasa 15. He npukacaiTecb kK KOHTaKTaM MHCTPYMeHTa
NPOMoNTe UX OGUNbHBIM KONMMYECTBOM YUCTON cpa3sy nocrie UCMNornb30BaHUA, NOCKONbLKY OHN
BOAbl M HEMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To MOTyT 6bITb JOCTAaTOYHO FOPAYUMMU, YTOOBI
MOXeT NPUBECTU K NoTepe 3peHus. BbI3BaTb OXOIU.

5. He 3amblkaniTe KOHTaKTbl aKKyMyJIATOPHOIO 16. He ponyckanTe HanWNaHWA Ha KOHTaKThblI,
6noka mexpy coboi: OTBepCTUA U Na3bl 6roka akkymynsaTopa
(1) He npukacaiTech K KOHTaKTaM Kakiu- OMWIOK, NbIAX UMK 3eMMN. TO MOXET CTaTb

MU-NNG0 TOKONPOBOAAMMM NpeaMETaMu. NpVYMHOI Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pblBa unm
(2) He xpaHuUTe aKKyMyNATOPHbI GIOK B KOH- HeuncnpaBHOCTW MHCTPYMeHTa unu Brioka akky-

TeilHepe BMeCTe C APYrMMM MeTanmnmye- MynsSTOpa, YTO MOXET NPUBECTU K OXOoram unu

CKUMM nNpeamMeTaMu, TaKUMU KakK rBo3au, Tpasmam.

MOHEeTbI U T. N 17. Ecnu MHCTPYMEHT He paccyMTaH Ha MCNOofb-
(3) He ponyckaiiTe nonaaaHus Ha akKyMysisi- 30BaHue B6nu3n BbICOKOBOMBTHLIX NUHUA

TOPHBIA GNOK BOALI MW AOKAS. anekTponepepnay, He UCMONb3ynTe GMOK aKKy-
3aMbIKaHMe KOHTAKTOR aKKyMYNATOPHOTO MynsiTopa B61M3n BbICOKOBONLTHbIX NTUHUN
6noka Mexay coGoil MOXeT NPUBECTH K BO3- anekTponepepay. 3TO MOXET NPUBECTU K HEUC-
HUKHOBEHMIO GONBLIOTO TOKa, Neperpesy, npaBHOCTK, NONIOMKE UHCTPYMeHTa unu brnoka
BO3MOXHbIM OXOram 1 gaxe rnonomke 6roka. aKkyMynaTopa.

6.  He XpaHuUTe U He UCMONb3YITE MHCTPYMEHT V1 aKKy- 18. XpaHuTe aKkyMynsTop B HeAOCTYNHOM ANs

MYNATOPHBI GNOK B MecTax, rae TeMneparypa Aeren mecre.
MOXeT AOCTUraTh NN NpeBbiwath 50 °C (122 °F). COXPAHUTE OAHHBIE
7. He 6pocanTe akKyMynsiTOPHbI/A GIOK B OrOHb,
Aaxe ecriv OH CUNbHO NOBPEXAEH UNu non- MHCTPyKU‘MM
gocmw BbiWen U3 CTpos. AKKymynmoprm ABHUMAHME: WUcnonuayiiTe Tonkko dup-
MoK MOXKET B30OPBATLCH NOA AENCTBNEM OTHS. MeHHble aKKyMynsiTopHble 6aTapeun Makita.
8. 3anpeleHo BGMBaTL rBO3AN B G1IOK akkyMy”ns- Vicronb3oBaHme akkyMynaTopHbix 6atapeit, He Npo-

Topa, pe3aTb, loMaTb, 6pocaTb, POHATL Gnok
aKKyMynsiTopa Unuv yaapsiTe ero TBepabiM
npegMeToM. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy WIn B3pbIBY.

9. He ncnonb3yiTe NOBpeXAEeHHbIN aKKyMyns-
TOPHbIN GNOK.

n3BeaeHHbIx Makita, unu 6atapei, kotopble Obinu
noaBeprHyTbl MOANMUKALMAM, MOXET MPUBECTU K
B3pbIBY akKyMynsitopa, noxapy, Tpasmam 1 NoBpex-
[eHuIo UmyLlecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuo Makita Ha MHCTpyMeEHT 1 3apagHoe
ycTpovictBo Makita.

10. Bxopsiwme B KOMMNEKT NUTUA-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AO0MKHbI 3KCNIyaTUpPOBaTLCA B COOT-
BETCTBUU C TpeGOBaHUSIMU 3aKOHOAATENbLCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpy kKOMMepYecKorn TPaHCNOPTUPOBKE, HanpumMep,
TpeTbel CTOPOHOW WUNK IKCNeaANTOPOM, HEOBXO-
VMO HAHECTU Ha YNaKoBKy creumnanbHble npeay-
NpexneHnst 1 MapK1poBKY.

B npovecce noarotoBkM yCTPOCTBa K OTNpaBke 06s-
3aTeNbHO NPOKOHCYMBTUPYIATECH CO CNeLnanucTom no
onacHblM Matepuanam. Takke cobntofaiite MecTHble
Tpe6oBaHNs 1 HOpMbI. OHW MOTYT BbITb CTPOXKE.
3akponTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTbIE KOHTaKTbI
1 ynakymnTe akkymynaTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLarncs no ynakoBke.

CoBeTbl N0 obecne4yeHNo Mak-
CUMarnbHOro cpoka cnyxobl

aKKymynﬂTopa
3apskanTe 6/10K aKKyMynsaTOpOB nepen ero
nonHou paspsakon. O6si3aTenLHO NpekpaTuTe
paboTy ¢ UHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe Grok
aKKyMyJSAITOPOB, €CIN Bbl 3aMeTUNU CHUXEHUe
MOLUHOCTM UHCTPYMEHTa.

2. Hukorga He noa3apsikaiTe NOMHOCTbLIO 3apsi-
XEeHHbIN 60K akKymynsiTopoB. lNepe3apsaka
COKpallaeT CpokK cnyx6bl akkyMmynsTopa.
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3.  3apsikainTe 6MoK akKKyMynsTOpoB Npu KOM-
HaTHou Temnepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepepn 3apsiakon ropsvero 6roka akkyMynsTo-
poB AanTe eMy OCTbITb.

4. Ecnu 6nok akkymynsitopa He UCnosnb3yeTcs,
M3BMNeKUTe ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apsaa-
HOro ycTpomncTBa.

5. 3apsiauTe UOHHO-NUTUEBLIN aKKyMynsTOp-
HbIW 6NOK, ecnu Bbl He GyaeTe nonb3oBaTbCsA
MHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTn mecsiLes).

ONMUCAHUE PABOTDI

ABHUMAHME: Mepen perynupoBKoi unum
NpoBepKoW (PYHKLMIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKIIOYEH U €70 aKKyMyns-
TOPHbIN BIIOK CHAT.

YcTtaHOBKa Unu cHATUe broka

aKKyMynATOpPOB

ABHUMAHME: O6sizatentHo Buikniovaiite
MHCTPYMEHT nepej yCTaHOBKOMN U U3BRevYeHuem
aKKyMynsToOpHOro 6noka.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe M U3BNEYEHUMN
aKKyMynsaTopHOro 6rnoka Kpenko yaepxuBanTe
WHCTPYMEHT U aKKyMynATOpPHbINA 6nok. Ecnu He
cobntogatk 310 TpeboBaHNe, OHU MOTYT BbICKOMb-
3HYTb 13 PYK, YTO NPUBELET K MOBPEXAEHMIO MHCTPY-
MeHTa, akkyMynaTopHoro 6roka u TpaBMMpPOBaHUIO
onepartopa.

» Puc.1: 1. KpacHbin nngukatop 2. Knonka 3. bnok
akkymynsitopa

[nsi CHATWA akKyMynATOPHOro 6noka HaxmuTe KHOMKY
Ha NULEeBON CTOPOHE W n3BneknTe bnok.

[Ina ycTaHOBKM Grioka akkymynsitopa COBMeCTUTe
BbICTYyN Brioka akkymynsiTopa ¢ nas3om B Kopryce u
3a[BUHLTE ero Ha MecTo. YcTaHasnmeainTe 6nok oo
ynopa, 4tobbl OH 3admKcnpoBancst ¢ HebonbLM
wenykom. Ecnu Bbl BUAUTE KpacHbIV MHAMKATOP,
Kak NMokasaHo Ha PUCYHKe, OH He 3athMKCMpPOBaH
NOSTHOCTBIO.

A BHUMAHME: O6szatentHo ycTaHaBnuBamTe
Brok akkyMynsTopa A0 KOHLa, YTOObl KpacHbIN
MHAMKaTOP He 6b1n BuAeH. B npoTueHoM cnyuyae
610K aKKyMyIiTOpa MOXET BbINacTb U3 UHCTPYMEHTa
1 HaHEeCTW TpaBMy BaM WV LPYTMM JIOASM.

A BHUMAHME: He npunaranTe Ype3mMepHbIX
YCUNNiA Npy yCTaHOBKE aKKyMynsiTOPHOro 6rnoka.
Ecnu 6nok He aBuraetcs cBo60AHO, 3Ha4YUT OH BCTaB-
JIeH HenpaBumbHO.

MHaukaumsa ocTaBluerocs sapsaa

akKymynsiropa

Tonbko dns 6510K08 akKyMynsimopa c
uHdukamopom
» Puc.2: 1. WHgukaTtopbl 2. KHonka npoBepku

HaxmuTe KHOMKy MPOBEPKM Ha akKyMynsTopHoM Brioke
Ansi npoBepku 3apsifa. VinamkaTtopbl 3aropsitcs Ha
HeCKOmnbKO CeKyHA.

WUnpukaTopb! YpoBeHb
I I:I n 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet
I I I I ot 75 go
100%
I I I I:I ot 50 8o 75%
I I |:| |:| ot 25 go 50%
I |:| |:| |:| ot 0 8o 25%
!‘ |:| |:| |:| Bapagute
aKkymy-
TATOPHYO
Barapeto.
I I I:I I:I B03MOXHO,
akKyMynsTop-
t Han baTapest
I:I I:I I I HeuncnpasHa.

NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyatauuu 1 Temnepatypbl OKpy>KatoLLero Bo3ayxa
VHAMKALUMUA MOXET HE3HAUYUTENbHO OTNNYATLCS OT
aKTUYECKOro 3HaYEeHNS.

NPUMEYAHMUE: MNepBas (nanbHsasa nesast) UHAW-
KaTopHas namna 6yaeT muratb BO BpeMs paboTbl
3aLLUWTHOW CUCTEMbI aKKyMynsTopa.

Cucrema 3almTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsitropa

Ha UHCTpyMeHTe NpedycMOTpeHa cucTema 3aluuTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsTopa. OHa aBTomaTnyecku
OTKIIOYAET NUTaHWe ANs NPOAJTIEHNSI CpOKa CIYXObl
VHCTPYMeHTa 1 akkymynsitopa. MIHCTpyMeHT asToma-
TUYECKM OTKIIOYUTCS B yKasaHHbIX Janee cryyasx,
BIMSIOLLMX Ha paboTy Camoro MHCTPYMeHTa uiu
aKkymynsitopa.

3awmTa oT neperpysku

OTa 3awwTa cpabaTbiBaeT B CrlyYae CrULLKOM BbICOKOTO
notpebneHnsa Toka UHCTPYMEHTOM / akKkyMynsiTOpOM

B TEKYLLEM pexume dKkcrnyatauun. B atom cnyyae
BbIKIIOYNTE MHCTPYMEHT U NpekpaTuTe paboTy, n3-3a
KOTOPOW NpousoLuna neperpyska MHCTpymeHTa. 3atem
BKITIOYUTE MHCTPYMEHT ANs nepesanycka.
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3awumTa ot neperpeBa

OT1a cuctema 3awwmThl cpabaTbiBaeT B Cryyae nepe-
rpeBa MHCTPYMEHTa U akKyMmynsitopa; o cpabaTbiBa-
HUW CUCTEMbI CUTHANM3NpPyeT MuraHue namnel. B atom
cnyyae fante MHCTPYMEHTY U akKyMynsiTopy OCTbITb
nepes, NOBTOPHbLIM BKIOYEHNEM.

3awmTa oT nepepaspanku

Ota 3awura cpabarbiBaer, Koraa ypoBeHb 3apsiaa akky-
MynsiTOpa CTaHOBUTCSA HU3KUM. B aTol cuTyauuu usene-
KUTE aKKyMySIiTOP M3 UHCTPYMEHTa 1 3apsiauTe ero.

HencTBMe BbiKNIOYaTENs

» Puc.3: 1. TpurrepHbli nepekntoyarens

ABHUMAHUE: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 6510Ka B UHCTPYMEHT 06513aTenLHO
y6eamTech, YTO ero TPUrrepHbIN Nepekniovarens
HopMarnbHo paboTaeT U BO3BPaLLaeTcs B Nonoxe-
Hue "OFF" (BbIKI1) npu otnyckaHuu.

[1ns 3anycka MHCTpyMeHTa NPOCTO HAXMUTE Ha TpU-
TrepHbIi Nepeknioyatens. [ns yBenuyeHus umcna
060pPOTOB HAXMUTE TPUITEPHBIN NEpektoyaTens
cunbHee. OTNyCTUTE TPUITEPHBIN NepekntoyaTens Ans
OCTaHOBKM.

MPUMEYAHUE: MIHCTpyMEHT aBTOMaTHU4eCKku ocTa-
HOBWTCS, €CNN YAEPXMUBaTb TPUITEPHBI Nepeksoya-
Tenb HaxaTbIM NPUMEPHO 6 MUHYT.

AnekTpuyeckum Topmo3s

OTOT MHCTPYMEHT OCHALLEH 3MeKTPUYECKUM TOPMO3OM.
Ecnu nocne oTnyckaHus TpUrrepHoro nepekrodarens
He NpouncxoauT BbICTPOI OCTAHOBKM MHCTPYMEHTA,
OoTnpaBbTe UHCTPYMEHT B CEpPBUCHBIN LeHTp Makita ans
obcnyxunBaHus.

BknioyeHmne nepegHen namnbl

» Puc.4: 1./lamna

A BHUMAHME: He CMOTpUTE HeNoCPeaACTBEHHO
Ha CBeT MM UCTOYHMK CBeTa.

Ilamna npogonxaeT ropeTb, MoKa HaxaT TPUrrepHbIN
nepekntoyatens. Jlamna 6yger cBeTUTbCS A0 Tex nop,
rnoka HaxxaT TPUITEePHBbI nepekntoyaTens. Jlamna racHeT
npumMepHo Yepes 10 cekyHp nocne oTrnycKkaHus Tpurrep-
HOTO nepekntoyaTens.

MPUMEYAHMUE: Mpu neperpeBe MHCTPYMEHT aBTO-
MaTU4eCKn OCTaHaBNMBaeTCS, Namna HaunHaeT
muraTb. B aTom crniyydae oTnycTute TpUrrepHelii nepe-
KkntoyaTens. Jlamna noracHeT Yepes ofHY MUHYTY.

NMPUMEYAHMUE: [Ina yoaneHus nbinu ¢ NUH3bI
namnbl UCNOMb3ynTe Cyxyto TkaHb. He gonyckanTe
BO3HWKHOBEHWS LI@apanuH Ha NiH3e namnbl, Tak kak
3TO NpVBEAET K CHUKEHNIO OCBELLEHHOCTH.

HencTBne peBepcuUBHOrO

nepexknw4vyarens

» Puc.5: 1. Pbluar peBepcuBHOro nepekntoyarens

ABHUMAHUE: Mepen paboToi Bcerga npose-
pAlTe HanpaBneHne BpalLeHus.

ABHUMAHUE: Ucnonb3ayinTe peBepCUBHbIN
nepeknioYaTenb TONbLKO Noce NOfHOM ocTa-
HOBKU MHCTPYMeHTa. MaMeHeHne HanpasneHus
BPALLEHNS 0 MOMHOM OCTAHOBKM UHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTU K Er0 MOBPEKAEHMIO.

ABHUMAHUE: Ecnn WHCTPYMEHT He UCNOfb3y-
eTcs1, 06513aTeNbLHO NepeBeanTe pblyar peBepcuB-
HOrO nepeknioYaTens B HENTPanbHOE NosoKeHNe.

OTOT UHCTPYMEHT 06opyAoBaH peBepCUBHbLIM Nepe-
KrnoyaTenem Ans M3MeHeHUs HanpasneHns BpaLLeHus.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCUBHOrO Nepekniodartens co
CTOPOHbI A Ansi BpaLLEHWsi N0 YacoBOW CTPenke unun co
CTOPOHbI B Ansi BpalLeHnsi NpoTuB 4acoBOW CTPENKU.
Koraa pblyar peBepcrBHOIO NepeknoyaTens HaxoauTcs
B HEWTPanbHOM MOMOXEHUN, TPUITEPHBIN Nepeknioya-
Terb HaxaTb Henb3si.

M3meHeHue ckopocTu

» Puc.6: 1. Pbluar nameHeHns ckopocTu

ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnuBainTe pblyar
VU3MEHEHUs1 CKOPOCTU B NMPaBUINbHOE MOMNoXeHue
Ao koHua. Ecnv Bl paboTtaete ¢ MHCTPyMEHTOM, a
pblyar U3MEHeHUs1 CKOPOCTU HAXOAUTCS nocepeanHe
Mexay obo3HaveHunsamm "1" n "2", aTo MoxeT npvse-
CTM K MOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.

ABHUMAHUE: He ncnonb3yiTe pblyar
nepeKnioYeHns CKOPOCTU Npu paboTalolem

WHCTPyMeHTe. OTO MOXET NPMBECTU K MOBPEXAEHNIO
WHCTpyMeHTa.

OTtobpaxaemasn CkopocTb KpyTtawuin | fonyctumele
undpa MOMEHT pa6oTbl

1 Hwuakas Bbicokas Pa6ota ¢
BbICOKOWA

Harpyskoit

2 Bbicokast Huskas Pa6ota

c manon

Harpyakomn

[ins n3ameHeHns ckopocTu paboTbl CHaYana BbikMiounTe
VHCTPYMeHT. MNepeBeauTe pblyar U3MEHeHUsi CKOPOCTH
B nornoxexwve "2" ansi BbICOKMX 060POTOB UMW NOMOXe-
Hue "1" ANs HU3KMX 06OPOTOB C BICOKUM KPYTSALLMM
MomeHToM. Mepen Havyanom paboT ybeanTech, 4To
pblyar nepekroyYeHns CKOPOCTU HaxoaWUTCs B NpaBuIlb-
HOM MOMNOXeHUN.

Ecnu ckopocTb paboTbl MUHCTPYMEHTa 3HAUYNTENBHO
CHU3UNNCb BO BPEMS UCMONb30BaHNA B pexume "2",
nepeseauTe pblyar B nonoxexune "1" n npogonxure
pab6ory.
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PerynupoBkKa KpyTsiLLero MOMeHTa 3aTs XK1

» Puc.7: 1. PerynupoBo4Hoe komnbLo 2. [pagynpoBka
3. Ctpenka

KpyTsILLMit MOMEHT 3aTsbKKv HacTpanBaeTCsi MTOBOPOTOM PEryrIMPOBOYHOrO KorbLia (MpeAycMoTpeHo 21 NonoXeHust).
CoBMecTUTE rpayMpoBKYy CO CTPESIKOI Ha Kopryce UHCTpyMeHTa. MUHUManbHOMY KpyTSLLEMY MOMEHTY 3aTshKKn
COOTBETCTBYET MNOMOXeHWe 1, a MakcumMasbHOMy — oTMeTka 4 .

MydbTa 6yaet npockanb3abiBath npu Pa3MNUHBIX YPOBHSX KPYTALUETO MOMEHTA, YCTaHOBMEHHOTO Ha 3HaueHne ot 1p0

20. Mydta He paboTtaeT npw BbiGope OTMETKU S .

Mepepn BbINONHEHeM paboTbl 3akpyTUTE NPOGHLIN BONT B Ball MaTepuan unu getanb U3 Takoro Matepuana ans
onpeaeneHns HeobXoaMMOro KpPYTALLEro MOMEHTA ANt AaHHOTO KOHKPETHOTO MPUMEHEHMSI.
Hwke NpuBOAATCH OPUEHTUPOBOYHBIE A@HHBIE O 3aBUCUMOCTY MEXAY Pa3MepoM LLypyna y rpagyupoBKON.

MpapynpoBka 1 | 2 | 3 | 4

s|e|7]8]ofw|ufw]s

141516 [17]18[19 ] 20

Menkuit KpenexHblii M4
BUHT

M5 M6

Msrkoe -
nepeso
(Hanpm-
mep,
COCHa)

Lypyn

$3,5x 22

$4,1x 38 -

Teeppoe -
nepeBo
(Hanpu-
mep,
avnTtepo-
Kapn)

$3,5x22

$4,1x 38 -

CBOPKA

ABHMMAHME: MNepen npoBegeHNEM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbHO
y6eauTech, YTO MHCTPYMEHT OTKITIOUEH, a 6ok
aKKyMyrnsiTopa CHAT.

YcTaHOBKa Unu CHATUE Hacagku ansa

OTBEPTKUN UITN TOJNTOBKUM CBepJia

HononHumeneHble npuHadnexHocmu
» Puc.8: 1. Mydrta 2. 3akpbiTb 3. OTKpPbITE

MoBepHUTE MydOTY NPOTUB YACOBOWN CTPENKM Ans
OTKPbITWSA Kyna4koB 3aXKMMHOro naTpoHa. BctaBbre
HacagfKy ANs OTBEPTKV UMW roNoBKY CBepra B 3aXuUM-
HOW NaTPOH Kak MOXHo rnybxe. MNoBepHUTe MydTy No
4YacoBOW CTpenke ANs 3aTsHKkn naTpoHa. [ns cHATMs
HacafKkw/ronoBKM NoBEPHUTE MypTY NPOTMB YacoBoOM
CTpernku.

YcTaHOBKa Kpro4Ka

A OCTOPOXHO: WUcnonb3yinte nogsecHble/
MOHTaXHble 3fIeMeHTbI TONIbKO MO Ha3Ha4YeHUIo,
TO ecTb ANA NOABELMBaHNA UHCTPYMEHTa Ha
NOsAC ANA UHCTPYMEHTOB B NepepbiBax Mexay
pa6oTamu.

A OCTOPOXHO: CneguTe 3a TeM, YTOGbI He
neperpyxarb KpI4oK; YpeamepHoe yCunme unm
neperpyska MOryT NOBPeAnUTb UHCTPYMEHT U
npuBecTy K Tpasme.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe Kptovka
HafiexHo (PUKCUpPYITe ero BUHTOM. B npoTusHOM
cryyae KptoHok MOXeT OTCOEANHUTBCS OT UHCTPY-
MEHTa, YTO MOXET MPUBECTU K TPABME.

ABHUMAHME: Mpexae Yem BbINYCTUTL
WHCTPYMEHT U3 pyK, y6eautecb B HaAeXHOCTU
noaBeca. HegoctaTtoyHo HageXHbI NoaBecC unm
noABeLUNBaHME B HEYCTONYMBOM MOMOXEHUM MOTYT
NPUBECTY K NAaAEHNI0 UHCTPYMEHTa 1 TpaBMaM.

» Puc.9: 1.TMas 2. Kptoyok 3. BuHT

Kptoyok yaobeH Ansi BpeMeHHOro noaseLuMBaHunst
MHCTpyMeHTa. OH MOXeT GblTb yCTaHOBIEH C ntobon
CTOPOHbI UHCTPYMEHTA. 11151 yCTaHOBKM Kptovka
BCTaBbTE €ro0 B a3 B KOPNyce MHCTPYMEHTa C OfHON 13
CTOPOH W 3aKpenuTe Npu NOMOLLM BUHTA. YTOBbI CHATL
KpIOYOK, HeOB6X0ANMO CHayana oTBepHYTb BUHT.

Ucnonb3oBaHue oTBepcTusa

A OCTOPOXHO: WUcnonb3yiTe oTBepcTHe Ans
noABeLIMBaHWA UCKITIOYMTENBHO NO Ha3Have-
HUIO, B T. Y. He KpenuTe MHCTPYMEHT Ha GonbLluon
BbicoTe. [1pn CUNbHOWM HecyLLen Harpyske Ha oTBep-
CTWE OHO MOXXET NOBPEANTLCS, YTO MOXET CTaTb
NPUYKMHON TpaBMaTU3Ma OKpYXKatoLLMX.

» Puc.10: 1. OtBepcTue Ans noaBeLLMBaHMA

Mcnonb3yitTe oTBepcTvE AN NOABELLNBAHUS B HIDKHEN
3aflHel 4acTu MHCTPYMeHTa, YToBbl BellaTb UHCTPY-
MEHT Ha CTeHy C MOMOLLbIO LWHYpa AN NOABELUMBaAHUS
VMK @aHAMNOMMYHBIX LLHYPOB.
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HacaaokK Ans oTBepTKu

CHavana NnoBEPHUTE perynmpoBoYHOE KOMbLO, 4TOGbI

[JlononHumenbHbIe NPUHadnexHocCmu COBMECTWTb ykasaTerb CO CTpenkoi & . 3atem nent-
» Puc.11: 1. [depxatenb Hacafok ans oTBEpTKM CTBYyWTE CrieaytoLLMmM 0Gpasom.

2. Hacapgka onsi oTBepTKM

CBepnel-wle AepeBa

YcTaHoBUTe AepxaTernb HacaAok B BbICTYM Ha OCHO-
BaHUM MHCTPYMEHTA C MPaBOiA UM NEBOH CTOPOHBI 1 lMpw cBepneHnn Aepesa HannyyLne pesynbTaTthl JOCTHra-
3aKpenwTe ero Npu NOMOLLM BUHTA 10TCA C NPUMEHEHNeM CBEpI NS jepeBa C HanpasnsioLLmm
ECnu HacazKku NS OTBEPTKI He UCTIONb3yIoTes, Xpa- BUHTOM. HanpasnsioLwmnin BUHT yNpoLLaeT cBeprexve, yaep-
HUTE VX B CeLnanbHbIX AepKaTensix. 30ech MoryT XMBasi rofioBKy cBepra B o6pabaTtbiBaeMoit aeTanu.

XPaHUTbCS Hacaakn AnNMHOM 4o 45 Mm.
CBeprneHue metanna

ﬂﬂﬂ npenoTBpalleHusa CKONnbXeHna ceepna npu Havyane

SK HYA CBeprieHvsi caenaiiTe yrny6rneHne ¢ noMoLLblo Kep-
Hepa 1 MoroTKa B TOUKe cBepreHusi. BctaBbTe ocTpue
ronoBkM cBepna B yrny6neHne u HayHUTe CBEprIeHVe.

y Mpu CBEPEHNN METANIIOB UCTOSb3YITE CMa304HO-0X-
ABHUMAHUE: Bceraa ycraHaBnuBeanTte 61nok P p 4

NaxaaroLLyto XMOKOCTb 1 oxnaxaaite obpabaTbiBa-
aKKymyrnsiTopa fio ynopa Tak, YTo6bl OH 3adyMKcu-

emMyio AeTasb. VICKnioueHe CocTaBrsioT Xeneso n
poBarcs Ha mecTe. Ecnu Bbl MOXeTe BUAETb Kpac-

° z naTyHb, KOTOPbIE HAA0 CBEPNUTL HACYXO.
HbIli MIHOMKATOP Ha BEPXHEN YacTy knasuLum, 6ok

aKKyMynsitopa He NMofHOCTbI0 YCTAHOBIEH Ha MecCTe. ABHMMAHME' UpeamepHoe HaxaTue Ha

yCTaH%BI/ITe ero oo KOELI,& Tak, 4Tobbl KpaCHgII/I nHgn- MHCTPYMEHT He YCKOPUT CBeprieHue. Ha camom
KaTop Obls1 HEe BUAEH. B MPOTUBHOM Criy4ae OroK [iene, Ype3MEPHOE [JaBNeHI e TONBKO NOBPEaUT

MOXET BBINACTL 13 MHCTPYMEHTa U HAHECTV TpaBMy HaKOHEUHMK FOMOBKI CBEPIIa, CHU3UT NPON3BOANTEMb-
BaM Ui Apyrim NIoAAM. HOCTb UHCTPYMEHTA 1 COKPATUT CPOK €0 CyKGhI.
ABHUMAHUE: B cryyae 3Ha4uUTenbLHOro ABHUMAHUE: Kpenko yaepxvsaiite UHCTpy-
CHIXeHWsi 0GOPOTOB yMEHbILNTE Harpysky unu MEHT 1 GyabTe OCTOPOXHBI, KOTAa FroNoBKa cBepna
OCTaHOBWTE MHCTPYMEHT BO nsbexanue ero HauMHaeT NPOXOAUTL CKBO3b 06pabaTbiBaemyto
NOBPEXKACHNA. AeTanb. B MOMEHT BbIXofia rofloBK/ CBEpNa n3 AeTani
BO3HMKAET OFPOMHOE YCUME Ha MHCTPYMEHT/CBEPNO.

[ns ynpasneHus BoiganbnusaoLwmm 4encTemem

MHCTPYMEeHTa Kpernko AepXuTe ero OfHon pyKoii 3a A BHUMAHMUE: 3aknunmswas ronoeka cBepna
PYYKy, @ APYTOW - 3@ HIDKHIOK YacTb brioka akkymyns- MoXeT 6bITb 6e3 npobnem n3BneyeHa us o6paba-
TopHOW BaTapen. TbIBaeMOM AeTanu nyTeM M3MEeHeHUsl HanpaBneHust

BpaLleHuUs NP1 NOMOLLY PeBePCUBHOIO Nepekntoya-
Pa6ora B pexumMe wypynoeepra Tensi. OgHaKo ecnu Bbl He ByfeTe Kpenko Aepxartb

WHCTPYMEHT, OH MOXeT pe3Ko CABUHYTbLCA Ha3aj.

ABHUMAHME: Ycranosute perynuposoutoe A BHUMAHME: Bcerpa sakpennsiite o6pa6a-
KOMbLIO Ha COOTBETCTBYIOWMI YPOBEHb KPYTSi- TbiBaemble AeTanu B TUCKaX UK aHaNorM4yHom
Lero MOMeHTa Ans Bawemn pa60'rb|. 3aKUMHOM yc-rpoﬁcme.
A BHUMAHME: Cneaure 3a Tem, 4To6b A BHUMAHME: Ecnn nHcTpymeHT akcnnyaty-
Hacapka Ansi oTBepTKW BCTaBnsnack npsiMo B poBancs HenpepbIBHO A0 pa3psaaa 6rnoka akkymy-
ronoBKy BUHTA, UHa4Ye MOXHO NOBPeAUTb BUHT u/ nsATopa, caenaiite nepepbIB Ha 15 MUHYT Nepen
WInn Hacagky. Hayanom paboThbl C 3apsHKEHHbLIM aKKyMYATOPOM.

YcTaHOBUTE KOHEL, Hacaaky B rofoBKy Lypyna v npu-

[aBuTe UHCTPYMEHT K Lypyny. Bkriounte MHCTpyMeHT WUcnonb3oBaHue MHCTpyMeHTa B

Ha MeANeHHOW CKOPOCTW 1 3aTeM NOCTENEHHO YBenuyu- KayecTBe py‘-lHOﬁ OTBEPTKU

BaiTe ee. OTNyCTUTE TPUITEPHBIN NepeknovaTens, kak

Tonbko cpaboTaeT cuenneHue. » Puc.13

» Puc.12 BbIKMOYMTE MHCTPYMEHT.

MepeBeanTe pblyar peBepCcMBHOTO NepeknoyaTens B
HeWTpanbHOe NonoxeHue.

MoBepHUTE perynnpoBoYHOe KOmMbLIo, 4TOBbI COBME-
CTWUTb yKasaTerb C OTMETKON & .

[NoBopaunBaniTe UHCTPYMEHT.

NMPUMEYAHMUE: MNpw 3akpy4nBaHuu LWypynos B
[epeBo NpefBapuUTenbHO NMPOCBEPSIMTE Hanpasnsito-
LLlee OTBepCTME, ANnamMeTp KOTOpOro paseH 2/3 aname-
Tpa wypyna. 3To o6nerynT 3akpyymBaHue Lwypyna u
NpeaoTBPaTUT BO3HUKHOBEHWE TPELLVWH B AeTanu.

NPUMEYAHUE: Takoe vcnonb3oBaHue yaobHo ans
NPOBEPKU 3aTSHKKM LLYPYMNOB.
NMPUMEYAHMUE: He ncnonb3ynte UHCTPYMEHT npwu

paboTax, CBA3aHHbIX C Neperpy3kamu (3aTarmBaHune
GONTOB WU BbIKPYYMBAHWE 3aPXKABEBLUNX BUHTOB).

76 PYCCKuM



OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHveM NpoBepKU
unm pa6ot no Texo6CnyXuUBaHUIO BCeraa npose-
pANTe, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6/10K aKKy-
MYTSITOPOB CHST.

TMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTtcsa ucnonb3oBaTh
©eH3uH, pacTBOpUTENU, CMUPT U Apyrve nofno6-
Hble XUAKOCTU. ATO MOXET NpUBeCTU k obecLBe-
YynBaHuo, aecpopMaLMm 1 TpeLMHaM.

[Ons o6ecneveHns BESOMACHOCTU n
HALEXXHOCTW obopynosaHus peMoHT, nioboe apyroe
TexobCcnyXnBaHve Unu perynmpoBKy Heob6xoaMmo npo-
M3BOAMTb B YNONMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
UM CepBUC-LIeHTPax NPeanpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.

AOMNOJNMHUTEINbHBbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTU UNn
NpMCNoco6reHnst peKOMeHAYHTCS ANA UCNOoNb-
30BaHus ¢ MHCTpyMeHToM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. /icnonb3oBaHue Apyrux
NpUHaANEXHOCTEN UM NPUCMIOCOBNEHNI MOXeT
NpUBECTM K NOSyYeHWio TpaBMbl. MicnonbayiTte npu-
HaANeXHOCTb UMW NpUcnocobneHne TonbKO Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuto.

Ecnu Bam HeobxoaMmo cofencTaume B NonyyYeHnm
[OOMONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATEXKHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. [onoBku ceepn
. Hacagku ans otBepTku
. [epxaTenb Hacagok Ansi OTBEPTKU

. Kptoyok
. OpurnHanbHbIN akkyMynsTop v 3apsgHoe YCTpon-
cTBo Makita

NMPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnucka
MOTYT BXOAMTb B KOMMNMEKT MHCTPYMEHTa B kKayecTse
cTaHAapTHbIX Npyucnocobnennin. OHK MoryT OTnu-
4aTbCs B 3aBMCMMOCTY OT CTPaHbI.
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